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Ba)XXHU MHCTPYKLUUM 3a Ge3onacHoCT

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

NPEQYNPEXOEHUE: 3A [1A
HAMAJTUTE PUCKA OT MOXAP UMK
ENEKTPUYECKM YOAP, HE
W3MATAMTE TO3M YPEL, HA [bX[ U
NPEKOMEPHA BJATA

JAAY

CHUMBONBT Ha CBeTKaBuLa C BPbX Ha
CTpena B paBHOCTPaHEH TPUBIbTHUK
MMa 3a uen fa npeaynpeau
notpebuTens 3a HanMUYMUETO Ha
HEW30MUPAHO ,,0NaCHO HanpexeHue"
B KOpnycCa Ha npoAyKTa, KOETo MOoXe
Aa e C 4OCTaTbUYHO ronAamMa BennuunHa,
3a fla cb3aane PUCK OT eNeKTpUUYecKn
yaap 3a xopara.

MPEAYNPEXAEHUE: HE OTBAPAN!
PUCK OT ENEKTPUYECKU YOAP.
NPEOAYNPEXOEHUE:
ENEKTPUYECKUAT LLENCEN UK
BXOObT 3A MPOMEH/INB TOK CE
M3MOMN3BA KATO YCTPOMCTBO 3A
M3KMIOUBAHE. YCTPOMCTBOTO 3A
M3KMKOUBAHE TPABBA A MOXE OA
CE 3ALEMCTBA NECHO.

Bb3KNMUATeNHUAT 3HaK B
paBHOCTPAHEH TPUBIBbAHUK MMa 3a
uen fa npegynpeau notpebutens 3a
HannWuMeTo Ha BaXKHU WHCTPYKLMK 3a
eKcnnoaraumna U TexHuuecka
noaapbkKa (cepBusHo obenyxeaHe)
B nUTepatypara, npuapyxasalia
ypena.

WARNING: [IA CE CBbP3BA CAMO
KbM ENEKTPUYECKK KOHTAKT CbC
3ALMTHA 3ASEMUTENHA BPB3KA.
WARNING: 3A 1A HAMATTUTE PUCKA
OT ENEKTPUYECKW YOAP, HE
CBANAWTE KAMAKA (MNW MbPBA),
TbW KATO BbTPE HAMA UACTH,
KOWUTO MOTAT 1A BbAAT
OBCNY>XBAHW OT NOTPEBUTENA. 3A
CEPBM3HO OBCNYXBAHE CE
OBbPHETE KbM KBATMOULIMPAH
MEPCOHAN.

N

3Be3guukarta B paBHOCTpaHeH
TPUBIBIHUK UMa 3a uen ga
nHdopmMupa notpebutens sa
HeobXoANMUTE MHCTPYKLWK 3a
WHCTanMpaHe UNn AeMOHTaX Ha
obopyaBaHe UK KpeNexHu U apyru
enemMeHTHU, CBbpPp3aHU CbC CUCTemMaTta.

1. TlpoyeTeTe 1 3anaseTe Te3n MHCTPYKLUMK 3a besonacHocT. CnefBaiTe BCUUKK
MHCTPYKLUMW 1 OBBPHETE BHUMAHME Ha BCUUKK NPeaynpexneHns.

2. 3a MHCTPYKLMM 32 MOHTAX U3Ternete Hak-HoBaTa BEPCUA Ha MPUNOXKUMOTO
PBKOBO/CTBO 3a MOHTaXk OT www.electrovoice.com.

Undopmauua

JE

3a MHCTPYKLMK BUXKTE PbKOBOACTBOTO 38 MOHTAX.

3. CnepBaiTe BCMUKW MHCTPYKLMM 332 MOHTAX W CrasBaiTe CnefHUTe npeaynpeauTenHu

3HauM:
3abenexka!

JonbnHuTenHa nHhopmauma. HecnassaHeto Ha 3abenexka 06GMKHOBEHO He BOAM
A0 noBpeaa Ha 0bopyaBaHETO UNKU HapaHABaHMA.
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A
& OnacHocr!

BHumaHue!
HecnassaHeTo Ha ToBa NpeaynpexneHne Moxe Aa oBeAe A0 NoBpeaa Ha
O60py[:lBaHeT0 unu cobcTBeHoCTTa UK HapaHABaHe Ha Xopa.

PuUck oT TOKOB yaap.

MouucTBaitTe camo cbeC cyxa Kbpna. - [lpean nouncTeaHe UsKnioyeTe ypeaa ot
eneKkTpuyeckara Mpexa. He usnonssaiTe TeUHU UMW aePO30NHN MOUUCTBALLN
npenaparu.

KoHpaeHs - 3a na nsberHete noABara Ha KOHAEH3, NPU TPAHCMOPTUPaHe Ha
obopyABaHETO OT CTYJ€HO B TONNO NOMELLEHNE U3UaKalTe HAKONKO yaca, Npeau aa ro
BKIOUMTE.

YcTpoicTBOTO He TpAbBa Aa ce M3nara Ha Kanku UNu NPbCKU BOAA U BbPXY HEro He
TpAbBa Aa ce NoCTaBAT NPeAMETH, Mb/THU C TEUHOCTH, KaTo HanpuMep Basu.

OnacHocrt!

3a la HamanuTe pucka oT MoXap U TOKOB yAap, He W3naranTe ToBa yCTPOWCTBO Ha

ObXA UNW BRara.

He 6nokupaiite BeHTUNaLUOHHUTE OTBOPU. MOHTHUpaNTE B CbOTBETCTBHUE C
WHCTPYKLUMUTE Ha Nnpou3BoauTens. - OTBOPUTE B KOPMyCa, ako 1Ma TakuBa, ca
npeABUAEHN 3a BEHTUNALMA, 3a Aa Ce OCUTYpU HadexaHa paboTta Ha ypena v aa buae
npefnaseH oT nperpsAsaHe. Tean 0TBOPMU He TpAbBa Aa ce 3anyLwBar UK 3aKpuUBar.
Tosu ypea He TpAbBa Aa ce NOCTaBA B MHCTaNalUMA 3a BrpaAaHe, OCBEH aKo He e
OCHTypeHa NoAXOAALLA BEHTUNALMA UK HE Ca CNaseHU WHCTPYKLUWUKUTE Ha
Npou3BoOANUTENA.

He nHcTanupaiiTte B 6N1M30CT 4O UTOUHULM HA TONMKUHA, KaTO PaguaTtopu, TONNUHHK
Kamepu, Neukn Unu Apyru ypean (BKNIOUMTENHO YCUNBATENMN), KOUTO NPOU3BEXAAT
TOMMKHA, UMK Ha NpPAKa CNbHUEBA CBETNIMHA.

Bbpxy ypeaa He TpAbBa Aa ce NOCTaBAT U3TOUHWLM Ha OTKPUT NNaMbK, KaTo Hanpumep
3ananeHu ceeLuu.

Onuuu 3a 3axpaHBaLy kaben:

L1, 3a mp 3axf

- W3nonsBaiTe 3-WMMTOB WENCEN 32 MPEXOBO 3axpaHBaHe, KOWTO € HafnexHo
perucTpupaH ot opraHa no 6esonacHocT.

- WsnonssainTe 2-WMMTOB LIEeNcen 3a MPeXoBo 3axpaHBaHe, KOWTO e
ceptucbmumpan’ no cranaapt C5 Ha EN 50075/IEC 60083 (nokasaH B
MpunoxeHue S Ha MHdoOpMaumnATa 3a cucTemata 3a peructpauua Ha CuHranyp
3a 3alMTa Ha notpebutenute (M3nckBaHWA 3a GesonacHocT)).

MBKaB Kaben

- W3nonseaiTe rbBKas Kaben c ABOWHA M30NalLMA, KOWTO e cepTudrumpan’ no
CbOTBETHUTE CTaHAapTh Ha IEC.

"CepTuduumpaH ot uneH Ha cxemara CB Ha IECEE (MexayHapogeH
€NeKTPOTEXHUUECKM KOMUTET 3a U3NUTBaHe Ha enekTpuuecko obopyasaHe 3a
CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTUTe 3a BesonacHocCT.
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- CbepuHMTen Ha ypepa
- 3aypepga v3nonssaiTe cbeauHuTen ceptudmrumnpan’ no IEC 60320.
'"CepTudmumpaH oT uneH Ha cxemata CB Ha IECEE.

11. He Hapy HTe cyHL Ta 6 HOCT Ha p I unun
wencen. - [loNApU3nMpaHUAT LWencen UMa fBa NNocku WnudTa, eAUHUAT OT KOMTO € no-
WKpOK OT Apyrua. LllencensbT cbe 3a3eMABaHe MMa [1Ba NNOCKK WKUdTa U eAnH LeKep
3a 3a3emABaHe. MMo-WHPOKUAT WMMDT UMK LieKepbT ca OCUrypeHu 3a Bawara
6e3onacHOCT. AKO NpefoCTaBeHUAT Lencen He nacBa Ha BalluuA KOHTaKT,
KOHCYNTUpaWTe ce C eNeKTPOTEXHUK 3a MOAMAHA Ha OCTapenuA KOHTaKT.

12. ObopyaBaHeTo, 3axpaHBaHO OT eNleKTpuueckaTa Mpexa, TpabBa aa ce cBbpXe KbM
eNeKTPUUECKN KOHTAKT CbC 3aliMTHO 3a3eMABaHe. TpAbBa la ce MOHTUPA BbHLLUEH,
neceH 3a ynotpeba, enekTpMUecKy Lencen UnM MHOTOMOIOCEH FMaBeH NpekbcBau.

13. 3a ja M3KNouuTe HaMbHO 3aXPaHBAHETO C MPOMEHIMB TOK OT TO3M ypeq,
3axpaHBalmMAT kaben TpAbBa Aa Obae M3KNIOUEH OT KOHTaKTa.

,§> MpeaynpexpaeHue! 3a Aa NpefoTBpaTUTE ONACHOCT OT TOKOB YAap, U3KntoueTe
|3> BCUUKM U3TOUHMLM HA 3axpaHBaHe Npeau MOHTMPaHe Ha cucTemara.

14. Mo Bpeme Ha rpbMOTEBUUYHM BypH UMK KoraTo He ce U3Mon3Ba Ab/ro Bpeme,
M3K/OUBalTe ypeaa oT eflekTpuyeckara Mpexa.

15. 3awmTete 3axpaHBalmA kaben oT HacTbNBaHe UMK NPUTUCKaHe, 0CObeHo Npu
Ljerncena, KOHTaKTHaTa Po3eTka U MACTOTO, KbeTO U3NK3a OT ypeaa.

OnacHocT!
MpeTtoBapBaHe - He npeToBapBaiTe KOHTAKTUTE W YABLMKUTENUTE, Thi1 KaTo TOBA
MOXe fia loBeAe O PUCK OT NoXap MN1 enekTpuyeckn yaap.

16. WU3non3BaiiTe caMO NPUCTaBKW/NPUHAANEKHOCTU, MOCOUEHHU OT NPOU3BOAUTENA. -
Mpu BcAKO MOHTUPaHe Ha ypena TpAbBa Aa ce cnas3BaT MHCTPYKLMUUTE Ha
NPOU3BOAUTENA M @ Ce U3MON3Ba NpernopbyaHara OT HEro MOHTaXHa
NPUHALNEXHOCT.

17. WUsnonsBaiTe caMo C KONMuKaTa, CToiKaTa, cTaTUBa, KOH30MaTa UNM Macara,
MOCOUEHHU OT NPOU3BOAUTENA UMW NpoAaBaHKu 3aefHo ¢ ypeaa. - Korato ce
M3Mon3Ba Konnuka, BHUMaBanTe Npy NpeMecTBaHeTo Ha KOMOMWHaLWATA Konuuka/
ypen, 3a Aa nsberHete HapaHABaHe Npu npeobpbliaHe. Pe3knuTe cnupaHus,
npekoMepHaTta cuna U HepaBHMTe MOBbPXHOCTM MoraT fa foBeaat Ao npeobpblyaHe
Ha ypeaa v Konuukara.

BHuMmaHue!

A TpHHOXHaTa CTOMKa He e oleHeHa 3a 6e30MacHOCT C TO3M BUCOKOTrOBOPUTEN.
MpoBepeTe cneundUKaLUUTE Ha TPUHOXKHATA CTOMKA, 3a A CTE CUTYPHHU, Ue MOXe
[ia U3[bPXKW TErNoTO Ha BUCOKOrOBOPUTENA.

18. MoHTaxbT U obcnyxBaHeTo Ha cucTemarta TpAbBa Aa ce U3BbPLIBAT camMo OT
KBanuULMpaH nepcoHan B CbOTBETCTBUE C NPUNOXUMUTE NpaBuna 1 HOPMU. He
CbbpXKa YacTu, KOUTo ce obcnyxBar oT notpebutens.

19. YcTpoiicTBa, MOHTUPaHW Ha BUCOUMHA Had 2 M, MOXe Aa NMPUUUHAT HapaHABaHe Npw
nagaHe. Tpabsa fa ce B3emar npenasHu MepKu.
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20.

21.

22.

Pe3epBHuU uacTpu — Korato ca Heo6X0AWMU pe3epBHU YacTH, CnefjeTe CePBU3HUAT
TEXHMK [ia M3MON3Ba Pe3ePBHM UACTH, MOCOUEHU OT MPOU3BOAUTENA UMK ChLUUTE
XapaKTePUCTUKK KaTo OpUrMHanHara yacrt. HeotopuaunpaHute 3aMeHu Morar ga
[0Befar o noxap, enekTpUUecKku yaap Unu 4pyru onacHocTu.

CMeHANTe rMaBHUA NpeanasuTen Ha yCTPOMCTBOTO CaMo C NpeAnasuTen oT CblunA
™n.

MNpoeepka 3a 6 T - Cnef NpUKoUBaHe Ha BCAKO TEXHUUECKO obcnyxBaHe
WK PEMOHT Ha TO3M ypes, NOMONETe CEPBU3HUA TEXHWUK [ja U3BbPLUM NPOBEPKU 3a
6e3onacHoCT, 3a Aa YCTaHOBM Aanu ypeabT € B HaANeXHOTO paboTHO CbCTOAHME.

Mpepna3sun mepku:

Ako BucokoroBopuTenaT Electro-Voice ce uanonsea Ha OTKPUTO B CNTbHUEB A€H,
nocTaBeTe ro Ha CEHUECTO UMK MOKPUTO MACTO. YCUnBaTenute Ha
BMCOKOrOBOPHUTENUTE UMAT 3aLUUTHU CXEMHU, KOMTO BPEMEHHO U3K/OUBAT
BUCOKOFOBOPWTENA MPU JOCTUTaHEe Ha U3KMNIOUMTENHO BUCOKKU Temnepatypu. ToBa
MO>Xe Aia ce CMyuu B ropeLu IHU, KOraTo BUCOKOrOBOPUTENAT € U3N0XKeH Ha NpAKa
CNbHUEBA CBETNIMHA.

He n3nonseaiTe Bucokorosoputenute Electro-Voice B cpefa, B KOATO Temneparypute
ca no-HUcku ot 0°C (32°F) unu no-eucoku ot +35°C (95°F).

Bucokorosoputenute Electro-Voice morar necHo fja reHepupart H1Ba Ha 3BYKOBO
HanAraHe, 4OCTaTbUYHM Aa NPUUMHAT TPAMHO yBPEX/AaHe Ha ClyXa Ha BCEKH, KOMTO ce
Hamupa Ha HOpPManHo pascTosiHue oT TAX. TpAbBa Aa ce B3emar MepKM, 3a 4a ce
n3berHe NpoabMKMTENHO M3NaraHe Ha HMBA Ha 3BYKOBO HanfAraHe, HagBuwasatm 90
dB. 3a 3aluTa OT yBpexaaHe Ha Cnyxa He CryllanTe NpPoAbIKUTENHO BPEME NpK
BMCOKa CUNa Ha 3ByKa.

OkauBaHe:

MpeaynpexaeHue!

OKauBaHeTO Ha KaKbBTO U [a e npeaMeT e NoTEeHLMAnHo onacHo U TpAbea fa ce
M3BbpLBa CaMO OT nMuUa, KOUTO Ca 3ano3HaTn p,06pe C TEXHUKWUTE U NpaBuniata 3a
OKauBaHe Ha nmpeamMeTu HaAd rnasarta. Electro-Voice HacToATenHo npenopbuBa
BCUUKKM BUCOKOroBOpUTENH fa BbaaT okauBaHu, Kato ce B3eMaT NpeaBuA BCUUKK
OeucTBallM HaluMoHanH1, deaepantu, WaTtcKM U MECTHM 3aKOHM U pasnopeanbu.
OTFOBOpHOCT Ha MOHTa)XXHWKa € Aa rapaHtMpa, 4ye BCUYKKU BUCOKOrOBOpPUTENHK Ca

A MOHTUPaAHW NO 6e3onaceH HauMH B CbOTBETCTBUE C BCMUKM T€3U U3UCKBAHUA.

KoraTto BUCOKOroBopUTENUTE Ca OKaueHwu, Electro-Voice HacToaTenHo npenopbyBa
CucTtemMata ga ce nposepABa NoHe BEAHDBX rOAMLLIHO MKW KAKTO M3NCKBAT 3aKOHUTE
W pasnopenbute. AKo ce OTKPUAT NpU3HaUM Ha cnabocT unu noepeaa, Tpabsa
He3abaBHO Aa ce nNpeanpuemar Kopurupali Aencteua. MotpebutenaT e AnbxeH
[a Cce yBepw, ye CcTeHara, TaBaHbT UTM KOHCTPYKUMATA Ca B CbCTOAHWE Aa
nogabp>Kat BCUYKKU NpeaMeTh, OKaueHW Hag rnaBarta. Bcakakeu KpenexXHu
enemMeHTH, N3NoN3BaHM 3a OKayBaHe Ha BUCOKOroBopuTen, KOUTO HE Ca CBbpP3aHu
¢ Electro-Voice, ca 0TroBOpHOCT Ha Apyrk nuua.
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A

MpepynpexaeHue!

He okauBaiTe TO31 NPOAYKT MO HAUMH, Pa3nMUeH OT U3PUUHO ONUCAHUA B TOBA
PBKOBOACTBO MM B PbKOBOACTBATA 3a MOHTaX Ha Electro-Voice. OkauBaHeTo Ha
KaKbBTO W [a e npeAMeT (BUCOKOrOBOPUTEN) e MoTeHLManHo onacHo v TpsabBaa Aa
ce U3BbPLIBA CaMO OT NULA CbC 3aAbNOOUEHN NMO3HAHMA 3a TEXHUKHUTE,
maTtepuanuTe 1 NpaBunata 3a okausaHe Ha NpeaMeTH Haj rnasara.
Bucokorosoputenute Electro-Voice morar Aa ce okausar camo C nomoLyta Ha
NPUHAANEXHOCTUTE U KpPeneXHUTe eNeMeHTH, ONUMcaH B PbKOBOACTBATA M
HapbyHMLMTE 3a MOHTaX Ha Electro-Voice. HE usnonsBsaiite ApbXKUTE HA
BUCOKOrOBOPUTENA 3a O [pbxkuTe Ha BUcoKkorosoputenute Electro-
Voice ca np Aa ce T camo 3a Bp p ot
Xxopa. 3a okauBaHe Ha BUCOKOrOBOPUTENA Ha APbLXKKUTE He MoraT Aa ce
M3NonN3BaT NpeAMeTH NpecyKaHo BbKe, CTOMAHEHO Bbxe, kabenu unu apyru
BUAOBE MaTepuanu. BcAKaKBK KPenexHW eneMeHTH, M3Mon3BaHK 3a okauBaHe Ha
BUCOKOrOBOPUTEN, KOWUTO He ca cBbp3aHnu ¢ Electro-Voice, ca oTroBopHOCT Ha
ApYyru nuua.

MpepynpexaeHue!

M3nonssaHeTo Ha HepaspeLlleHn NPUHAANEXHOCTU UK NPUCTABKK C TO3U UMK
ApPYr npoayKT Ha Electro-Voice e camo no Bala npeueHka. M3non3saHeTo Ha
HepaspeLueHn NPUHALMEXHOCTH UK MPUCTABKK MOXE fa [OBeAe A0 HeMpaBUIHO
YHKLUMOHMPAHE Ha NMPOAYKTa, HapaHABaHe UMK CMbPT.

MoTpebuTenaT noema UAnata OTTOBOPHOCT, a M OCBEH TOBa MOXe Aa AoBe/e 0
aHynupaHe Ha rapaHuyuATa.

CTapo eneKTpUYecKo U eneKTpoHHo obopyaBaHe

To3u NpoayKT u/unn batepua TpabBa Aa ce U3XBLPNAT OTAENHO OT
6uTOBKTE OTNAAbLM. M3XBbpPNAKTE TakoBa 0BopyABaHe B CbOTBETCTBUE C
MEeCTHUTE 3aKOHHW W pasnopenbu, 3a [a NO3BONUTE NOBTOPHOTO My
M3nonssaHe W/Mnu peunknupare. ToBa e CNOMOrHe 3a onasBaHeTo Ha
pecypcuTe 1 3a 3awmMra Ha YOBELLIKOTO 3[ipaBe M OKOMHaTa cpeaa.

Dulezité bezpeénostni pokyny

NE PAS OUVRIR

neizolovaného ,nebezpecéného
napéti“ v krytu vyrobku, které muaze

CAUTIONTAVISE tSyr_n'l;oll b’lfslfu v rvovnistrannemw )
e rojuhelniku je uréen k upozornéni
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE ' uzivatele na pfitomnost
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VAROVANI: NEVYSTAVUJTE byt dostatecné silné, aby
SPOTREBIC DESTI ANl NADMERNE predstavovalo riziko Urazu
VLHKOSTI, HROZ{ RIZIKO POZARU elektrickym proudem.

NEBO URAZU ELEKTRICKYM

PROUDEM. Vykfi¢nik v rovnostranném

AVIS: RISQUE DE ELECTRIQUE, NE & trojuhelniku ma uzivatele upozornit
PAS OUVRIR. na pritomnost dilezitych pokyn(
VAROVANiI: SITOVA ZASTRCKA NEBO k obsluze a idrzbé (servisu)

PRIVOD STRIDAVEHO PROUDU v literature prilozené ke spotrebici.
SLOUZi JAKO ODPOJOVACI . -

ZARIZENi. ODPOJOVACI ZARIZENI{ Hvézdicka v rovnostranném

MUSI ZOSTAT SNADNO trojuhelniku ma uzivatele informovat
OVLADATELNE. o nutnych pokynech pro montaz nebo
VAROVANI: PRIPOJUJTE POUZE demontaz zafizeni nebo hardwaru

K SITOVE ZASUVCE S OCHRANNYM souvisejictho se systémem.

UZEMNENIM.

VAROVANI: ABYSTE SNiZILI RIZIKO
URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM,
NEODSTRANUJTE KRYT (ANI ZADNI
STRANU), PROTOZE UVNITR NEJSOU
ZADNE CASTI, KTERE BY MOHL
UZIVATEL OPRAVOVAT. SVERTE
UDRZBU KVALIFIKOVANEMU
PERSONALU.

1. Tyto bezpecnostni pokyny si prectéte a uschovejte. Dodrzujte vsechny pokyny
a vénujte pozornost véem varovanim.

2. Nejnovéjsi prirucku s pokyny pro montaz si mazete stahnout z webu
www.electrovoice.com.

[E Informace
Pokyny naleznete v instala¢ni pfirucce.

3. Dodrzujte vsechny pokyny tykajici se instalace a fidte se nasledujicimi vystraznymi
symboly:

Upozornéni!
@ Obsahuje doplikové informace. Nedodrzeni upozornéni obvykle nema za
nasledek poskozeni zafizeni ani zranéni osob.

Opatrné!
A V pfipadé nedodrzeni vystrahy mize dojit k poskozeni zafizeni nebo majetku
nebo ke zranéni osob.
A Nebezpeéi!
Nebezpeci Urazu elektrickym proudem.
4. Zafizeni Eistéte pouze suchou tkaninou. - Zarfizeni pred ¢isténim odpojte ze zasuvky
elektrické sité. Nepouzivejte kapalné nebo rozprasovaci Cistici prostredky.
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5. Kondenzace - Pfi prepravé z chladného do teplého prostoru pockejte pred zapnutim
zafizeni nékolik hodin, abyste zabranili kondenzaci.

6. Zarizeni nesmi byt vystaveno kapajici ani strikajici vodé a na zarizeni nesmi byt
umistény zadné predméty naplnéné kapalinou, napfiklad vazy.

Nebezpeéi!
Nevystavujte zafizeni desti ani vlhkosti. Snizite tim riziko vzniku pozaru nebo
urazu elektrickym proudem.

7. Nezakryvejte zadné vétraci otvory. Zarfizeni instalujte v souladu s pokyny vyrobce.
- Utelem piipadnych otvori v krytu je zajisténi ventilace, a tim spolehlivého provozu
zarizeni a ochrany pred prehratim. Tyto otvory nesméji byt blokovany ani zakryty.
Zarizeni nesmi byt umisténo jako vestavéné, pokud neni zajisténa nalezita ventilace
nebo nejsou dodrzeny pokyny vyrobce.

8. Zafizeni neinstalujte blizko zdroju tepla, jako jsou radiatory, mfizky rozvodu tepla,
kamna nebo dalsi zarizeni (véetné zesilovacl) produkujici teplo, ani na mista, kde by
bylo vystaveno pfimému slune¢nimu zareni.

9. Na zafizeni nesmi byt umistény zadné zdroje otevieného plamene, jako jsou zapalené
svicky.

10. Moznosti napajeciho kabelu:

- Sitova zastréka

- Pouzivejte trikolikovou sitovou zastrcku, ktera je registrovana u organu
bezpecénosti préace.

- Pouzijte dvoukolikovou sitovou zéstréku, ktera ma certifikaci' podle normy EN
50075/1EC 60083 C5 (uvedeno v priloze S Singapurského registraéniho
programu pro ochranu spotfebitele (bezpe¢nostni pozadavky)).

- Pruzny kabel

- Pouzijte pruzny kabel s dvojitou izolaci, ktery ma certifikaci' podle
pfislusnych norem IEC.

"Certifikovano &lenem IECEE Schéma CB.

- Konektor spotiebic¢e

- Pouzijte konektor pro spotfebice, ktery ma certifikat' podle normy IEC 60320.
"Certifikovano ¢lenem IECEE Schéma CB.

11. Neobchazejte bezpecnostni tcel zastrcky s rozliSenim faze nebo s uzemnénim. -

Zastrcka s rozlisenim faze je opatiena dvéma koliky, z nichz jeden je Sirsi nez druhy.
Zastréka s uzemnénim je opatfena dvéma koliky a tietim zemnicim hrotem. Ugelem
Sirsiho koliku nebo tretiho hrotu je zajisténi vasi bezpecnosti. Pokud nelze dodanou
zastrcku zasunout do zasuvky elektrické sité, obratte se na elektrotechnika

a pozadejte o vyménu zastaralé elektrické zasuvky.

12. Zafizeni napajena z elektrické sité musi byt pfipojena k elektrické zasuvce
s pfipojenim k ochrannému uzemnéni. Instalace musi zahrnovat externi, snadno
ovladatelnou sitovou zastrcku nebo sitovy vypinac¢ ovladajici vsechny poly.

13. Chcete-li tento pristroj zcela odpojit od napdjeni stfidavym proudem, odpojte
napajeci kabel.
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'§> Varovani! Z diivodu prevence trazl elektrickym proudem odpojte pred
| instalaci systému vSechny napajeci zdroje.

14. Za bourky nebo pokud nebudete zafizeni dlouhou dobu pouzivat, odpojte zafizeni od
elektrickeé sité.

15. Sitovou $niru umistéte tak, aby byla chranéna pred poslapanim a priskripnutim,
zejména v blizkosti zastrcky, vicenasobnych zasuvek a mista, v kterém vychazi ze
zafizeni.

Nebezpeci!
Pietizeni - Nepretézujte zasuvky elektrické sité a prodluzovaci sntry, protoze tim
muze dojit k riziku pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

16. Pouzivejte pouze dopliiky a pfislusenstvi stanovené vyrobcem. - Pri jakékoli
montazi zafizeni je nutné dodrzovat pokyny vyrobce a pouzivat montazni
prislusenstvi doporucené vyrobcem.

17. Pro zafizeni pouzivejte pouze vozik, podstavec, stativ, drzak nebo stiil stanoveny
vyrobcem ¢i prodavany se zafizenim. — Pfi pouziti voziku davejte béhem prevazeni
voziku se zarizenim pozor, aby nedoslo ke zranéni v disledku preklopeni. Rychlé
zastaveni, nadmérna sila a nerovné povrchy mohou zplsobit prevrzeni voziku se
zafizenim.

Opatrné!
Bezpecnost stativu nebyla s timto reproduktorem ovérovana. Ovérte
v technickych tdajich stativu, zda unese hmotnost reproduktoru.

18. Instalaci a Udrzbu systému smi provadét vyhradné kvalifikovany personal, ktery
postupuje v souladu s pfislusnymi mistnimi predpisy. Uvnitf zafizeni nejsou zadné
dily, jejichz udrzbu nebo opravy mize provadét uzivatel.

19. PFi pouzivani zafizeni namontovanych do vy$ky presahujici 2 metry hrozi Uraz padem.
Je nutné prijmout prisluéna preventivni opatfeni.

20. Nahradni dily - Je-li nutné pouzit nahradni dily, ujistéte se, ze servisni technik
pouzil nahradni dily stanovené vyrobcem nebo dily, které maji stejné vlastnosti jako
originalni dily. Neschvalené nahrady mohou zpUsobit pozar, uraz elektrickym
proudem nebo jind nebezpedi.

21. Hlavni pojistku zafizeni vyménujte jediné za pojistku stejného typu.

22. Bezpeénostni kontrola = Po dokonceni jakéhokoli servisniho tkonu nebo opravy
tohoto zafizeni pozadejte servisniho technika o provedeni bezpeénostni kontroly,
ktera urci, zda je zafizeni v nalezitém provoznim stavu.

Preventivni opatfeni:

- Pokud reproduktor Electro-Voice pouzivate venku za slune¢ného dne, umistéte ho na
zastinéné nebo kryté misto. Zesilovace reproduktorl jsou vybaveny ochrannymi
obvody, které pri dosazeni extrémné vysokych teplot reproduktor do¢asné vypnou. K
tomu muze dojit za horkych dnd, kdy je reproduktor na pfimém slune¢nim svétle.

-  Reproduktory Electro-Voice nepouzivejte v prostiedi s teplotou niz$i nez 0 °C nebo
vy$si nez +35 °C.
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Reproduktory Electro-Voice jsou dokazou snadnou generovat takovou hladinu
akustického tlaku, ktera zpUsobi trvalé poskozeni sluchu kazdému, kdo se nachazi v
bézné vzdalenosti pokryti. Vyvarujte se dlouhodobého vystaveni hladiné akustického
tlaku vys$si nez 90 dB. Pfi nastaveni vysokych trovni hlasitosti se vyhybejte
dlouhodobému poslechu, abyste zabranili poskozeni sluchu.

Zavéseni:

Varovani!

Zavésovani jakychkoli predmétd je potencialné nebezpecné a mohou ho provadét
pouze osoby, které dikladné znaji techniky a predpisy pro zavé$ovani predméta
nad hlavou. Dlirazné doporucujeme zavésovat vsechny reproduktory Electro-
Voice podle véech platnych narodnich, federalnich, statnich a mistnich zakont a
predpisl. Za bezpecnou instalaci vsech reproduktord v souladu se véemi témito

A pozadavky zodpovida instalaéni technik. Pokud jsou reproduktory zavésené,

spole¢nost Electro-Voice dlirazné doporuéuje, aby byl systém kontrolovan
alespon jednou roéné nebo podle pozadavkd zakond a predpist. PFi zjisténi
jakychkoli priznakl ochablosti nebo poskozeni je nutné okamzité pfijmout
napravné opatieni. Uzivatel zodpovida za to, ze sténa, strop nebo konstrukce je
schopna unést vSechny predméty zavésené nad hlavou. Za veskery hardware
pouzity k zavéseni reproduktoru, ktery nesouvisi se zafizenim spolec¢nosti
Electro-Voice, zodpovidaji jiné osoby.

Varovani!

Nezavésujte tento vyrobek jinym zptsobem, nez je vyslovné popsano v této
pfiruéce nebo v instala¢nich priru¢kach spole¢nosti Electro-Voice. Zavé$ovani
jakéhokoli predmétu (reproduktoru) je potencialné nebezpecné a mély by ho
provadét pouze osoby s dikladnymi znalostmi technik, materialt a predpist pro

2 zavésovani predmétl nad hlavou. Reproduktory spole¢nosti Electro-Voice lze

zavésit pouze pomoci prislusenstvi a hardwaru popsaného v priru¢kach a
instalac¢nich navodech spolecnosti Electro-Voice. K zavé$eni reproduktoru
NEPOUZIVEJTE drzadla Drzadla na reproduktorech Electro-Voice jsou uréena
pouze k do¢ pFenaseni. K zavéseni reproduktoru za drzadla nelze
pouzit provazy, ocelova lana, kabely ani jiné typy materiald. Za veskery
hardware pouzity k zavéseni reproduktoru, ktery nesouvisi se zafizenim
spoleénosti Electro-Voice, zodpovidaji jiné osoby.

Varovani!
Pouziti neautorizovaného prislusenstvi nebo doplikl k tomuto nebo jakémukoli

2 jinému vyrobku spolec¢nosti Electro-Voice je na vasem vlastnim uvazeni. Pouziti

neautorizovaného pfislusenstvi nebo nastavci maze mit za nasledek poruchu
vyrobku, zranéni nebo smrt.

Uzivatel prebira veskerou odpovédnost a v dusledku nedodrzeni téchto
podminek mize dojit ke ztraté zaruky.
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Staré elektrické a elektronické zafizeni

Tento vyrobek a/nebo baterie musi byt likvidovany oddélené od
komunalniho odpadu. Takové zafizeni zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy a nafizenimi, abyste je mohli znovu pouzit a/nebo recyklovat. To
pomuze Setfit zdroje a chranit lidské zdravi a zivotni prostredi.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

ADVARSEL: REDUCER RISIKOEN FOR
BRAND ELLER ELEKTRISK ST@D VED
IKKE AT UDSATTE DETTE APPARAT
FOR REGN ELLER FUGT

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
ADVARSEL: NETSTIKKET ELLER
INDGANGEN TIL VEKSELSTR@M
BRUGES TIL AFBRYDELSE AF
STRGMMEN TIL ENHEDEN.
AFBRYDELSE AF STRGMMEN TIL
ENHEDEN SKAL VARE KLAR TIL
BETJENING.

ADVARSEL: MA KUN TILSLUTTES EN
STIKKONTAKT MED
BESKYTTELSESJORDING.
ADVARSEL: REDUCER RISIKOEN FOR
ELEKTRISK ST@D VED IKKE AT
FJERNE DAKSLET (ELLER
BAGSIDEN), DA DER IKKE ER DELE
INDE | APPARATET, SOM KAN
REPARERES AF BRUGEREN.
OVERLAD ALT SERVICEARBEJDE TIL
KVALIFICEREDE SERVICETEKNIKERE.

N

Symbolet med lyn og pilespids i en
ligesidet trekant er beregnet til at
advare brugeren om tilstedevaerelsen
af ikke-isoleret "farlig spaending" i
produktets kabinet, som kan vaere
tilstraekkelig stor til at udgere en
risiko for at udsaette personer for
elektrisk sted.

Udrabstegnet i en ligesidet trekant er
beregnet til at advare brugeren om
tilstedevaerelsen af vigtige
betjenings- og
vedligeholdelsesinstruktioner
(servicearbejde) i litteraturen, der
folger med apparatet.

N

Stjernen i en ligesidet trekant er
beregnet til at informere brugeren
om ngdvendige instruktioner til
installation eller fjernelse vedr.
udstyr eller hardwarebrug i
forbindelse med systemet.

1. Lees og folg disse vigtige sikkerhedsanvisninger. Fglg alle anvisninger, og overhold

alle advarsler.

2. Download seneste version af den relevante installationsvejledning fra
www.electrovoice.com for at fa vejledning til installationen.
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DE Information
Se installationsvejledningen for anvisninger.

3. Folg alle installationsanvisninger, og bemaerk fglgende advarselsskilte:

Bemaerk!
@ Indeholder yderligere information. Evt. mangel pa at folge en bemaerkning
resulterer som regel ikke i personskader eller skade pa udstyret.
Forsigtig!
Udstyret eller ejendommen kan blive beskadiget, eller personer kan komme til
skade, hvis en advarsel ikke folges.
Fare!
Risiko for elektrisk stad.

4. Renger kun med en tor klud. - Tag apparatet ud af stikkontakten inden rengering.
Brug ikke rengeringsmidler i flydende form eller pa spray.

5. Kondensering - Undga kondensering ved at vente et par timer, for du teender for
udstyret, nar det transporteres fra et koldt til et varmt rum.

6. Apparatet ma ikke udsaettes for dryp eller steenk, og der ma ikke stilles vaeskefyldte
objekter, f.eks. vaser, pa apparatet.

Fare!

Reducer risikoen for brand eller elektrisk sted ved at undlade at udszette dette

apparat for regn eller fugt.

7. Ventilationsabninger ma ikke blokeres. Skal installeres i overensstemmelse med
producentens anvisninger. - Eventuelle abninger i kabinettet er anbragt af
ventilationshensyn og for at sikre palidelig drift af apparatet samt for at beskytte det
mod overophedning. Disse abninger ma ikke blokeres eller tildeekkes. Dette apparat
ma ikke placeres i en indbygget installation, medmindre der er sgrget for korrekt
ventilation, eller producentens anvisninger er blevet overholdt.

8. Apparatet ma ikke placeres i direkte sollys eller i naerheden af varmekilder sasom
radiatorer, varmeapparater, komfurer eller andre apparater (herunder forstaerkere),
der afgiver varme.

. Varmekilder med aben ild, sdsom teendte stearinlys, ma ikke placeres pa apparatet.

10. Netledningsmuligheder:

- Netstik

—  Brug et 3-benet netstik, der er registreret hos Sikkerhedsstyrelsen.

- Brug et 2-benet netstik, der er certificeret' i henhold til EN 50075/IEC 60083
Standard C5 (vist i Bilag S i Singapore Consumer Protection (Safety
Requirements) Registration Scheme Information).

-  Fleksibel ledning

- Brug en dobbeltisoleret fleksibel ledning, der er certificeret' i henhold til de
relevante |IEC-standarder.

"Certificeret af medlem af IECEE CB Scheme.

- Apparatstik
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13.

- Brug et apparatstik, der er certificeret' i henhold til IEC 60320.
Certificeret af medlem af IECEE CB Scheme.

. Omga ikke sikkerhedsfunktionen i det polariserede stik eller et stik med

jordforbindelse. - Et polariseret stik har to ben, hvor det ene er bredere end det
andet. Et stik med jordforbindelse har to ben og et tredje jordforbundet ben. Det
bredere ben eller det tredje ben er anbragt for din sikkerheds skyld. Hvis det
medfelgende stik ikke passer i din stikkontakt, skal du kontakte en elektriker for at
fa udskiftet den foraeldede stikkontakt.

. Udstyr, der stremforsynes via en stikkontakt, skal tilsluttes en stikkontakt med

beskyttelsesjording. Der skal installeres et eksternt netstik eller en ekstern
netafbryder med alle ledere, som er klar til betjening.
Stremforsyningsledningen skal tages ud for at afbryde vekselstrammen fra dette
apparat helt.

|¥ Advarsel! Undga fare for sted ved at afbryde alle stremkilder inden
D

14.

15.

18.

19.

20.

21.

systeminstallation.

Tag stikket ud af apparatet under tordenvejr, eller nar det ikke skal bruges i leengere
perioder.
Beskyt netledningen mod at blive tradt pa eller klemt, iseer ved stik, stikforbindelser
og pa det sted, hvor de kommer ud af apparatet.
Fare!
Overbelastning - Overbelast ikke stikkontakter og forleengerledninger, da dette
kan medfgre risiko for brand eller elektrisk sted.

. Brug kun tilbehor, der er specificeret af producenten. - Enhver montering af

apparatet skal fglge producentens anvisninger sammen med anvendelse af
monteringstilbeher, som anbefales af producenten.

. Brug kun det underlag (vogn, stativ, skinne, bord), som producenten har anvist,

eller som sa:lges sammen med apparatet. - Var forsigtig, hvis der bruges en vogn,
og vognen skal flyttes sammen med apparatet, for at undga, at den valter og
medferer skade. Hurtige opbremsninger, kraftige skub og ujaevne flader kan fa
apparatet og vognen til at veelte.
Forsigtig!
Stativet er ikke vurderet med hensyn til sikkerhed sammen med denne hgijttaler.
Tjek specifikationerne for stativet for at vaere sikker pa, at det kan beere vaegten
af hgjttaleren.
Systeminstallation og servicearbejde ma kun udferes af kvalificeret personale og i
overensstemmelse med producentens anvisninger og lokale bestemmelser. Der er
ingen dele inde i apparatet, der kan repareres af brugeren.
Enheder, der installeres i en hgjde over 2 m, kan forarsage personskader, hvis de
falder ned. Der skal treeffes forebyggende foranstaltninger.
Reservedele - Nar der er brug for reservedele, skal du serge for, at
serviceteknikeren anvender reservedele, der er specificeret af producenten, eller
som har samme egenskaber som de originale dele. Uautoriserede erstatningsdele
kan resultere i brand, elektrisk sted eller andre farer.
Udskift kun et apparats stremforsyningssikring med en sikring af samme type.
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22. Sikkerhedstjek - Efter en servicering eller reparation af apparatet skal du bede
serviceteknikeren om at udfere sikkerhedstjek for at fastsla, at apparatet er i korrekt
driftstilstand.

Forholdsregler:

—  Huvis en Electro-Voice-hgjttaler bruges udenders i solskin, skal hgjttaleren placeres i
skyggen eller et overdaekket omrade. Hojttalerforstaerkerne har
beskyttelseskredsleb, der midlertidigt lukker hgjttaleren ned under ekstremt hgje
temperaturer. Dette kan ske pa varme dage, hvis hgjttaleren er placeret i direkte
sollys.

- Brug ikke Electro-Voice-hgijttalere i et miljg, hvor temperaturen er under 0 °C (32 °F)
eller over +35 °C (95 °F).

- Electro-Voice-hgjttalere kan let generere lydtryksniveauer, der er tilstraekkelige til at
forarsage permanent hereskade hos alle personer inden for normal afstand. Der skal
udvises forsigtighed for at undga langvarig udsattelse for lydtrykniveauer pa over 90
dB. Undga at lytte til haj lydstyrke i lang tid ad gangen for at forhindre hereskader.

Ophaengning:

A

Advarsel!

Ophaengning af en genstand er potentielt farlig og ber kun forseges af personer,
der har et indgdende kendskab til teknikker og regler for ophaengning af
genstande. Electro-Voice anbefaler pa det kraftigste, at alle hgjttalere ophanges
i henhold til alle geeldende nationale, federale, statslige og lokale love og regler.
Det er installaterens ansvar at sikre, at alle hgjttalere er sikkert installeret i
overensstemmelse med alle sadanne krav. Nar hgjttalerne er ophaengt, anbefaler
Electro-Voice kraftigt, at systemet efterses mindst én gang om aret, eller som
love og regler kraever. Ved tegn pa svaekkelse eller skade skal der straks treeffes
afhjaelpende foranstaltninger. Brugeren er ansvarlig for at sikre, at vaeggen, loftet
eller strukturen er i stand til at understgtte alle ophaengte genstande. Brug af
hardware, som ikke er fra Electro-Voice, til ophaengning af en hgijttaler er andres
ansvar.

Advarsel!

Undlad ophaengning af dette produkt pa nogen anden made end udtrykkeligt
beskrevet i denne manual eller Electro-Voice-installationsvejledninger.
Ophaengning af en genstand (hgjttaler) er potentielt farlig og ber kun udferes af
personer med indgaende kendskab til teknikker, materialer og regler for
ophangning af genstande. Electro-Voice-hgjttalere kan kun ophaenges ved hjaelp
af tilbeher og hardware, der er beskrevet i Electro-Voice-manualer og -
installationsvejledninger. Brug IKKE handtagene til ophaengning af hgjttaleren.
Handtagene pa Electro-Voice-hgjttalere er kun beregnet til, at personer kan
transportere dem midlertidigt. Genstande sasom fibertov, staltov, kabler eller
andre typer materialer kan ikke bruges til ophangning af hgjttaleren via
handtagene. Brug af hardware, som ikke er fra Electro-Voice, til ophangning af
en hgjttaler er andres ansvar.
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Advarsel!

A

produktfejl, personskade eller dad.
Brugeren patager sig alt ansvar, og det kan medfere, at garantien bortfalder.

Gammelt elektrisk og elektronisk udstyr

Brug af ikke-autoriseret tilbehgr med dette eller ethvert Electro-Voice-produkt er
udelukkende pa eget ansvar. Brug af ikke-autoriseret tilbehgr kan resultere i

miljoet.

Dette produkt og/eller batteri skal bortskaffes separat fra
husholdningsaffald. Bortskaf udstyret i overensstemmelse med lokale
love og regler, sa det kan genanvendes og/eller genbruges. Dette vil
hjeelpe med at bevare ressourcer samt beskytte menneskers sundhed og

Wichtige Sicherheitsanweisungen

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

WARNHINWEIS: SETZEN SIE DAS
GERAT NICHT REGEN ODER
FEUCHTIGKEIT AUS, UM DIE GEFAHR
VON FEUER ODER STROMSCHLAG
ZU REDUZIEREN.

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
WARNHINWEIS: DER NETZ- ODER
GERATESTECKER DIENT ALS
TRENNVORRICHTUNG. DIE
TRENNVORRICHTUNG MUSS IMMER
BETRIEBSBEREIT SEIN.
WARNHINWEIS: AUSSCHLIESSLICH
AN EINE NETZSTECKDOSE MIT
SCHUTZLEITER ANSCHLIESSEN.
WARNHINWEIS: ZUR
VERRINGERUNG DER
STROMSCHLAGGEFAHR OFFNEN SIE
NIEMALS DAS GEHAUSE (BZW. DIE
GERATERUCKSEITE). DAS INNERE
DES GERATS ENTHALT KEINE VOM

N

Das Blitzsymbol im gleichseitigen
Dreieck soll den Benutzer auf nicht
isolierte ,Hochspannung® im
Gehduse aufmerksam machen, die
eventuell stark genug ist, um einen
elektrischen Schlag zu verursachen.

A

Das Ausrufezeichen in einem
gleichseitigen Dreieck soll den
Benutzer auf wichtige Anweisungen
fir die Bedienung und
Instandhaltung (Wartung) in den
begleitenden Unterlagen aufmerksam
machen.

Das Sternchen in einem
gleichseitigen Dreieck informiert den
Benutzer iber Installations- oder
Demontageanweisungen.
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BENUTZER ZU WARTENDEN TEILE.
LASSEN SIE WARTUNGSARBEITEN
NUR VON QUALIFIZIERTEM
WARTUNGSPERSONAL AUSFUHREN.

1. Lesen Sie diese Sicherheitshinweise, und bewahren Sie sie auf. Befolgen Sie alle
Anweisungen, und beachten Sie alle Warnungen.

2. Laden Sie die neueste Version des entsprechenden Installationshandbuchs unter
www.electrovoice.com herunter, um Installationsanweisungen zu erhalten.

EE Information
Im Installationshandbuch finden Sie weitere Anweisungen.
3. Befolgen Sie alle Installationsanweisungen, und beachten Sie die folgenden
Warnhinweise:

Hinweis!
@ Zusétzliche Informationen. Normalerweise fiihrt die Nichtbeachtung von
Hinweisen nicht zu Sach- oder Personenschaden.

Vorsicht!
A Die Nichtbeachtung der Warnung kann zu Verletzungen oder Schaden am System
bzw. zu anderen Sachschaden fiihren.

& Gefahr!
Stromschlaggefahr!

4. Reinigen Sie das Gerdt nur mit einem trockenen Tuch. - Ziehen Sie den Netzstecker
des Gerats aus der Steckdose, bevor Sie es reinigen. Verwenden Sie keine fliissigen
Reiniger oder Reiniger in Spriithdosen.

5. Kondensation - Wenn das Gerat von einem kalten an einen warmen Ort
transportiert wurde, warten Sie einige Stunden, bevor Sie das Gerat einschalten.
Dadurch vermeiden Sie Kondensation.

6. Schitzen Sie das Gerat vor Tropfen und Spritzern. Mit Flissigkeiten gefillte
Behilter, z. B. Vasen, diirfen nicht auf das Gerat gestellt werden.

Gefahr!
Setzen Sie das Gerat nicht Regen oder Nasse aus, um die Gefahr eines Brands
oder Stromschlags zu verringern.

7. Achten Sie darauf, dass die Ventilations6ffnungen nicht abg kt werden.
Beachten Sie bei der Installation die Anweisungen des Herstellers. - Eventuell
vorhandene Offnungen im Gehause dienen zur Liiftung und zur Gewihrleistung des
zuverldssigen Betriebs des Gerits sowie zum Schutz vor Uberhitzung. Diese
Offnungen diirfen nicht blockiert oder verdeckt werden. Dieses Gerat sollte
nirgendwo eingebaut werden, sofern nicht die ordnungsgemaBe Beliiftung
sichergestellt werden kann und die Anweisungen des Herstellers befolgt werden.

8. Installieren Sie das Gerat nicht in unmittelbarer Nahe von Warmequellen wie
Heizkodrpern, Warmespeichern, Ofen oder anderen Anlagen (einschlieBlich
Verstarkern), die Warme erzeugen, oder in direktem Sonnenlicht.

9. In der Nahe des Gerats dirfen sich keine offenen Flammen, z. B. von brennenden
Kerzen, befinden.

d
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10. Netzkabeloptionen:
- Netzstecker
- Verwenden Sie einen 3-poligen Netzstecker, der bei der Sicherheitsbehorde
registriert ist.
- Verwenden Sie einen 2-poligen Netzstecker, der nach der Norm EN 50075/IEC
60083 C5 zertifiziert' ist (siehe Anhang S der Singapore Consumer Protection
(Safety Requirements) Registration Scheme Information).
- Flexibles Kabel
- Verwenden Sie ein doppelt isoliertes flexibles Kabel, das nach den
einschlagigen IEC-Normen zertifiziert' ist.
"Zertifiziert durch ein Mitglied des IECEE CB Scheme.
- Geratesteckverbinder
- Verwenden Sie einen nach IEC 60320 zertifizierten' Geratesteckverbinder.
'Zertifiziert durch ein Mitglied des IECEE CB Scheme.

11. Beeintrdchtigen Sie nicht die Schutzfunktion des verpolungssicheren oder
geerdeten Steckers. - Ein verpolungssicherer Stecker hat zwei Kontakte
unterschiedlicher Breite. Ein geerdeter Stecker hat zwei Kontakte und einen dritten
Erdungsanschluss. Der langere Kontakt bzw. der Erdungsanschluss dienen lhrer
Sicherheit. Wenn der mitgelieferte Stecker nicht zur Steckdose am Einsatzort passt,
lassen Sie die entsprechende Steckdose durch einen Elektriker tiberprifen bzw.
ersetzen.

12. Einheiten mit Netzstromversorgung missen an eine Netzsteckdose mit Schutzerdung
angeschlossen werden. Ein externer, leicht bedienbarer Netzstecker oder ein
Hauptschalter soll installiert werden.

13. Wenn Sie dieses Gerat von der Stromversorgung trennen miissen, ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose.

g Warnung! Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, trennen Sie vor der

|51>= Systeminstallation alle Stromquellen.

14. Schiitzen Sie dieses Gerat wahrend eines Gewitters oder langerer Nichtverwendung,
indem Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen.

15. Achten Sie insbesondere im Bereich von Steckern, Steckdosen und am
Gerateausgang darauf, dass nicht auf das Netzkabel getreten oder das Kabel
eingeklemmt werden kann.

Gefahr!
Uberladung - Uberladen Sie Steckdosen und Verlangerungskabel nicht, da dies
zu Feuer oder einem elektrischen Schlag fiihren kann.

16. Verwenden Sie ausschlieBlich vom Hersteller angegebene Verlingerungskabel und
entsprechendes Zubehor. - Befestigen Sie das Geréat entsprechend den
Anweisungen des Herstellers und verwenden Sie dazu vom Hersteller empfohlenes
Zubehor.
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

Verwenden Sie nur Wagen, Halterungen, Stative, Tische usw., die vom Hersteller
empfohlen oder zusammen mit dem Produkt verkauft werden. - Wenn Sie einen
Wagen verwenden, schieben Sie das Gerat vorsichtig, um Verletzungen durch
Unfalle zu vermeiden. Durch unvermitteltes Anhalten, extreme Krafteinwirkung und
unebene Oberflachen kdnnen das Gerat und der Wagen moglicherweise umstiirzen.
Vorsicht!
Die Stativsicherheit in Kombination mit dieser Lautsprecherbox wurde nicht
geprift. Prifen Sie anhand der technischen Daten des Stativs, ob dieser das
Gewicht der Lautsprecherbox aushlt.
Systeminstallation und Wartungsarbeiten nur durch qualifiziertes Fachpersonal, in
Ubereinstimmung mit den geltenden értlichen Vorschriften. Geriteinnenteile kénnen
vom Benutzer nicht gewartet werden.
Einheiten, die in einer Hohe Gber 2 m montiert sind, kdonnen beim Herunterfallen zu
Verletzungen fiihren. Es miissen SchutzmaBnahmen ergriffen werden.
Ersatzteile - Falls Ersatzteile erforderlich sind, stellen Sie sicher, dass der
Servicemitarbeiter Ersatzteile verwendet, die vom Hersteller empfohlen werden
bzw. den urspriinglichen Teilen entsprechen. Die Verwendung falscher Ersatzteile
kann zu Feuer, einem elektrischen Schlag oder anderen Gefahren fiihren.
Ersetzen Sie die Netzsicherung eines Gerats nur mit einer Sicherung desselben
Typs.
Sicherheitstest - Bitten Sie den Servicemitarbeiter, nach dem Abschluss einer
Wartung oder Reparatur einen Sicherheitstest auszufiihren, um sicherzustellen, dass
das Gerat ordnungsgemaB funktioniert.

VorsichtmaBnahmen:

Wird der Electro-Voice Lautsprecher an sonnigen Tagen im Freien verwendet,
platzieren Sie das Gerét in einem schattigen oder tiberdachten Bereich. Die
Verstarker der Lautsprecher besitzen eine Schutzschaltung, die beim Erreichen sehr
hoher Temperaturen den Lautsprecher vorlibergehend ausschalten. Dies kann der
Fall sein, wenn der Lautsprecher an einem heiBen Tag direkter Sonneneinstrahlung
ausgesetzt ist.

Verwenden Sie Electro-Voice-Lautsprecher nicht in einer Umgebung mit
Temperaturen unter 0 °C oder lber +35 °C.

Electro-Voice-Lautsprecher kénnen leicht einen Schalldruckpegel erzeugen, der bei
Personen, die sich in normaler Reichweite aufhalten, zu dauerhaftem Gehorschaden
flhrt. Vermeiden Sie einen dauerhaften Schalldruckpegel von liber 90 dB. Betreiben
Sie das System nicht lber ldngere Zeitrdume mit hoher Lautstarke, um
Gehorschaden zu vermeiden.
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Aufhdngung:
Warnung!
Das Aufhdngen von Objekten birgt potenzielle Gefahren und darf daher nur von
Personen durchgefiihrt werden, die iber griindliche Kenntnisse der
entsprechenden Techniken und Vorschriften verfligen. Von Electro-Voice wird
dringend empfohlen, beim Aufhdngen von Lautsprechern alle geltenden
nationalen, bundesstaatlichen, staatlichen und &rtlichen Vorschriften zu
beriicksichtigen. Es liegt in der Verantwortung des Technikers, zu gewahrleisten,

A dass die Lautsprecher sicher und unter Beachtung all dieser Vorschriften
installiert werden. Werden Lautsprecher aufgehédngt, empfiehlt Electro-Voice
dringend, dass das System mindestens einmal jahrlich oder gemal gesetzlicher
Vorschriften inspiziert wird. Falls dabei Schwachstellen oder Schaden
festgestellt werden, missen sofort AbhilfemaBnahmen ergriffen werden. Der
Benutzer ist daflir verantwortlich sicherzustellen, dass alle aufgehdngten Objekte
von der Wand, Decke oder Struktur getragen werden. Jegliche Hardware, die
zum Aufhangen von Lautsprechern verwendet wird und nicht von Electro-Voice
gestellt wird, obliegt der Verantwortung anderer.

Warnung!

Héangen Sie dieses Produkt nicht auf irgendeine andere Weise auf als in diesem
Handbuch oder in Electro-Voice-Installationshandbiichern beschrieben. Das
Aufhangen von Gegenstanden (Lautsprechern) birgt potenzielle Gefahren und
darf daher nur von Personen durchgefiihrt werden, die tber grindliche
Kenntnisse der entsprechenden Techniken, Materialien und Vorschriften
verfligen. Electro-Voice-Lautsprecher kénnen nur wie in Electro-Voice-

A Handbliichern und -Installationshandbiichern beschrieben mit entsprechenden
Zubehor und entsprechender Hardware aufgehangt werden. Verwenden Sie
NICHT die Griffe zum Aufhdngen der Lautsprecher. Die Griffe von Electro-
Voice-Lautsprechern sind nur fiir den Transport durch Personen bestimmt.
Objekte wie Faserseile, Drahtseile, Kabel oder andere Materialien diirfen nicht
verwendet werden, um Lautsprecher an den Griffen aufzuhidngen. Jegliche
Hardware, die zum Aufhangen von Lautsprechern verwendet wird und nicht von
Electro-Voice gestellt wird, obliegt der Verantwortung anderer.

Warnung!

Die Verwendung von nicht genehmigten Zubehorteilen oder Befestigungsmaterial

mit diesem oder einem anderen Electro-Voice-Produkt liegt in Ihrem eigenen
& Ermessen. Die Verwendung von solchem nicht autorisierten Zubehér kann zu

Fehlfunktionen des Produkts, Personenschaden oder Todesféllen fiihren.

Der Benutzer iibernimmt hierfiir die volle Haftung und es kann den Verlust der

Garantie zur Folge haben.
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Elektro- und Elektronikaltgerate

Dieses Produkt und/oder diese Batterie diirfen nicht im Hausmull
entsorgt werden. Entsorgen Sie dieses Gerat gemal lokalen Gesetzen
und Vorschriften, um Wiederverwendung und/oder Recycling zu
ermoglichen. Dies tragt zur Ressourcenschonung und zum Schutz der
Gesundheit und Umwelt bei.

InuavTikég odnyieg acpaleiag

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

TPOEIAOTIOIHZH: A NA
TTEPIOPIZETE TON KINAYNO
TTYPKATIAZ 'H HAEKTPOTIAHZIAL,
MHN EK©ETETE AYTH TH XYZKEYH
YE BPOXH 'H YTPAZIA

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
TMPOEIAOTIOIHZH: TO BYXMA
TPO®OAOXIAL 'H H EIZOAOX AC
XPHXZIMOTIOIEITAI QX YYIKEYH
AMMOXZYNAEXYHZX. H AIATA=ZH
AMOXYNAEXHY TTPETIEI NA EINAI
ETOIMH T1A XPHZH.
TPOEIAOTIOIHZH: NA YYNAEGEI
MONO ZE TMPIZA ME TIPOXTATEYTIKH
LYNAEXH TEIQYHY.
TPOEIAOTIOIHZH: A NA
TIEPIOPIZETE TON KINAYNO
HAEKTPOTIAH=ZIAY, MHN AQAIPETE
TO KAAYMMA (H TO TMIZQ MEPOX)
FIATI YITAPXOYN EZAPTHMATA XQPIZ
AYNATOTHTA ETIIZKEYHX AMTO TON
XPHXTH. ANAOGEXTE THN EMIZKEYH
ZE EZEIAIKEYMENO TTPOZQITIKO.

YA

To cUpfoAo Tou Kepauvou pe TNV
aun Tou BEAoUC YECO OE LOOTIAEUPO
TPlywvo €XEL OKOTIO Vd MPOELSOMOLNOEL
TOV XPNOTN yla TNV mapouasia pn
povwpevng "emikivbuvng Taong" evrog
Tou MePIBARUATOC TOU MPOTOVTOG, N
omoia UMopei va givatl emapkoug
peyeboucg woTe va amoTeAel Kivbuvo
nAektponAniac.

>

To BaupaoTIkO PECA OE LOOTIAEUPO
Tplywvo £xel okomod va mpoetdornolnoet
TOV XPNOTN yila TNV UNap&n onUavTikwy
0dnylwv AstToupyiag Kat ouvtipnaong
(o€pPig) otn BiRAoypagia mou
OUVOBEUEL TN CUOKEUN.

N

O aoTepiokog HETA O€E LOOMAEUPO
TPlywvo €XEL OKOTIO VA EVNUEPWOEL TOV
XPNOTN yla TIC anapairnTeg odnyieg
TOMOBETNONG I} APAIPEONC OXETIKA UE
T xpnon e€omAiopol 1 UAkoU Tou
oxeTieTal Ye To cuOTNUA.

1. AwfBdoTe Kat @UAGETE auTEG TIC 08nyiec ao@aleiac. AKoAouBroTe OAEC TIG 0dNyieg Kat
AaBeTe umown oag OAeg TIC MPOEISOTOINTELG.

2. T T1g 0dnyieg eykatacTaong kateBaoTte Tnv TeAeuTaia €kdoon Tou LoxUovTog
gyxelptdiou eykataoTaong amod Tov SIKTUaKO Tomo www.electrovoice.com.
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BE MAnpogopisg
AvaTpé€re oto Eyxelpiblo eykataotaong yla odnyieg.

3.

EpappooTe OAeg TIC 08nyieg eykataoTaong Kat Ta €€n¢ npoetdonotnTikd onpara:

I'vworonoinon!
@ TMepiéxel emmAgov MAnpogopieg. uvndwe, N Un THenon plag eldonoinong dev

KaTaAnyet o {nuia Tou e€omAlopol i cwpaTikn BAARN.

TMpoooxn!
& Edav n mpoeidomoinon Sev Tnpnbei, evdexeTal va mpokAnbei {nuia otov e€omAopd n

UMKEG {NULEC 1} owpaTikh BAGRN.

& Kivbuvog!
Kivéuvog nAektponAnéiac.

KaBapileTe povo pe oTeyvo mavi. - Mpwv anod Tov kabaplopd Ba npenet va
ATOCUVOEETE TN GUOKEUN amo Tnv mpila. Mn xpnolyomoleiTe uypd KaBapLoTIKa n
KaBapLOTIKG 0g popPr agPOAUNATOC.
Tupnmukvwon - Ma va ano@euxOei 0 oXNUATIOPOC CUUMUKVWONG, TEPIUEVETE AlYEC WPEC
TIPOTOU EVEPYOTOINOETE TOV EEONMAIOHO, OTAV TOV HETAPEPETE AMO XWPO HE XAHNAR
BOeppokpacia oe xwpo He uWnAn Beppokpaaia.
H ouokeun 6ev Ba mpénel va ekTiBeTal o oTayOveg I WeKAoPo uypwy Kat dev Ba
TPEMEL va TomoBeToUVTaL QVTIKEIPEVA YEUATA PE uypd, T.X. Bala, EMAvw OTn CUOKEUN.
KivSuvog!
la va neplopioeTte Tov Kivduvo mupkayldg kat nAektponAnéiacg, n cuokeun 6ev Ba
MPEMEL va eKTiOeTal o Bpoxn 1 uypaaia.
Mn ppdoosTe Ta avoiypata agpiopol. MPaypaTomouoTe TNV EYKATACTACN CUHPWVA
HE TI§ 0dnyieg Tou KaTtaokeuaoTh. - Ta avoiyparta oto nepifAnua, edv unapyouv,
TMAPEXOVTAL Yla TOV AgPLopO, TN Slac@aiion TN a&ldmoTng AEIToupyiag TNG GUGKEUNG
Kal Tnv mpooTacia Tng ano unepBepuavaon. Mn ¢PAcOeTe Kat Pnv KAAUMTETE Ta
avoiypaTta autd. Mnv TOTOOETEITE T CUCGKEUT O€ EVTOIXIOUEVN EYKATAOTACN XWPIC
SlaopdAion enapkolc AgPIOPOU 1) XwPIE va ThPoUvTal ol 08nyieg TOU KATAOKEUAOTH.
Mnv eyKaBLlOTATE T GUOKEUT KOVTA O€ TINYEC BepPOTNTAG, ONMWG BEPUAVTIKA oWHATA,
avoiypaTa ekporg Oeppou agpa, oOUMEG 1} AAAEC GUOKEUEG (OUUTEPIAAUBAVOHEVWY TWV
EVIOXUTWYV) TTOU Tapayouv BeppoTnTa 1) 0 Aueon nAlakrn akTvof3oAia.
Endvw otn cuokeur dgv Ba mpénel va TomoOeTouvTal myEC YUHVAC GAOYAC, Onwg
AVaPpEVA KEPLA.

. EmAoyég kaAwbiou Tpopodoaoiag:

BuUopa Siktuou

- XpnowonouoTe €va Buopa Tpogodoaoiag 3 akidwv mou eivat eyyeypappévo atnv
Apxn Aogpaleiac.

- XpnowornotnoTe éva Buoua 2 akidwv mou eival moTonoinpévo' kata EN 50075/
IEC 60083 TMpdTuno C5 (eppaviletal oo Mapdptnua S Twv TTANPOMOPLWY TOU
Yxnuatog Kataypagng yia Tnv TpooTtacia KatavaAwTwv Tng iykamoupng
(Anawrioeig Aopalelag)).

EUkapunTto kaAwdio
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—  XpnoworotnoTe éva eUKapnTo KaAwdio StmAng povwong mou eivat
moTonoinpévo' cluewva Pe Ta OXeTIKG mpdTuna IEC.
"MoTonoinuévo and pélog Tou Ixnuatocg IECEE CB.
—  Ymoboxr ouvdeong cuoKkeung
- XpnowomotjoTe moTomotnuévn unodoxn ouvbeang cuokeung' kata IEC 60320.
"MoTomoinpévn and pélog Tou Ixnuatog IECEE CB.

11. Mnv anevepyomoleire Tn didragn acpalsiag Tou moAwpévou Buoparog ) Tou
Buoparog TUMoOU yeiwong. - To moAwpévo Buopa S1aBeTel U0 akpodEKTEG, TOV Evav
mAaTUTePO amo Tov aAAo. To Bucua TUMou yeiwong S1abeTel SUo akpoSEKTEG Kal pia
Tpitn akida yeiwong. O mAaTUTEPOC aKPOSEKTNG 1 N TPITN aKida mapéxovTtatl ya Tnv
ao@daAelda oag. Eav To napexouevo Bucua dev pmopei va TomoOeTnBOei otnv npila oag,
aneuBuvBeite o€ Evav NAeKTPOAOYO yia TNV avTikataotaon Tng maAwag oag npilag.

12. Anaweitat n ouvdeon Tou eomAlopou mou TpopodoTeiTal ue Tdon SikTUoU o€
peupaTodoTn SikTUOU Mou S1aBETEL OUVEEDN MPOCTATEUTIKAG Yeiwong. Amatreitat n
gyKaTaotaon eEwTepikoU, Aueonc duvatdTnTac XEPIOPOU, PEUNATOSOTN SIKTUOU 1
olomoAikou diakdémnTn Tpopodoaciag.

13. T va anoouvbéoeTe TeAeiwg TNV Tpo@odooia AC amd auTh TN GUCKEUT, TIPETEL va
anoouvdeoeTe To KaAwdlo Tpopodoaiag.

|$ l"lposlﬁonoir’]cn! Ma va CI’I'IO(DUVETE oV Kivbuvo ’n)\eKTpon)\nEiac,'qnoouvééom

ED N4 . ) 06Aeg Tig TINYEG TPOGOBOGIAG MEWY aMd TNV EYKATAGTAGH TOU OUOTAHATOG.

14. AMOOUVOEETE T CUOKEUN KATA TN S1ApKela NAEKTPIKWY KaTatyidwv 1) 6Tav dev
Xpnotpomoleitat yla peydAa Xpovika dlaotipaTa.

15. TlpooéxeTe woTe To KAAWSL0 TpoPodoaoiag va pnv matnOei ) va pnv Toakiostl KUpiwg oTo
Buoua, Tic mpilec Kat To onpeio e€660uU amod TN GUOKEUN.

Kivéuvog!
Yrep@opTwon - Mnv unep@opTWVETE TI¢ MPILEG KAl TA KAAWSLA MPOEKTAGNC, Yla TNV
amo®uyn Kvduvou mupkayldg i nAektponAngiac.

16. Xpnowomoleite povo npocOeta s€apripara/mapeAkopeva mou kabopilovrar amd
TOV KATUOKEUAOTH. — TOMOOETEITE TN GUOKEUN CUHPWVA PE TIG 08Nnyieg Tou
KATAOKEUAOTH KAl XPNOIUOTIOLWVTAC TO GUVIOTWHEVO AMO AUTOV MTAPEAKOUEVO
TomoBETNONG.

17. XpnowgomoleiTe TN GUOKEUN HOVo HE To TpoxnAaro, Tn Bdaon, To Tpinodo, To
oTRplypa fj To TpamédL mou kabopilovral ané Tov KATAGKEUAOTH 1) Tou mwAouvTat
pali pe Tn cuokeun. — Katd Tn xprion TpoxnAatou, va €i0TE TPOCEKTIKOL OTAV
UETAKLVEITE TO TpoxNAaTO pali He TN GUCKEUT, WOTE va amopeuxOouv TpAUHATIOHOL
efatriag mTwong. Ol ypryopeg oTACELG, N Aoknon unepoAkig duvaung kat ot
AVWUAAEG EMPAVEIEC EVOEXETAL VA TTPOKAAEGOUV AVATPOTIA TOU GUVEUAGHOU TNG
OUOKEUNG KAl TOU TPOXNAATOU HETAPOPAC.

Tpoaooxn!

To Tpimodo dev aloloyeital wg MPog TNV aoPAAela pe auto To nxeio. EAEyETE Tig
npodlaypagec Tou TPIMOdou yia va BeBawwbeite 6Tt unopei va unooTtnpifel To
Bapocg Tou nxeiou.
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20.

21.

22.

Tpo

H gykatdoTaon Kat To 0€pfIc TOU CUOTAKATOC Ba MPETEL va MpayuaTonolouvTal yovo
and €EeIBIKEUUEVO TIPOOWITIKO, CUUPWVA PE TOUC LOXUOVTEG TOMKOUC KWBIKEG. XTO
€0WTEPLKO, dev undpxouv efapTipaTa ge SuvaToTNTA EMOKEUNG AMO TOV XPNOTN.

Ol OUOKEUEC TTOU €ival EYKATECTNHEVEG O€ UWOC MAVW amo 2 m evdexeTal va
TPOKAAEGOUV TPAUUATIOUO O MEPINTWON NTWONG. AAtTeiTal N AWn MEOANTTIKWV
HETPWV.

AvtaAAakTika €§apTipara - EGv anarouvral avraAAakTika e€aptipata, Befaiwbdeite
OTL O TEXVIKOC GUVTHPNONG EXEL XPNOLLOMOLRCEL TA aVTAAAGKTIKA eEQPTAPATA TTOU
kaBopilovral amd Tov KATAGKEUAOTNH 1) OTL S1aB£TouV Ta iBla XaPAKTNPIOTIKA PE Ta
auBevTika e€aptipata. Tuxov un efouctodotnuéveg ahhayeg evdExeTal va MPokaAEéoouv
mupkaytd, nAektpormAn&ia i aAhoug Kivduvoug.

ATMaITEITAL N AVTIKATAOTAON TNE AOQAAELAC PLAC CUOKEUNRC HOVO WE aopdAeta 1diou
TUTOU.

‘EAgyxog acgpaleiag - Metd Tnv ohokAnpwon omnolacdnmote diadikaciag ouvrnpnong n
EMIOKEUNG OE QUTN TN CUOKEUN, {NTHGTE AMO TOV TEXVIKO GUVTHPNONG va
npayuatonolost eAéyxoug acpaleiag woTe va BeBalwBei 6TL n cuokeur BpiokeTal o
KataAAnAn kataoTaon Astroupyiag.

QUAGEeLg:

Av €va peyapwvo Electro-Voice xpnotomolgital og eEwTepIKOUC XWPOUG O Hla
nAtGAouoTn pEpa, TOMOBETHOTE TO HEYAPWVO OE OKIEPO 1) KAAUPUEVO XWpo. Ot
EVIOXUTEC HEYAPWVWY S1aBETOUV KUKAWPATA MPOOTaciag mou KAEivouv mpoowpva To
Heyagwvo oTav emruyxdvovrat eEalpeTikd uwnAeg Beppokpaaieg. Auto pmopei va
oupBei TIc (e0TEC PUEPEC OTAV TO PEYAPWVO BPIOKETAL OE AUECO NALAKO GWC.

Mn xpnotpomotnoeTe Ta peydgwva Electro-Voice og mepiBaAlov dmou ot Beppokpacieg
eival KaTw amd 0°C (32°F) 1) dvw Twv +35°C (95°F).

Ta peyaguwva Electro-Voice umopoulv eUkoAa va mapdyouv enineda nXNTIKAC mieong
EMAPKN Yla va MPOKAAEoouv poviun BAAGRN oTnv akon oe omolovdrnoTe BpiokeTal og
KOVOVIKI anooTtacn KaAuwng. Oa mpénet va SiveTal mpoooxn woTe va ano@elyeTal n
mapaTteTapévn €kOeon oe emineda nXNTIKAC Mieong avw Twv 90 dB. MNa va anoguyeTe
Tnv mOavr) BAGRN oTnv akor, pun XPNolWomoleiTe uwnAd enineda évraong nxou yia
peydAa xpovikd diaothpara.

2023
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Avaptnon:

Tposidomoinon!

H avdptnon omoloudnmoTe avTiKelWévou eival SuvnTika emikivbuvn katl Oa npenet va
EMXEIPETAL pOVO Ao ATopa Mo yvwpilouv KaAd TIg TEXVIKEG KAl TOUG KAVOVIOHOUG
NG avapTnong avTiKEIPEVWY 0 UWnAS onpeio. H Electro-Voice cuvioTa
AvEM@UAAKTA va avapTwvTal OAa Ta peydewva Aapfavovtag unown 0Aoug Toug
LoXUoVTEG €BVIKOUC, opoomovdlakoUc, MOAITEIAKOUE Kal TOMKOUC VOUOUC Kal
Kavoviopoug. Eivat eubuvn Tou TexvikoU gykaTaoTaong va dtac@alioet 6TL OAa Ta
peydewva eykabioTavral pe aoc@Aalela cUPPWVA PE OAEC AUTEC TIG amalThoelg. 'OTav
Ta pyeyagwva sivat avapTtnuéva, n Electro-Voice ouvioTa avem@uUAakTa TNV
emMOewWPNON TOU CUCTANATOC TOUAAGXLOTOV pia @OPA TO XPOVO 1 OTIWE anatrouv ot
vopol kat ot kavoviopoi. Eav mapatnpnBoulv onpadia eAaTTwpatwy 1 {nULag, mpemet
VO EKTEAEOETE APEOWC Bl0POWTIKEG eveépyeleg. O XpRoTng ivat uneubuvog va
Slac@alioel 6TL 0 ToiXog, N 0POPN N N KATAGKEUN gival og B€on va umooTnpi&el 6Aa
T QVTIKEIPEVA TTOU avapTwvTal amd mavw. Omolodnmote UMKO Tou XpnotyomoLeiTat
yla TNV avaptnon evog peyagpwvou mou dev oxeTileTal pe Tnv Electro-Voice eivat
gubuvn Twv dAAwv.

Tposidomoinon!

Mnv avapTdTte auTo To MPOIOV Pe omolovenmoTe AAAO TPOTO anod eKeivov mou
MEPLYPAPETAL PNTA OE AUTO To gyXelpidlo 1 oToug 0dnyouc eykatdoTaong Electro-
Voice. H avdpTnon onolou8nAmoTe avTiKeElPEvou (Heya@wvo) givatl SuvnTika
eMmKivbuvn Kal MPEMeL va yiveTal povo amd aTopa mou yvwpi{ouv KaAd TIg TEXVIKEG,
Ta UALKG KAl TOUG KOVOVIOHOUG yla TNV avapTnon avTiKEWEVWY 0 uwnAd onpeio. Ta
ueydowva Electro-Voice umopouUv va avaptnBoulv gdvo xpnotuonolovTac
napeAkOUEVa Kat UALKO TTou TIEPLYPAPOVTAL oTa eyXelpidla Kat Toug odnyoug
gykaTtaoTtaong Tng Electro-Voice. MH xpnowomnoteite Aaf£g yia va avapTioETE TO
peydpwvo. Ot AaBég ota peyapwva Electro-Voice mpoopilovrat yia xprion pévo
yla mpoowpeLvi) HETaPOPd amd aropa. AVTIKEipeva, OwG oxowi amo iveg,
cupparoocyowvo, KaAwdia i aAAa €idn uAkwv Sev pmopolv va Xpnoty 1000V
yla TRV avapTnon Tou peyapwvou and Tig AaBég. OmolodnmoTe UAIKO ou
XPNOIUOTIOLEITAL Yla TV AvVAPTNON EVOC HEYAPWVOU TTou Sev OXeTI(ETAL PE TNV
Electro-Voice givat eubuvn Twv dAAwv.

Tposidomoinon!

H xpnon pn e€0UctodoTNUEVWY MAPEAKOUEVWY ) TPOCAPTAPATWY YE AUTO 1
omolodnmote mpoidv Electro-Voice eivat otn Slakpimikn oag euxépeta. H xprion pn
efoucloboTnuévwy mapeAkopevwy 1 e€apTnUATWY PMopei va odnynoet og
SuoAetToupyia Tou MPOIOGVTOC, TpauuaTiopd i Bavaro.

O xpnotng avaiauBavel 6An Tnv euBUVN Kal umopsi va o8nynoel o€ akUPWan TG
eyyunong.
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TTaAl6g nAeKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG EEOMALONOG

nepBaiiovTog.

AuTo To TPOTOV Kal/f n pmatapia MPEMEL va amopp{nTovTal XweloTd ano Ta
OLKIOKA amoppippata. AmoppiwTe autd Tov e€omAlopd cUPPWva PE TOug
TOTIKOUC VOPOUG KAl KAVoVIoHOoUG, WOTE va givatl Suvatn n
gmavayxpnotlyomnoinon f/kat n avakUkAwon Tou. Auto Ba onOnoet otn
Slatipnon Twv MépwV Kal aTnv mMPooTacia TG avhpwmivng uyeiag Kat Tou

Important safety instructions

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF
FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT
EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN
OR MOISTURE

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
WARNING: THE MAINS PLUG OR AC
INLET IS USED AS A DISCONNECT
DEVICE. THE DISCONNECT DEVICE
SHALL REMAIN READILY OPERABLE.
WARNING: CONNECT ONLY TO
MAINS SOCKET WITH PROTECTIVE
EARTHING CONNECTION.
WARNING: TO REDUCE THE RISK OF
ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK) AS THERE ARE NO
USER-SERVICABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED
PERSONNEL.

N

The lightning flash with arrowhead
symbol, within an equilateral triangle
is intended to alert the user to the
presence of uninsulated “dangerous
voltage” within the product’s
enclosure that may be sufficient
magnitude to constitute a risk of
electric shock to persons.

AN

The exclamation point within an
equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of
important operating and maintenance
(servicing) instructions in the
literature accompanying the
appliance.

N

The asterisk within an equilateral
triangle is intended to inform the
user to necessary installation or
removal instructions regarding
equipment or hardware use relating
to the system.

1. Read and keep these safety instructions. Follow all instructions and heed all

warnings.

2. Download the latest version of the applicable installation manual from
www.electrovoice.com for installation instructions.

Information

(]3]

Refer to the Installation Manual for instructions.

3. Follow all installation instructions and observe the following alert signs:
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Notice!
Containing additional information. Usually, not observing a notice does not
result in damage to the equipment or personal injuries.

alert is not observed.

Danger!
Risk of electric shock.

Caution!
A The equipment or the property can be damaged, or persons can be injured if the

Clean only with dry cloth. - Unplug the apparatus from the outlet before cleaning.
Do not use liquid cleaners or aerosol cleaners.

Condensation - In order to avoid condensation; wait a few hours before turning on
the equipment when it is transported from a cold to a warm space.

The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled
with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Danger!

To reduce the risk of fire and electric shock, do not expose this apparatus to rain

or moisture.

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the
manufacturer’s instructions. - Openings in the enclosure, if any, are provided for
ventilation and to ensure reliable operation of the apparatus and to protect it from
overheating. These openings must not be blocked or covered. This apparatus should
not be placed in a built-in installation unless proper ventilation is provided or the
manufacturer’s instructions have been adhered to.

Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers) that produce heat or in direct sunlight.

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the
apparatus.

Power cord options:

Mains plug

- Use a 3-pin mains plug that is registered with the Safety Authority.

- Use a 2-pin mains plug that is certified' to EN 50075/IEC 60083 Standard C5
(shown in the Appendix S of Singapore Consumer Protection (Safety
Requirements) Registration Scheme Information).

Flexible cord

- Use adouble insulated flexible cord that is certified’ to the relevant IEC
standards.

'Certified by member of IECEE CB Scheme.
Appliance connector
-  Use an appliance connector certified' to IEC 60320.

'Certified by member of IECEE CB Scheme.
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11. Do not defeat the safety purpose of the polarized or ground-type plug. - A
polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding type plug
has two blades and a third grounding prong. The wider blade or the third prong are
provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an
electrician for replacement of the obsolete outlet.

12. Mains powered equipment shall be connected to a mains power outlet socket with a
protective earthing connection. An external, readily operable, mains plug or all-pole
mains switch shall be installed.

13. To completely disconnect AC power from this apparatus, the power supply cord
must be unplugged.

= Warning! To prevent a shock hazard disconnect all power sources prior to

| N > X

51) system installation.

14. Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for long periods of
time.

15. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plug,
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

Danger!
Overloading - Do not overload outlets and extension cords as this can result in a
risk of fire or electric shock.

16. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. - Any mounting
of the apparatus should follow the manufacturer’s instructions, and should use a
mounting accessory recommended by the manufacturer.

17. Use only with the cart, stand, tripod, bracket or table specified by the
manufacturer, or sold with the apparatus. - When a cart is used, use caution when
moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over. Quick stops,
excessive force, and uneven surfaces may cause the appliance and cart combination
to overturn.

Caution!

Tripod is not evaluated for safety with this loudspeaker. Check the specifications
of the tripod stand to be certain it is capable of supporting the weight of the
loudspeaker.

18. System installation and servicing by qualified personnel only, in accordance with
applicable local codes. No user-serviceable parts inside.

19. Devices installed above 2 m height may cause injury when falling down. Preventive
measures must be taken.

20. Replacement parts - When replacement parts are required, be sure the service
technician has used replacement parts specified by the manufacturer or having the
same characteristics as the original part. Unauthorized substitutions may result in
fire, electric shock or other hazards.

21. Only replace the mains fuse of an apparatus with a fuse of the same type.

22. Safety check - Upon completion of any service or repairs to this apparatus, ask the
service technician to perform safety checks to determine that the apparatus is in
proper operating condition.
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Precautions:

— If an Electro-Voice loudspeaker is used outdoors on a sunny day, place the
loudspeaker in a shaded or covered area. The loudspeaker amplifiers have
protection circuits that temporarily shut the loudspeaker off when extremely high
temperatures are reached. This can happen on hot days when the loudspeaker is in
direct sunlight.

— Do not use Electro-Voice loudspeakers in an environment where temperatures are
below 0°C (32°F) or exceed +35°C (95°F).

—  Electro-Voice loudspeakers are easily capable of generating sound pressure levels
sufficient to cause permanent hearing damage to anyone within normal coverage
distance. Caution should be taken to avoid prolonged exposure to sound pressure
levels exceeding 90 dB. To prevent hearing damage do not listen at high volume
levels for long periods.

Suspension:
Warning!
Suspending any object is potentially dangerous and should only be attempted by
individuals who have a thorough knowledge of the techniques and regulations of
suspending objects overhead. Electro-Voice strongly recommends all
loudspeakers be suspended taking into account all current national, federal,
state, and local laws and regulations. It is the responsibility of the installer to

A ensure all loudspeakers are safely installed in accordance with all such
requirements. When loudspeakers are suspended, Electro-Voice strongly
recommends the system be inspected at least once per year or as laws and
regulations require. If any sign of weakness or damage is detected, remedial
action should be taken immediately. The user is responsible for making sure the
wall, ceiling, or structure is capable of supporting all objects suspended
overhead. Any hardware used to suspend a loudspeaker not associated with
Electro-Voice is the responsibility of others.
Warning!
Do not suspend this product in any other manner than explicitly described in
this manual, or Electro-Voice installation guides. Suspending any object
(loudspeaker) is potentially dangerous and should only be done by individuals
with thorough knowledge of techniques, materials, and regulations for
suspending objects overhead. Electro-Voice loudspeakers can only be suspended

A using accessories and hardware described in Electro-Voice manuals and
installation guides. Do NOT use handles to pend the loudspeaker. Handles
on Electro-Voice loudspeakers are intended to only be used for temporary
transport by people. Items, such as fiber rope, wire rope, cables, or other
types of materials cannot be used to suspend loudspeaker from the handles.
Any hardware used to suspend a loudspeaker not associated with Electro-Voice
is the responsibility of others.
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Warning!

A

Use of non-authorized accessories or attachments with this or any Electro-Voice
product is at your own discretion. Use of non-authorized accessories or

attachments can result in product malfunction, injury, or death.
The user assumes all liability and may result in the warranty being voided.

Old electrical and electronic equipment

environment.

This product and/or battery must be disposed of separately from
household waste. Dispose such equipment according to local laws and
regulations, to allow their reuse and/or recycling. This will help in
conserving resources, and in protecting human health and the

Instrucciones de seguridad importantes

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL
RIESGO DE INCENDIO O DE
DESCARGA ELECTRICA, EVITE QUE
ESTE DISPOSITIVO QUEDE
EXPUESTO A LA LLUVIA O A LA
HUMEDAD.

ADVERTENCIA: PELIGRO DE
DESCARGA ELECTRICA, NO ABRIR.
ADVERTENCIA: EL ENCHUFE DE
ALIMENTACION O TOMA DE CA SE
UTILIZA COMO UN DISPOSITIVO DE
DESCONEXION. EL DISPOSITIVO DE
DESCONEXION PERMANECERA
LISTO PARA FUNCIONAR.
ADVERTENCIA: CONECTAR SOLO A
LA TOMA ELECTRICA MEDIANTE UNA
CONEXION CON DERIVACION A
TIERRA.

ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL
RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA,
NO RETIRE LA TAPA (O PARTE

N

El simbolo de un rayo con una punta
de flecha inscrito en un triangulo
equilatero se utiliza para alertar al
usuario de que existen "puntos de
tension peligrosos" sin aislamiento
dentro de la carcasa de la unidad
que pueden ser lo suficientemente
altos como para representar un
riesgo de descarga eléctrica para las
personas.

JA

El signo de exclamacion dentro de un
triangulo equilatero aparece para
alertar al usuario de que existen
instrucciones de funcionamiento y
mantenimiento (reparacion)
importantes que acompanan a la
unidad.

El asterisco inscrito en un triangulo
equilatero sirve para informar al
usuario de que existen instrucciones
necesarias de instalacion o de
desinstalacion del equipo o del
hardware en relacién con el sistema.
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POSTERIOR), YA QUE DENTRO NO
HAY PIEZAS QUE REQUIERAN
MANTENIMIENTO DEL USUARIO. EL
PERSONAL DE SERVICIO
CUALIFICADO DEBE ENCARGARSE
DE REALIZAR LAS REPARACIONES.

1.

3.

Lea y conserve estas instrucciones de seguridad. Siga todas las instrucciones y
tenga en cuenta toda las advertencias.
Descargue la ultima versidon del manual de instalacién correspondiente de
www.electrovoice.com para obtener las instrucciones de instalacion.

Informacion

Consulte el Manual de instalacion para obtener instrucciones.
Siga todas las instrucciones de instalacion y observe los signos de alerta siguientes:

Aviso!
@ Contiene informacién adicional. Habitualmente, no respetar este tipo de aviso no

da como resultado dafios en el equipo ni lesiones personales.

Precaucion!
A Si no se sigue lo indicado en el mismo, se pueden producir lesiones personales

o causar danos en el equipo o la propiedad.

& Peligro!
Riesgo de descargas eléctricas.

9.

Limpielo sé6lo con un paiio seco. - Desconecte el aparato de la toma de corriente
antes de limpiarlo. No utilice detergentes liquidos ni en aerosol.
Condensacion: para evitar la condensacion, espere unas horas antes de activar el
equipo cuando se haya trasladado de un espacio fresco a un espacio calido.
Este aparato no debe quedar expuesto a goteos ni a salpicaduras, y no deben
colocarse encima del mismo objetos con liquidos, como floreros.

Peligro!

Para reducir el riesgo de incendio y de descarga eléctrica, evite que este aparato

quede expuesto a la lluvia o la humedad.
No obstruya las aberturas de ventilacion. Este equipo se debe instalar de acuerdo
con las instrucciones del fabricante. - Los posibles orificios presentes en la carcasa
se han disefiado para posibilitar la ventilacion del aparato, garantizar que funciona
correctamente y protegerlo del sobrecalentamiento. Dichos orificios no se deben
obstruir ni cubrir. Este aparato no se debe situar en un habitaculo cerrado, a no ser
que éste disponga de la ventilacion adecuada o que se hayan seguido las
instrucciones del fabricante.
No se debe instalar cerca de fuentes de calor como radiadores, salidas de calor,
estufas u otros aparatos (incluidos amplificadores) que produzcan calor, ni tampoco
cerca de la luz solar directa.
No se debe colocar en el aparato ninguna fuente de llama, como una vela
encendida.

10. Opciones del cable de alimentacion:
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13.

Enchufe de alimentacion

—  Utilice un enchufe de alimentacion de 3 patillas registrado en la Autoridad de
seguridad.

- Utilice un enchufe de alimentacion de 2 patillas certificado' segun la norma
EN 50075/IEC 60083 C5 (que se muestra en el Apéndice S de la Informacion
sobre el sistema de registro de la proteccion del consumidor (requisitos de
seguridad) de Singapur).

Cable flexible

- Utilice un cable flexible con doble aislamiento que esté certificado' segun las
normas |IEC correspondientes.

Certificado por el miembro del Esquema CB de IECEE.
Conector de dispositivo

- Utilice un conector de dispositivo certificado' segun IEC 60320.

Certificado por el miembro del Esquema CB de IECEE.

. No contravenga el objetivo de seguridad del enchufe polarizado o provisto de

toma de tierra. - Un enchufe polarizado dispone de dos terminales, uno mas ancho
que el otro. Un enchufe con toma de tierra dispone de dos terminales y un tercero
para su conexién a toma de tierra. La hoja mas ancha y la tercera patilla se incluyen
con fines de seguridad. Si la clavija suministrada no encaja en la toma de corriente,
solicite a un electricista que cambie la toma de corriente obsoleta.

El equipo con alimentacion de red debe conectarse a una toma de corriente de red
con conexion de proteccidn a tierra. Es necesario instalar un enchufe o interruptor
sobre todos los polos que esté al alcance para usarlo de inmediato.

Para desconectar completamente la alimentacién de CA de este aparato, el cable de
alimentacion debe estar desenchufado.

| QBA jAviso! Para evitar un riesgo de descarga, desconecte todas las fuentes de

alimentacion antes de instalar el sistema.

14. Este aparato se debe desenchufar de la toma de corriente durante las tormentas
eléctricas o cuando no se vaya a utilizar durante largos periodos.

15. Debe protegerse el cable de alimentacién de manera que no se pise ni quede
pillado por otros objetos, especialmente en el enchufe, las tomas de corriente y los
puntos de salida del aparato.

Peligro!
Sobrecarga: no sobrecargue las tomas de corriente ni los alargadores, ya que
pueden provocarse incendios o descargas eléctricas.

16. Unicamente se deben utilizar conexiones y ios especificados por el

fabricante. - Al montar el aparato deben seguirse siempre las instrucciones del
fabricante y utilizar Unicamente los accesorios de montaje recomendados por el
mismo.
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17.

Utilice solo el conjunto, pie, tripode, soporte o dispositivo de sujecion
especificado por el fabricante o suministrado con el aparato. - Si utiliza un
conjunto de soporte para la unidad, tenga cuidado al moverlo para evitar lesiones
ocasionadas por posibles caidas. Las paradas subitas, la fuerza excesiva y las
superficies irregulares pueden hacer que el carrito y la unidad vuelquen.

Precaucion!

A No se ha evaluado la seguridad del tripode con este altavoz. Compruebe las

18.

19.

20.

21.

22.

especificaciones del tripode para verificar que es capaz de soportar el peso del
altavoz.
La instalacion y el mantenimiento del sistema solo puede ir a cargo de personal
cualificado, conforme a los cddigos locales aplicables. No hay piezas sustituibles
por el usuario en el interior.
Los dispositivos instalados por encima de 2 m de altura pueden causar lesiones si
caen. Deben tomarse medidas preventivas.
Piezas de repuesto: si es necesario utilizar piezas de repuesto, aseglrese de que el
técnico use las piezas especificadas por el fabricante u otras que tengan las mismas
caracteristicas que las originales. La sustitucién no autorizada de piezas puede
provocar un incendio, descarga eléctrica u otros peligros.
Se debe sustituir siempre el fusible de alimentacién de red de un aparato por un
fusible del mismo tipo.
Comprobacion de seguridad: una vez realizadas las reparaciones u operaciones de
mantenimiento, solicitele al técnico que realice comprobaciones de seguridad para
garantizar que el aparato esté en condiciones 6ptimas de funcionamiento.

Precauciones:

Si usa un altavoz Electro-Voice en el exterior en un dia soleado, coléquelo a la
sombra o en un area cubierta. Los amplificadores de los altavoces incluyen circuitos
de proteccion que desconectan los altavoces temporalmente cuando se alcanzan
temperaturas muy elevadas. Esto puede ocurrir en dias muy calurosos o cuando el
altavoz se expone a la luz solar directa.

No use los altavoces Electro-Voice en un entorno en el que las temperaturas estén
por debajo de 0 °C o sobrepasen los +35 °C.

Los altavoces Electro-Voice son capaces de generar con facilidad niveles de presion
sonora lo suficientemente altos como para provocar dafos auditivos permanentes a
cualquier persona que se encuentre a una distancia normal de cobertura. Tenga
cuidado y evite una exposicion prolongada a niveles de presion sonora que superen
los 90 dB. Para evitar dafios auditivos, no utilice niveles altos de volumen durante
periodos prolongados.
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Suspension:
Advertencia!
La suspensidn de cualquier objeto supone un peligro potencial y solo deben
llevarla a cabo personas con un conocimiento profundo de las técnicas y
reglamentos para la suspensién de objetos en el aire. Electro-Voice recomienda
que todos los altavoces se cuelguen teniendo en cuenta todas las leyes y
normativas aplicables de caracter nacional, federal, estatal y local. Es
responsabilidad del instalador garantizar que los altavoces se instalen de forma

& segura de acuerdo con dichos requisitos. Si los altavoces se colocan en
suspension, Electro-Voice recomienda encarecidamente que la instalacién se
revise al menos una vez al afio o segun lo establecido por las leyes y normativas.
Si se detecta algutn signo de debilidad o dafos, se deben tomar medidas
inmediatamente. El usuario es responsable a la hora de asegurarse de que la
pared, el techo o la estructura tienen la capacidad necesaria para aguantar todos
los objetos suspendidos en el aire. El uso de componentes de ferreteria que no
sean de Electro-Voice para colgar el altavoz es responsabilidad de otros.

Advertencia!
Este producto solo debe colgarse de la manera que se describe explicitamente
en este manual o en las guias de instalacion de Electro-Voice. Un objeto colgante
(altavoz) siempre es potencialmente peligroso, por lo que solo deben realizarlo
aquellas personas que conozcan profundamente las técnicas, los materiales y las
normativas de instalacion de objetos en alturas elevadas. Los altavoces Electro-
A Voice solo se pueden colgar con los accesorios y el hardware descrito en los
manuales y guias de instalacion de Electro-Voice. No cuelgue el altavoz por las
asas. Las asas de los altavoces Electro-Voice estan destinadas (inicamente
para su transporte temporal por personas. No se pueden utilizar otros
elementos, por ejemplo cuerdas plasticas, cables metalicos u otros tipos de
materiales, para colgar el altavoz por las asas. El uso de componentes de
ferreteria que no sean de Electro-Voice para colgar el altavoz es responsabilidad
de otros.

Advertencia!

El uso de conexiones o accesorios no autorizados con este o cualquier producto

Electro-Voice sera bajo su responsabilidad. ELl uso de conexiones o accesorios no
A autorizados puede provocar un fallo de funcionamiento del producto, lesiones o

la muerte.

El usuario asume toda la responsabilidad y puede provocar que se anule la

garantia.
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Equipos eléctricos y electrénicos antiguos

ambiente.

Este producto y/o la bateria deben desecharse por separado de los
residuos domésticos. Elimine dichos equipos conforme a las leyes y
normativas locales para que se pueden reutilizar o reciclar. Esto
contribuira a ahorrar recursos y a proteger la salud humana y el medio

Olulised ohutusjuhised

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

HOIATUS: TULEKAHJU VOI
ELEKTRILOOGI OHU
VAHENDAMISEKS ARGE JATKE SEDA
SEADET VIHMA VOI NIISKUSE KATTE
AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
HOIATUS! TOITEPISTIKUT VOI
VAHELDUVVOOLUSISENDIT
KASUTATAKSE
LAHTIUHENDAMISSEADMENA.
LAHTIUHENDAMISSEADE PEAB
OLEMA KASUTUSVALMIS.

HOIATUS: UHENDAGE AINULT
KAITSEMAANDUSUHENDUSEGA
PISTIKUPESSA.

HOIATUS: ELEKTRILOOGI OHU
VAHENDAMISEKS ARGE EEMALDAGE
KATET (VOI TAGAKULGE), KUNA
SEES El OLE KASUTAJA
HOOLDATAVAID 0SI. POORDUGE
HOOLDUSE JAOKS
KVALIFITSEERITUD TOOTAJA POOLE.

YA

Vordkilgse kolmnurga sees olev
noolepeaga valgunoole siimbol on
moeldud kasutaja hoiatamiseks
isoleerimata ohtliku pinge olemasolu
eest toote korpuses, mis voib olla
piisav, et tekitada inimestele
elektriloogi ohtu.

VA

Vordkiilgse kolmnurga sees olev
hiGumark on méeldud kasutaja
hoiatamiseks oluliste kasutus- ja
hooldusjuhiste olemasolu suhtest
seadmega kaasasolevates
materjalides.

N

Vordkilgse kolmnurga sees olev tarn
on moeldud kasutaja teavitamiseks
vajalikest paigaldus- voi
eemaldamisjuhistest, mis on seotud
ststeemiga seotud seadmete voi
riistvara kasutamisega.

1. Lugege need ohutusjuhised ldbi ja hoidke alles. Jargige koiki juhiseid ja koiki

hoiatusi.

2. Laadige alla sobiva paigaldusjuhendi uusim versioon veebisaidilt

www.electrovoice.com.

EE Teave

Vt juhiseid paigaldusjuhendist.
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3.

Jargige koiki paigaldusjuhiseid ja jargnevaid hoiatusmargiseid.
Pange tihele!
Sisaldab lisateavet. Tavaliselt ei pohjusta markuse tahelepanuta jatmine
seadmekahjustusi ega kehavigastusi.

varakahjustused voi kehavigastused.

Oht!
Elektriloogioht.

Puhastage ainult kuiva lapiga. - Eemaldage seade enne puhastamist seinakontaktist.
Arge kasutage vedelaid véi aerosool-puhastusvahendeid.
Kondensatsioon - kondensatsiooni valtimiseks oodake méni tund enne seadme
sisselilitamist, kui viite selle kiilmast sooja ruumi.
Seade ei tohi kokku puutuda veetilkade voi -pritsmetega ning seadme peale ei tohi
asetada vedelikuga tdidetud esemeid, nt vaase.
Oht!
Tulekahju- ja elektrildégiohu vdhendamiseks arge jatke seadet vihma ega niiskuse
katte.
Arge katke 6huavasid kinni. Paigaldage tootja juhiseid jirgides. - Kui korpuses on
avad, on need moéeldud ventilatsiooni jaoks ja tookindluse tagamiseks ning seadme
llekuumenemise eest kaitsmiseks. Neid avasid ei tohi kinni katta. Seda seadet ei
tohi mooblisse integreerida, kui pole tagatud piisavat ventilatsiooni voi jargitud
tootja juhiseid.
Arge paigaldage seadet soojusallikate (nt radiaatorite, kiitteseadmete, pliitide véi
muude soojust tekitavate seadmete (sh voimendite)) ldhedusse ega otsesesse
paikesevalgusse.
Seadme peale ei tohi asetada thtegi lahtise tule allikat (nt pélevaid kitinlaid).

Ettevaatust!
A Kui mérguanne jaetakse tahelepanuta, voib tulemuseks olla seadme- voi

. Toitejuhtme valikud:

Toitejuhtme pistik

- Kasutage ohutusnouetele vastavat 3-kontaktilist pistikut.

- Kasutage 2-kontaktilist pistikut, mis on sertifitseeritud’ vastavalt EN 50075/
IEC 60083 standardile C5 (naidatud Singapuri tarbijakaitse (ohutusnéuded)
registreerimisskeemi lisas S).

Painduv juhe

- Kasutage kahekordse isolatsiooniga painduvat juhet, mis on sertifitseeritud’
vastavatele |IEC standarditele.

'Sertifitseeritud IECEE CB skeemi liilkme poolt.
Seadme pistik

- Kasutage seadme pistikut, mis on sertifitseeritud' vastavalt standardile IEC
60320.

'Sertifitseeritud IECEE CB skeemi liilkme poolt.
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11. Arge viltige polariseeritud v6i maandusega pistiku ohutuseesmiirki. -
Polariseeritud pistikul on kaks haru, millest liks on teisest laiem. Maandusega
pistikul on kaks haru ja kolmas maandusharu. Laiem haru voi kolmas haru on
moeldud ohutuse tagamiseks. Kui olemasolev pistik ei mahu teie pistikupessa,
kisige elektrikult néu vananenud pistikupesa asendamise kohta.

12. Elektritoitega seadmed tuleb (ihendada kaitsemaandusega elektritoite pistikupessa.
Paigaldada tuleb véline kasutusvalmis toitepistik voi koikide viikude pealiiliti.

13. Selle seadme vahelduvvoolutoite taielikuks lahtiihendamiseks tuleb toitejuhe lahti
Gihendada.

|¥ Hqiatus'! Elektriloogi valtimiseks eemaldage enne slisteemi paigaldamist koik

ED N4 . ) toiteallikad.

14. Aikese ajal voi kui seadet pikka aega ei kasutata, eemaldage see vooluvérgust.

15. Kaitske toitejuhet pealeastumise ja muljumise eest, eriti pistiku ja pesa juures ning
kohas, kus see seadmest véljub.

Oht!
Ulekoormus - drge koormake vorgupistikupesi ja pikendusjuhtmeid iile, sest see
voib pohjustada tulekahju voi elektrilodgi.

16. Kasutage ainult tootja mairatud lisaseadmeid/tarvikuid. - Seadme paigaldamisel
tuleb jalgida tootja juhiseid ja kasutada tootja soovitatud paigaldustarvikuid.

17. Kasutage ainult tootja maédratud voi dmega koos miitidavat kéru, alust, statiivi,
kronsteini voi lauda. - Kui kasutate karu, olge kéru ja seadme liigutamisel
ettevaatlik, et valtida Gmberkukkumisest tekkida voivaid vigastusi. Kiired
peatumised, liigse jou kasutamine ja konarlikud pinnad vdivad pohjustada seadme ja
karu imbermineku.

Ettevaatust!
Statiivi ohutust selle kolariga ei hinnata. Kontrollige statiivi aluse tehnilisi
andmeid, et olla kindel, et see suudab toetada kélari raskust.

18. Siisteemi tohivad paigaldada ja hooldada ainult kvalifitseeritud to6tajad kohalike
nouete kohaselt. Sees ei ole kasutaja hooldatavaid osi.

19. Korgemale kui 2 m paigaldatud seadmed voivad alla kukkudes vigastusi pohjustada.
Tuleb kasutada ennetavaid meetmeid.

20. Varuosad - kui on vaja varuosi, siis veenduge, kas hooldustehnik on kasutanud
tootja maaratud varuosi voi selliseid varuosi, mille omadused on samad mis algsel
osal. Lubamatud asendused voivad pohjustada tulekahju, elektrilddgi voi muid ohte.

21. Asendage seadme vorgukaitse ainult sama tilipi kaitsmega.

22. Ohutuse kontrollimine - seadme hooldus- v6i remonditédde l6petamisel paluge
hooldustehnikul ohutust kontrollida, et veenduda, kas seade on té6korras.

Ettevaatusabinoud:

- Kui kolaritElectro-Voice kasutatakse paikesepaistelisel paeval dues, asetage kolar
varjulisse voi kaetud kohta. Kolari voimenditel on kaitseahelad, mis lilitavad kolari
ajutiselt valja, kui saavutatakse darmiselt korge temperatuur. See voib juhtuda
kuumadel padevadel, kui kolar on otsese paikesevalguse kaes.
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- Arge kasutage kélareid Electro-Voice keskkonnas, kus temperatuur on alla 0 °C (32
°F) voi tile +35 °C (95 °F).

- Kolarid Electro-Voice voimaldavad kergesti tekitada helirohutasemeid, mis on
piisavad, et pohjustada pusivaid kuulmiskahjustusi koigile, kes asuvad normaalses
levialas. Tuleb olla ettevaatlik, et valtida pikaajalist viibimist lle 90 dB
helirohutasemega alal. Kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kuulake pika aja jooksul
liiga valju heli.

Riputus:

A

A

Hoiatus!

Mis tahes objekti riputamine on potentsiaalselt ohtlik ja seda peaksid tegema
ainult isikud, kes tunnevad pohjalikult esemete pea kohale riputamise tehnikaid
ja eeskirju. Electro-Voice soovitab tungivalt kolareid riputades jargida koiki
kehtivaid riiklikke ja kohalikke seadusi ja maarusi. Paigaldaja vastutab selle eest,
et koik kolarid oleksid koikidele sellistele nduetele vastavalt ohutult paigaldatud.
Kui kolarid on riputatud, soovitab Electro-Voice tungivalt stisteemi kontrollida
vahemalt kord aastas voi vastavalt seadustele ja maarustele. Kui avastatakse mis
tahes norkuse voi kahjustuse marke, tuleb viivitamatult votta parandusmeetmeid.
Kasutaja vastutab selle eest, et sein, lagi voi konstruktsioon oleks voimeline
kandma koiki pea kohal rippuvaid esemeid. Mis tahes riistvara, mida kasutatakse
kolari riputamiseks, mis pole seotud ettevottega Electro-Voice, on teiste
vastutus.

Hoiatus!

Arge riputage seda toodet muul viisil, kui on selles juhendis véi Electro-Voice'i
paigaldusjuhendis sonaselgelt kirjeldatud. Mis tahes objekti (kolari) riputamine
on potentsiaalselt ohtlik ja seda tohivad teha ainult isikud, kes tunnevad
pohjalikult esemete pea kohale riputamise tehnikaid, materjale ja eeskirju.
Electro-Voice'i kolareid voib riputada ainult Electro-Voice'i kdsiraamatutes ja
paigaldusjuhendis kirjeldatud tarvikute ja riistvara abil. ARGE kasutage kélari
riputamiseks kidepid id. Electro-Voice'i kélarite kiepidemed on méeldud
ainult inimestele ajutiseks transportimiseks. Kolarit ei tohi kdie, trossi, kaabli
ega muu kdepidemete kiilge kinnitatud materjaliga riputada. Mis tahes riistvara,
mida kasutatakse koélari riputamiseks, mis pole seotud ettevottega Electro-Voice,
on teiste vastutus.

Hoiatus!

Volitamata tarvikute voi lisaseadmete kasutamine selle v6i méne muu Electro-
Voice'i tootega toimub teie enda drandgemisel. Volitamata tarvikute voi
lisaseadmete kasutamine voib pohjustada toote talitlushdireid, vigastusi voi
surma.

Kasutaja votab kogu vastutuse ja see voib kaasa tuua garantii kehtetuse.
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Vanad elektri- ja elektroonikaseadmed

See toode ja/voi aku tuleb &ra visata olmepriigist eraldi. Korvaldage
sellised seadmed kasutuselt vastavalt kohalikele seadustele ja
méaarustele, et vdimaldada nende korduskasutamist ja/voi ringlussevottu.
See aitab sdasta ressursse ning kaitsta inimeste tervist ja keskkonda.

Consignes de sécurité importantes

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

AVERTISSEMENT : POUR EVITER
TOUT RISQUE D'INCENDIE OU

YA

Un triangle équilatéral comportant un
éclair a extrémité fléchée signale que
le produit renferme une « tension
potentiellement dangereuse » non
isolée, de puissance suffisante pour
provoquer une électrocution.

D'ELECTROCUTION, N'EXPOSEZ PAS
L'APPAREIL A LA PLUIE NI A
L'HUMIDITE

MISE EN GARDE : RISQUE
D'ELECTROCUTION, NE PAS OUVRIR.
AVERTISSEMENT : LA FICHE OU
L'EMBASE SECTEUR PERMETTENT

AN

Un triangle équilatéral comportant un
point d'exclamation signale la
présence d'instructions d'utilisation
et d'entretien (dépannage)
importantes dans la documentation
qui accompagne l'appareil.

DE DEBRANCHER L'ENCEINTE. LA
PRISE D'ALIMENTATION DOIT
RESTER FACILEMENT ACCESSIBLE.
AVERTISSEMENT : NE BRANCHER AU
SECTEUR QU'AVEC UNE MISE A LA
TERRE.

AVERTISSEMENT : POUR EVITER
TOUT RISQUE D'ELECTROCUTION
N'OUVREZ PAS LE CAPOT DE
L'APPAREIL (NI LA PARTIE ARRIERE)
CAR CETTE PARTIE NE CONTIENT
AUCUN COMPOSANT SUSCEPTIBLE
D'ETRE REPARE PAR L'UTILISATEUR.
CONFIEZ LA REPARATION DE
L'APPAREIL A DU PERSONNEL
QUALIFIE.

N

L'astérisque dans un triangle
équilatéral signale a l'utilisateur la
nécessité de consulter les
instructions d'installation ou de
retrait concernant de l'équipement
ou du matériel relatif au systéme.

1. Lisez et conservez ces instructions de sécurité. Suivez toutes les instructions et

respectez tous les avertissements.
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2.

Pour obtenir les instructions d’installation, téléchargez la derniére version du
manuel d’installation applicable sur www.electrovoice.com

[E Informations
Reportez-vous au manuel d'installation pour obtenir des instructions.

3.

Suivez les instructions d’installation et observez les signaux d’alerte suivants :
Remarque!

@ Indique la présence d'informations supplémentaires. Généralement, le non-

respect d'une alerte de type Remarque n'entraine pas de dommage matériel ou
corporel.

Attention!
A Le non-respect de ce type d'alerte peut conduire a la détérioration de l'appareil

et du matériel ainsi qu'a des dommages corporels.

& Danger!
Risque d'électrocution.

Pour nettoyer l'appareil, utilisez uniquement un chiffon sec. - Avant de nettoyer
l'appareil, débranchez-le de la prise de courant. N'utilisez pas de nettoyants liquides
ou en aérosol.
Condensation - Pour éviter la condensation, attendez quelques heures avant la mise
sous tension de l'équipement lorsqu'il est transporté d'un emplacement froid a un
emplacement chaud.
L'appareil doit étre conservé a l'abri des fuites et des projections de liquide. Ne
placez aucun récipient contenant des liquides (vase ou autre) sur l'appareil.
Danger!
Pour éviter tout risque d'incendie et d'électrocution, n'exposez pas l'appareil a la
pluie ni a Uhumidité.
N'obstruez en aucun cas les orifices d'aération. Installez l'appareil conformément
aux instructions du fabricant. - Le cas échéant, les ouvertures du boitier permettent
la ventilation de l'appareil, assurent sa fiabilité de fonctionnement et le protégent
contre la surchauffe. Ne bouchez/recouvrez jamais ces ouvertures. Ne placez
l'appareil dans un caisson ou autre milieu fermé que si l'appareil peut bénéficier
d'une ventilation appropriée conforme aux instructions du fabricant.
Evitez d'installer l'appareil & proximité de sources de chaleur telles qu'un radiateur,
une bouche d'air chaud, un four ou tout autre dispositif générant de la chaleur
(amplificateurs, etc.) ou exposé a la lumiére directe du soleil.
Ne placez aucune flamme nue, telle qu'une bougie allumée, sur l'appareil.

. Options du cordon d’alimentation :

Fiche secteur
—  Utilisez une fiche secteur a 3 broches enregistrée par U'Autorité de sécurité.
- Utilisez une fiche secteur a 2 broches certifiée' EN 50075/IEC 60083
Norme C5 (voir Annexe S du document Singapore Consumer Protection
(Safety Requirements) Registration Scheme).
Cordon flexible
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- Utilisez un cordon flexible a double isolation certifié¢' selon les normes IEC
applicables.
"Certifié par un membre du programme IECEE CB.
—  Connecteur de l’appareil
—  Utilisez un connecteur d’appareil certifié' IEC 60320.
Certifié par un membre du programme IECEE CB.

11. La fiche de terre ou polarisée assure votre sécurité ; vous ne devez pas la retirer. -
La fiche polarisée est formée d'une petite et d'une grande broche. La fiche de terre
est formée de deux broches et d'une borne de mise a la terre. La broche la plus
large et la borne de mise a la terre sont congues pour assurer votre sécurité. Si la
fiche fournie n'entre pas dans la prise que vous souhaitez utiliser, demandez a un
électricien de remplacer la prise.

12. L’équipement d’alimentation secteur doit étre connecté a une prise d’alimentation
secteur avec mise a la terre. Une fiche secteur ou un interrupteur secteur
omnipolaire externe et facilement accessible doit étre placé.

13. Pour débrancher complétement l'appareil du secteur, débranchez la fiche du cordon
d'alimentation de la prise secteur.

= Avertissement ! Pour éviter tout risque d’électrocution, débranchez toutes

ISs & it ! b ; ‘

D les sources d’alimentation avant Uinstallation du systeme.

14. Débranchez l'appareil en cas d'orage ou si vous n'avez pas l'intention de l'utiliser
pendant une période prolongée.

15. Placez le cordon d'alimentation de sorte qu'il ne soit ni piétiné ni comprimé, en
particulier au niveau de la fiche de connexion, de la prise de courant et du point de
sortie de l'appareil.

Danger!
Surcharge - Pour éviter tout risque d'incendie ou d'électrocution, ne surchargez
pas les prises de courant ni les rallonges.

16. Utilisez uniq t les ires et les dispositifs de fixation recommandés
par le fabriquant. - Lors de la pose, suivez impérativement les instructions du
fabricant et utilisez les accessoires de montage recommandés par celui-ci.

17. Utilisez uniquement le chariot, le pied, le trépied, le support ou la table
recommandé par le fabricant ou fourni avec l'appareil. - Si vous placez l'appareil
sur un chariot, veillez a le déplacer avec précaution pour éviter qu'un des deux
éléments ne bascule et ne vous blesse. Les arréts brusques, les forces excessives et
les surfaces inégales risquent d'entrainer le renversement du chariot et de
l'appareil.

Attention!

Le pied n'est pas évalué pour la sécurité de cet enceinte. Vérifiez les
spécifications de ce pied pour vous assurer qu'il est capable de supporter le
poids du haut-parleur.

18. Installation et maintenance du systéme par un personnel qualifié uniqguement,
conformément aux codes locaux en vigueur. Cet appareil ne contient aucun
composant susceptible d'étre réparé par l'utilisateur.
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20.

21.
. Contrdle de sécurité - Une fois les travaux d'entretien ou de réparation terminés,

Les postes installés au-dela d’une hauteur de 2 m peuvent provoquer des blessures
en cas de chute. Des mesures préventives doivent étre prises.

Piéces de rechange - En cas de remplacement de piéces, veillez a ce que le
technicien utilise des piéces recommandées par le fabricant ou des piéces
présentant les mémes caractéristiques que les piéces d'origine. L'utilisation de
piéces non homologuées présente un risque d'incendie, d'électrocution et d'autres
dangers.

Ne remplacez le fusible secteur d’un appareil que par un fusible du méme type.

demandez au technicien de procéder a un contréle de sécurité pour vérifier si
l'appareil est en parfait état de marche.

Consignes de sécurité :

Si une enceinte Electro-Voice est utilisée a l'extérieur par temps ensoleillé, placez-la
dans une zone ombragée ou couverte. Les amplificateurs des haut-parleurs ont des
circuits de protection qui coupent temporairement le haut-parleur lorsque celui-ci
atteint des températures anormalement élevées. Cela peut se produire lorsque
l'enceinte est exposé a la lumiére directe du soleil par fortes températures.
N'utilisez pas les enceintes Electro-Voice dans un environnement ou les
températures sont inférieures a 0°C ou supérieures a 35°C.

Les enceintes Electro-Voice sont capables de générer des niveaux de pression
acoustique suffisants pour causer des dommages auditifs permanents a toute
personne se trouvant a l'intérieur de la distance de couverture normale. Il est
recommandé d'éviter toute exposition prolongée a des niveaux de pression
acoustique supérieurs a 90 dB. Pour prévenir des dommages auditifs, n'écoutez pas
a un volume trop élevé pendant des périodes prolongées.

Accrochage :

Avertissement!

La suspension de tout objet présente certains risques et ne doit étre réalisée
que par des personnes maitrisant parfaitement les techniques et
réglementations liées a l'accrochage en hauteur. Electro-Voice recommande
vivement de prendre en considération toutes les lois et réglementations
nationales, fédérales, étatiques et régionales en vigueur lors du montage des
haut-parleurs en suspension. L'installateur est tenu de s'assurer que l'installation

& des enceintes est slre et conforme a toutes ces réglementations. Lorsque les

enceintes sont suspendues, Electro-Voice recommande vivement de prévoir une
inspection du systéme tous les ans ou lorsque les lois et réglementations en
vigueur l'imposent. En cas de détection d'un défaut ou d'une détérioration, des
mesures correctives doivent étre immédiatement prises. L'utilisateur est tenu de
s'assurer que le mur, plafond ou structure prévu est capable de supporter le
poids de tous les objets suspendus. Electro-Voice ne pourra pas étre tenu
responsable pour l'utilisation de matériel non approuvé pour la suspension des
haut-parleurs.
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A

Avertissement!

Ne suspendez pas ce produit d'une autre facon que celle décrite dans le présent
guide ou dans les guides d'installation Electro-Voice. La suspension de tout objet
(enceinte) présente certains risques et ne doit étre réalisée que par des
personnes maitrisant parfaitement les techniques, matériaux et réeglementations
liées au montage d'objets en suspension. Les enceintes Electro-Voice ne peuvent
étre suspendus qu'a l'aide des accessoires et du matériel décrits figurant dans
les guides Electro-Voice et dans les guides d'installation. N'utilisez PAS les
poignées pour suspendre l'enceinte. Les poignées sur les enceintes Electro-
Voice sont uniquement prévues pour le transport ponctuel par des personnes.
Les objets tels que la fibre de verre, le cablage métallique, les cables ou tout
autre type de matériaux ne peuvent pas étre utilisés pour suspendre l'enceinte
au niveau des poignées. Electro-Voice décline toute responsabilité concernant
les éléments d'accrochage qui ne sont pas de sa propre fabrication.

Avertissement!

L’utilisation d’accessoires ou de piéces non autorisées avec ce systéme ou tout
autre produit Electro-Voice s'effectue a vos risques et périls. L’utilisation
d’accessoires ou de piéces non autorisées peut entrainer un dysfonctionnement
du produit, des dommages ou la mort.

L’utilisateur assume toute la responsabilité de ce type d'utilisation, qui peut
également entrainer 'annulation de la garantie.

Anciens équipements électriques et électroniques

Ce produit et/ou cette pile doivent étre mis au rebut séparément du
reste des ordures ménagéres. Débarrassez-vous des équipements de ce
type conformément a la législation et a la réglementation locales, afin de
permettre leur réutilisation et/ou leur recyclage. Cela contribuera a
préserver les ressources et a protéger la santé des personnes et
l'environnement.

Vazne sigurnosne upute

imbol munj relicom unutar

CAUTION! AVIS! ‘Sd b?( tu J?vsa Stte k(i[ ul EJti
SHOCK HAZARD - DO'NOT GPEN jednakostranitnog trokuta sluzi kao
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE | upozorenje korisniku na prisutnost

NE PAS OUVRIR o ,
neizoliranog ,opasnog napona

UPOZORENJE: DA BISTE SMANJILI unutar kucista proizvoda, koji bi
RIZIK OD POZARA ILI STRUJNOG mogao biti dovoljne veli¢ine da
UDARA, OVAJ UREDAJ NEMOJTE predstavlja opasnost od strujnog
IZLAGATI KISI NI VLAZI udara za osobe.
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UPOZORENJE: OPASNOST OD
STRUJNOG UDARA, NEMOJTE
OTVARATI.

UPOZORENJE: MREZNI UTIKAC ILI
ULAZ ZA 1ZMJENICNI NAPON
UPOTREBLJAVA SE KAO UREDAJ ZA
ISKLJUCIVANJE. UREDAJ ZA
ISKLJUCIVANJE MORA UVIJEK BITI
SPREMAN ZA UPOTREBU.
UPOZORENJE: PRIKLJUCUJTE SAMO
U MREZNU UTICNICU SA ZASTITNIM
UZEMLJENJEM.

UPOZORENJE: KAKO BISTE
SMANJILI OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NEMOJTE SKIDATI
POKLOPAC (ILI POZADINU) JER
UNUTRA NEMA DIJELOVA KOJE
KORISNIK MOZE POPRAVITI.
SERVISIRANJE PREPUSTITE
KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

>

Uskli¢nik unutar jednakostranic¢nog
trokuta sluzi kao upozorenje
korisniku na prisutnost vaznih uputa
za rad i odrzavanje (servisiranje) u
literaturi koja se isporucuje uz ureda;j.

Zvjezdica unutar jednakostrani¢nog
trokuta sluzi kao informacija za
korisnika o nuznim uputama za
instalaciju ili uklanjanje u vezi s
upotrebom opreme ili okova
povezanih sa sustavom.

1. Procitajte i sacuvajte ove opce sigurnosne upute. Pridrzavajte se svih uputa i obratite

pozornost na sva upozorenja.

2. Zaupute za instalaciju preuzmite najnoviju verziju odgovarajuceg prirucnika za
instalaciju na web-mjestu www.electrovoice.com.

Informacije

(]3]

Upute potrazite u priru¢niku za instalaciju.

3. Pridrzavajte se svih uputa za instalaciju i postujte sljedece znakove upozorenja:

Alarm obavijesti!

®

Sadrzi dodatne informacije. Nepostivanje obavijesti obi¢no neée rezultirati

ostecenjem opreme ili tjelesnim ozljedama.

Alarm opreza!

A
A

tjelesne ozljede.
Alarm opasnosti!

Nepostivanje upozorenja moze uzrokovati ostecenje opreme ili imovine ili

Postoji opasnost od elektricnog udara.

Cistite samo suhom krpom. - Iskljuite uredaj iz uti¢nice prije ¢i$¢enja. Nemojte
upotrebljavati tekuca sredstva za ¢iscenje ni sredstva za Ciscenje u spreju.
Kondenzacija - da bi se izbjegla kondenzacija, nakon prijenosa opreme iz hladnog u
topli prostor pricekajte nekoliko sati prije nego sto je ukljucite.

Uredaj se ne smije izlagati velikoj vlazi ili prskanju te se predmeti koji sadrze
tekudinu, kao $to su vaze, ne smiju postavljati na uredaj.
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Alarm opasnosti!
Da biste smanjili opasnost od pozara ili elektri¢cnog udara, ovaj uredaj nemojte
izlagati kisi ni vlazi.

7. Nemojte blokirati ventilacijske otvore. Montirajte u skladu s uputama

11.

12.

13.
5
14.

15.

proizvodaéa. - Otvori na kucistu, ako postoje, predvideni su za ventilaciju i jaméenje
pouzdanog rada uredaja te njegovu zastitu od pregrijavanja. Otvori se ne smiju
blokirati ni prekrivati. Uredaj se ne smije postavljati u ugradenu instalaciju ako nema
odgovarajuce ventilacije ili ako se ne pridrzavate uputa proizvodaca.

Nemojte montirati u blizini izvora topline kao $to su radijatori, grijaci, peci ili drugi
uredaji (ukljucujuci pojacala) koji proizvode toplinu ni na izravnoj suncevoj svjetlosti.
Na uredaj se ne smiju postavljati izvori otvorenog plamena, kao $to su upaljene
svijece.

. Opcije kabela za napajanje:

mrezni utikac

- Upotrebljavajte mrezni utikac s tri kontakta koji je registriran kod tijela za
sigurnost.

- Upotrebljavajte mrezni utika¢ s dva kontakte koji je certificiran' prema normi
EN 50075/IEC 60083 C5 (prikazanoj u Dodatku S informacija o shemi
registracije za zastitu potrosaca (sigurnosnim zahtjevima) u Singapuru).

Fleksibilni kabel

- Upotrebljavajte dvostruko izolirani fleksibilni kabel koji je certificiran’ prema
relevantnim normama IEC-a.

"Certificirala ¢lanica sheme certifikacijskih tijela za IECEE.
Prikljucak uredaja

- Upotrebljavajte priklju¢ak uredaja certificiran' prema normi IEC 60320.

'Certificirala ¢lanica sheme certifikacijskih tijela za IECEE.
Nemojte onemogucivati sigurnosnu ulogu polariziranog ili uzemljenog utikaca. -
Polarizirani utika¢ sadrzi dva plosnata kontakta, od kojih je jedan $iri, a drugi uzi.
Utika¢ s uzemljenjem sadrzi dva plosnata kontakta i tre¢i zubac za uzemljenje. Siri
plosnati kontakt ili trec¢i zubac sluze za sigurnost. Ako isporuceni utikaé ne pristaje u
uti¢nicu, od elektri¢ara zatrazite da vam zamijeni zastarjelu uti¢nicu.
Opremu s mreznim napajanjem potrebno je ukopcati u strujnu uti¢nicu elektri¢ne
mreze s prikljuckom zastitnog uzemljenja. Potrebno je ugraditi vanjski mrezni utikac
ili svepolni prekidac elektricne mreze koji je spreman za uporabu.
Da bi se uredaj u potpunosti odvojio od napajanja izmjeni¢nim naponom, potrebno
je iskopcati kabel napajanja.
Upozorenje! Da biste sprijecili opasnost od elektricnog udara, prije
instalacije sustava odspojite sve izvore energije.

Iskopcajte uredaj tijekom grmljavinskog nevremena ili kad se dulje vrijeme neée
upotrebljavati.

Zastitite kabel za napajanje da se po njemu ne bi hodalo te od priklijestenja, osobito
kod utikaca, uticnica i na mjestu izlaza iz uredaja.
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Alarm opasnosti!
Preopterecenje - nemojte preopteretiti uti¢nice i produzne kabele jer to moze
rezultirati opasnoscu od pozara ili strujnog udara.

16. Upotrebljavajte samo dodatke/pribor koji je naveo proizvodaé. - Pri svakoj montazi
uredaja obavezno se pridrzavajte uputa proizvodaca te upotrebljavajte pribor za
montazu koji preporucuje proizvodac.

17. Upotrebljavajte samo uz kolica, postolje, tronozac, nosac¢ ili stol koji odredi
proizvodac ili koji se prodaje uz uredaj. — Kada se upotrebljavaju kolica, budite
oprezni pri pomicanju kolica zajedno s uredajem da ne bi doslo do ozljeda uslijed
prevrtanja. Uslijed brzog zaustavljanja, upotrebe prekomjerne sile i neravnih povrsina
moze dodi do prevrtanja kombinacije uredaja i kolica.

Alarm opreza!
Tronozac nije procijenjen u pogledu sigurnosti za ovaj zvucnik. U specifikacijama
tronosca provjerite moze li izdrzati tezinu zvucnika.

18. Instalaciju i servisiranje sustava smije obavljati samo kvalificirano osoblje, u skladu s
primjenjivim lokalnim zakonima. U unutrasnjosti nema dijelova koje smije servisirati
korisnik.

19. Uredaji postavljeni iznad 2 m visine mogu prilikom pada prouzrokovati povrede.
Moraju se poduzeti preventivne mjere.

20. Zamjenski dijelovi - kada su potrebni zamjenski dijelovi, provjerite je li serviser
upotrijebio zamjenske dijelove koje je naveo proizvodac ili one koji imaju jednake
karakteristike kao originalni dio. Neovlastene zamjene mogu rezultirati pozarom,
strujnim udarom ili drugim opasnostima.

21. Mrezni osigurac aparata smijete zamijeniti iskljucivo osiguracem iste vrste.

22. Sigurnosna provjera - po zavrSetku bilo kakvog servisa ili popravaka uredaja od
servisnog tehnicara zatrazite da izvede sigurnosne provjere radi utvrdivanja da je
uredaj u ispravnom radnom stanju.

Mjere opreza:

- Ako se zvucnik Electro-Voice upotrebljava vani tijekom sunc¢anog dana, postavite ga
na sjenovito ili prekriveno podrucje. Pojacala zvucnika sadrze zastitne sklopove koji
privremeno iskljucuju zvuénik kada dosegne ekstremno visoke temperature. To se
moze dogoditi tijekom vruéih dana kada je zvucnik izloZen izravnoj suncevoj
svjetlosti.

- Zvucnike Electro-Voice nemojte upotrebljavati u okruzenju u kojem su temperature
nize od 0 °C (32 °F) ili vise od +35 °C (95 °F).

- Zvucnici Electro-Voice lako mogu proizvesti razine zvuénog tlaka koje mogu trajno
ostetiti zvuk osoba koje se nalaze unutar normalnog dometa. Izbjegavajte dulju
izlozenost razinama zvuka ve¢ima od 90 dB. Da biste sprijecili ostecenje sluha,
nemojte provoditi duga razdoblja slusajuci pri velikoj glasnoci.
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Vjesanje:

A

A

Alarm upozorenja!

vjesanje bilo kojeg predmeta predstavlja potencijalnu opasnost te taj postupak
smiju obavljati samo osobe koje su temeljito upucene u tehnike i propise za
vjesanje predmeta. Electro-Voice za sve zvucnike preporucuje da se vjesaju
iskljucivo sukladno svim aktualnim nacionalnim, saveznim, zupanijskim i lokalnim
zakonima i propisima. Instalater je odgovoran za sigurnu montazu svih zvucnika u
skladu s tim zahtjevima. Pri vjesanju zvuc¢nika Electro-Voice preporucuje da se
sustav pregleda najmanje jednom godisnje ili prema zahtjevima zakona i
propisima. U slucaju otkrivanja bilo kakvih znakova slabosti ili ostecenja,
potrebno ih je odmah ukloniti. Korisnik je odgovoran za to da zid, strop ili
konstrukcija moze podnijeti sve predmete koji se na njih vjesaju. Okovi koji se
upotrebljavaju za vjesanje zvucnika, a koji nisu povezani s tvrtkom Electro-Voice,
odgovornost su drugih osoba.

Alarm upozorenja!

Proizvod vjesajte isklju¢ivo na nacin koji je izri¢ito opisan u ovom priru¢niku ili u
vodi¢ima za montazu tvrtke Electro-Voice. Vje$anje bilo kojeg predmeta
(zvucnicka) predstavlja potencijalnu opasnost te taj postupak smiju obavljati
samo osobe koje su temeljito upuéene u tehnike, materijale i propise za vjesanje
predmeta. Zvucnici Electro-Voice mogu se objesiti isklju¢ivo uz upotrebu pribora
i okova koji su navedeni u prirucnicima i vodicima za montazu tvrtke Electro-
Voice. NEMOJTE vjesati zvucnik za rucke. Rucke na zvuénicima Electro-Voice
namijenjeni su iskljucivo za privremeno prenosenje u ljudskim rukama. Ne
smiju se upotrebljavati predmeti kao $to su vlaknasta uzad, zi¢ana uzad i drugi
materijali za vjeSanje zvucnika za rucke. Okovi koji se upotrebljavaju za vjeSanje
zvucnika, a koji nisu povezani s tvrtkom Electro-Voice, odgovornost su drugih
osoba.

Alarm upozorenja!

Neodobrene dodatke i pribor s ovim ili bilo kojim drugim proizvodom tvrtke
Electro-Voice upotrebljavate na vlastitu odgovornost. Upotreba neodobrenih
dodataka ili pribora moze uzrokovati kvar proizvoda, ozljede ili smrt.

Korisnik preuzima svu odgovornost i moze dovesti do ponistavanja jamstva.

Stara elektri¢na i elektroni¢ka oprema

Ovaj proizvod i/ili baterija ne smiju se odlagati u komunalni otpad.
Opremu u otpad odlozite u skladu s lokalnim zakonima i propisima da
biste omogucili oporabu i/ili recikliranje. Na taj nacin pridonosite
ocuvanju resursa te zastiti ljudskog zdravlja i okolisa.

2023-11102 | F.01U.417.231 Bosch Security Systems, LLC



Fontos biztonsagi utasitasok | hu 49

Fontos biztonsagi utasitasok

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

/N /AN
FIGYELEM: A TUZ VAGY ARAMUTES
VESZELYENEK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE TEGYE KI A
KESZULEKET ESONEK VAGY
NEDVESSEGNEK

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
FIGYELEM: AZ ARAMTALANITO
ESZKOZ A HALOZATI DUGASZ VAGY A
HALOZATI BEMENET. AZ
ARAMTALANITO ESZKOZNEK MINDIG
HASZNALHATONAK KELL MARADNIA.
FIGYELEM: CSAK
VEDOFOLDELESSEL ELLATOTT
HALOZATI ALUZATHOZ SZABAD
CSATLAKOZTATNI.

FIGYELEM: AZ ARAMUTES
VESZELYENEK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A
BURKOLATOT (VAGY A HATLAPOT),
MIVEL NINCS BELUL A
FELHASZNALO ALTAL
KARBANTARTHATO ALKATRESZ. A
JAVITAST BiZZA SZAKEMBERRE.

Az egyenlé oldali haromszégben Lévé
nyilhegy szimbolummal ellatott villam
a termék burkolatan belili
szigeteletlen ,veszélyes fesziiltség”
jelenlétére figyelmezteti a
felhasznalot, amely elegendd
nagysagu lehet ahhoz, hogy aramiités
veszélyét jelentse.

>

Az egyenlé oldalt haromszégben lévd
felkialtojel a készilékhez mellékelt
irodalomban talalhaté fontos kezelési
és karbantartasi (szervizelési)
utasitasokra figyelmezteti a
felhasznalot.

N

Az egyenlé oldali haromszogben Lévé
csillag a rendszerhez kapcsolédo
berendezések vagy kotéelemek
sziikséges felszerelési vagy
eltavolitasi utasitasairdl tajékoztatja a
felhasznalot.

1. Olvassa el és 6rizze meg ezeket a biztonsagi utasitasokat! Kévesse az sszes
utasitast és tartsa be az 6sszes figyelmeztetést!
2. A vonatkozo telepitési kézikonyv legljabb verzidjat a www.electrovoice.com oldalrol

toltheti le.
Informacio

Utasitasokért tekintse meg a Telepitési kézikonyvet!
3. Kovesse a telepitési utasitasokat, és figyeljen oda a kovetkezé figyelmeztet6 jelekre:

Megjegyzés!

®

Kiegészité informaciokat tartalmaz. A ,megjegyzés” figyelmen kiviil hagyasa

altalaban nem jar a késziilék karosodasaval, sem személyi sériiléssel.

Figyelem!!

A

A figyelmeztetés figyelmen kivil hagyasa a késziilék vagy mas eszkézok

karosodasaval, illetve személyi sériilésekkel jarhat.
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Veszély!

Aramiités veszély.

4. Kizardlag szaraz ruhaval végezze a tisztitast. - Tisztitas el6tt huzza ki a késziiléket
a halozati csatlakozdaljzatbdl. Ne hasznaljon folyékony vagy aeroszolos
tisztitoszereket.

5. Paralecsapodas - A paralecsapodas elkeriilése érdekében varjon néhany orat a
termék bekapcsolasaval, ha hideg kérnyezetbél meleg helyiségbe szallitotta.

6. A készlléket nem szabad csepegésnek vagy frocskolésnek kitenni, valamint
folyadékkal teli targyat (példaul vazat) rahelyezni.

Veszély!

A tlz és aramités veszélyének csokkentése érdekében a késziiléket nem szabad

esbének vagy nedvességnek kitett helyen mikodtetni.

7. Hagyja szabadon a szell6zdnyilasokat. A telepitést a gyartd utasitasai szerint
végezze. - A burkolat nyildsai szell6zésre szolgalnak: ezzel biztosithato a késziilék
megbizhaté mikodése, és keriilhetd el a tulmelegedése. Ezeket nyildsokat nem
szabad elzarni vagy eltakarni. A késziiléket csak akkor szabad beépitve telepiteni, ha
biztositva van a megfeleld szell6zés, vagy a telepités megfelel a gyarto utasitasainak.

8. Ne helyezze a késziiléket héforras (példaul radiator, hGsugarzé vagy kalyha) vagy hét
termelé berendezés (példaul erésitd) kozelébe, illetve ne tegye ki kdzvetlen
napfénynek.

9. A készllékre nem szabad nyilt langforrast, példaul meggyujtott gyertyat helyezni.

10. Tapkabelek:

- Halozati csatlakozodugo

—  Hasznaljon az eléirasoknak megfelelé 3 érintkezdés haldzati csatlakozot.

- Hasznaljon az EN 50075/IEC 60083 C5 szabvany szerint (a szingapuri
fogyasztovédelmi (biztonsagi kovetelmények) regisztracids rendszerre
vonatkozé informaciok S fliggelékében taldlhatd) tanusitvannyal' rendelkezd
2 érintkezds haldzati csatlakozot.

- Hajlékony zsinér

- Hasznaljon a megfelel6é IEC szabvany szerinti tandsitvannyal' rendelkezé,
kettés szigetelésl hajlékony vezetéket.

'Az IECEE CB rendszer tagja altal tandsitva.

- Késziilékcsatlakozo

- Hasznaljon IEC 60320 tanusitvannyal' rendelkez6 késziilékcsatlakozot.

'Az IECEE CB rendszer tagja altal tanusitva.

11. Ne sziintesse meg a polarizalt vagy féldelt tipusi csatlakoz6dugé biztonsagi
funkciéjat. — A polarizalt csatlakozédugasz két érintkezével rendelkezik, amelyek
kozil az egyik vastagabb a masiknal. A foldelt tipusu csatlakozodugdnak két
érintkezdje és egy foldelt villaja van. A vastagabb érintkezé, illetve a féldelt villa az
On biztonsagat szolgélja. Ha a mellékelt csatlakozédugd nem illeszkedik az aljzatba,
villanyszerelével cseréltesse ki az elavult aljzatot.
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12. A haldzati tapellatasrol izemelé berendezéseket védéfoldeléssel ellatott halozati
csatlakozdhoz kell csatlakoztatni. Fel kell szerelni egy kils6, hasznalatra kész
csatlakozodugédt vagy egy fékapcsolot.

13. A haldzati tapellatas teljes levalasztasahoz a késziilékbél a tapkabelt ki kell hazni.

@ Vigyazat! Az aramiités elkeriilése érdekében a rendszer telepitése elétt

|5>= csatlakoztasson le minden tapforrast.

14. Villamlassal jaro viharnal, illetve a hosszabb ideig nem hasznalt késziilékeknél hizza
ki a késziilék tapkabelét.

15. Védje a tapkabelt attdl, hogy ralépjenek vagy targyak keriiljenek ra, kiilondsen
figyeljen a csatlakozodugodra, a dugaszoldaljzatokra és a késziilékbél vald kilépési
pontra.

Veszély!
Tualterhelés - Ne terhelje tul a csatlakozoaljzatokat és a hosszabbitdkabeleket,
mert ez tliz- és aramitésveszélyt okozhat.

16. Kizardlag a gyarto altal meghatarozott tartozékokat/kiegészitoket hasznalja. - A
késziilék felszerelésénél kovetni kell a gyartd utasitasait, és a gyartd altal javasolt
szerelési tartozékokat kell hasznalni.

17. Kizardlag a gyarté altal javasolt vagy a késziilékhez megvasarolhaté kocsit,
aljzatot, allvanyt vagy tartot hasznalja. — Kocsi hasznalatakor legyen dvatos a kocsi
és a késziilék mozgatasakor a felborulds okozta sériilések elkeriilése érdekében. A
hirtelen megallas, a tul nagy eréhatas és az egyenetlen utfeliilet a kocsi felborulasat
okozhatja.

Figyelem!!

Ezzel a hangszérdval nem vizsgaltak haromlabu allvany hasznalatat. Ellenérizze a
haromlabu allvany miiszaki adatait, hogy megbizonyosodjon arrél, hogy az meg
tudja tartani a hangszéro sulyat.

18. A rendszer telepitését és javitasat csak képzett szakember végezheti a vonatkozé
helyi eléirasoknak megfeleléen. A berendezés nem tartalmaz a felhasznalo altal
javithato alkatrészeket.

19. A 2 méternél magasabbra szerelt eszk6z6k hasznalatakor fennall a leesés okozta
sérilés veszélye. Ennek elkeriilésére meg kell tenni a megfelelé dvintézkedéseket.

20. Alkatrészek cseréje - Ha alkatrészt kell cserélni, ligyeljen arra, hogy a javitast végzé
szakember a gyarto altal eldirt vagy az eredeti alkatrész jellemzéivel rendelkezé
cserealkatrészt hasznaljon. A jogosulatlan helyettesitések tiizet, aramUtést vagy
egyéb veszélyeket okozhatnak.

21. A berendezések halozati tapellatasanak biztositékat csak azonos tipusl biztositékra
cserélje ki!

22. Biztonsagi ellenérzés - A késziiléken végzett valamennyi karbantartasi vagy javitasi
muvelet utan kérje meg a szakembert a biztonsagi ellenérzések végrehajtasara annak
megallapitasahoz, hogy a késziilék megfelelé miikddési allapotban van-e.
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Ovintézkedések:

- Ha az Electro-Voice hangszérot a szabadban, napsiitéses napon hasznalja, helyezze a
hangszorot arnyékos vagy fedett helyre. A hangszérderdsiték védelmi aramkaorrel
rendelkeznek, amelyek rendkiviil magas hémérséklet elérésekor ideiglenesen
kikapcsoljak a hangszorot. Ez forré napokon fordulhat eld, amikor a hangszorét
kozvetlen napfény éri.

— Ne hasznélja az Electro-Voice hangszordkat olyan kdérnyezetben, ahol a hdmérséklet
0 °C alatt van, vagy meghaladja a +35 °C-ot.

— Az Electro-Voice hangszorok konnyen létrehoznak olyan hangnyomasszintet, amely
normal hasznalati tavolsagon beliil maradandé hallaskarosodast okoz. Jarjon el
koriltekintéen, nehogy hosszabb ideig ki legyen téve 90 dB-t meghaladd
hangnyomasszintnek. A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa a
késziiléket hosszu ideig nagy hangerén.

Felfiiggesztés:
Figyelem!
Barmilyen targy felfliggesztése potencidlisan veszélyes! Csak olyan személyek
probalkozzanak vele, akik alaposan ismerik a felfliggesztési technikakat és
szabdlyokat. Az Electro-Voice nyomatékosan ajanlja, hogy a hangszdrok
felfliggesztése az 6sszes hatalyos allami és helyi torvény és rendelet figyelembe
vételével torténjen. A telepité felelés annak biztositasaért, hogy a hangsugarzok

A telepitése soran be legyen tartva minden vonatkozé eldiras. Ha a hangszérok fel
lettek fliggesztve, az Electro-Voice nyomatékosan ajanlja a rendszer legalabb
évente egyszeri, vagy a torvények és eldirasok altal megszabott idékdzonkénti
ellendrzését. Barmilyen sériilés vagy gyengiilés észlelése esetén azonnal
karbantartast kell végezni. A felhasznalé feleléssége megbizonyosodni arrdl, hogy
a fal, a mennyezet vagy a szerkezet képes elviselni a ra felfliggesztett 6sszes
targyat. Minden olyan a hangszoro felfiiggesztésében részt vevé kotéelem masok
felelésségi korébe tartozik, amelyet nem az Electro-Voice biztositott.

Figyelem!
A termék felfliggesztését csak a jelen kézikonyvben vagy az Electro-Voice
telepitési Utmutatoéjaban kifejezetten leirt médon végezze. Minden targy
(hangszoro) felfiiggesztése potencidlisan veszélyes, ezért csak olyan személyek
végezhetik, akik alapos ismeretekkel rendelkeznek a targyak felfliggesztésének
technikai, anyagai és az erre vonatkoz6 szabalyok terén. Az Electro-Voice

A hangszdrokat csak az Electro-Voice kézikdnyvekben és telepitési Utmutatokban
leirt tartozékokkal és kotéelemekkel szabad felfiiggeszteni. NE hasznalja a
fogantyukat a hangszoro felfiiggesztésére. Az Electro-Voice hangszérdok
fogantyui csak rovid tavu kézi szallitasra hasznalhatok. Az olyan targyak, mint
példaul a fonott kotél, a drotkotél, a sodrony vagy mas tipusu anyagok nem
hasznalhatok a hangszdronak a fogantyuinal fogva torténd felfiiggesztésére.
Minden olyan, a hangszoro felfliggesztésében részt vevé kotéelem masok
felel6sségi korébe tartozik, amelyet nem az Electro-Voice biztositott.
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Figyelem!

A nem engedélyezett tartozékok vagy kiegészitok hasznalata ezzel vagy barmely

A

Electro-Voice termékkel mindenkinek a sajat belatasa szerint torténik. A nem
engedélyezett tartozékok vagy kiegészitok hasznalata a termék

meghibasodasahoz, sériiléshez vagy halalhoz vezethet.
A felhasznalo vallal ezzel kapcsolatban minden felel8sséget, a garancia pedig

érvényét veszitheti.

Régi elektromos és elektronikus berendezések

Ezt a terméket és/vagy az akkumulatort a haztartasi hulladéktol
elkilonitve kell leselejtezni. A helyi torvényeknek és eléirasoknak
megfeleléen artalmatlanitsa az ilyen berendezéseket, hogy lehetévé tegye
azok ujrafelhasznalasat és/vagy Ujrahasznositasat. Ez segit az eréforrasok
megdbrzésében, valamint az emberi egészség és a kornyezet védelmében.

Petunjuk keselamatan penting

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

PERINGATAN: UNTUK MENGURANGI
RISIKO KEBAKARAN ATAU SENGATAN
LISTRIK, JANGAN BIARKAN ALAT INI
TERKENA AIR HUJAN ATAU BERADA
DI TEMPAT YANG LEMBAP

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
PERINGATAN: SOKET LISTRIK ATAU
STOPKONTAK AC DIGUNAKAN
SEBAGAI PERANGKAT PEMUTUS
SAMBUNGAN. PERANGKAT PEMUTUS
SAMBUNGAN HARUS SELALU SIAP
DIOPERASIKAN.

PERINGATAN: HANYA SAMBUNGKAN
KE SOKET LISTRIK DENGAN
SAMBUNGAN ARDE PELINDUNG.
PERINGATAN: UNTUK MENGURANGI
RISIKO SENGATAN LISTRIK, JANGAN
LEPASKAN PENUTUP (ATAU BAGIAN

VAN

Simbol lampu kilat dengan ujung
panah dalam segitiga sama sisi
ditujukan untuk memberi tahu
pengguna akan adanya "tegangan
berbahaya" yang tidak diinsulasi pada
lapisan luar produk yang besarnya
mungkin cukup untuk menimbulkan
risiko sengatan listrik pada manusia.

JA

Tanda seru dalam segitiga sama sisi
ditujukan untuk memberi tahu
pengguna akan adanya petunjuk
pengoperasian dan pemeliharaan
(servis) penting dalam literatur yang
menyertai alat tersebut.

>

Tanda bintang dalam segitiga sama
sisi ditujukan untuk memberi tahu
pengguna tentang petunjuk
pemasangan atau pelepasan yang
diperlukan terkait penggunaan
peralatan atau perangkat keras yang
terkait dengan sistem.
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BELAKANG) KARENA TIDAK ADA
KOMPONEN YANG DAPAT DISERVIS
PENGGUNA DI DALAMNYA. SERVIS
HANYA BOLEH DILAKUKAN OLEH
AHLINYA.

1. Baca dan simpan petunjuk keselamatan ini. Ikuti semua petunjuk dan perhatikan
semua peringatan.

2. Unduh panduan pemasangan versi terbaru yang sesuai dari www.electrovoice.com
untuk petunjuk pemasangan.

[E Informasi
Lihat Panduan Pemasangan untuk petunjuk.
3. lkuti semua petunjuk pemasangan dan perhatikan tanda peringatan berikut:

Pemberitahuan!
@ Berisi informasi tambahan. Biasanya, pemberitahuan yang diabaikan tidak akan
mengakibatkan kerusakan pada peralatan atau cedera tubuh.

Perhatian!
A Peralatan atau properti bisa rusak, atau orang dapat mengalami cedera jika
peringatan tersebut tidak diperhatikan.

& Bahaya!

Risiko sengatan listrik.

4. Bersihkan hanya dengan kain kering. - Cabut peralatan dari stopkontak sebelum
dibersihkan. Jangan gunakan pembersih cair atau pembersih aerosol.

5. Kondensasi - Untuk menghindari kondensasi; tunggu beberapa jam sebelum
menyalakan peralatan saat dipindahkan dari tempat yang dingin ke tempat yang
hangat.

6. Perangkat tidak boleh terkena tetesan atau percikan air, dan benda berisi air,
seperti vas bunga, tidak boleh diletakkan di atas perangkat.

Bahaya!
Untuk mengurangi risiko kebakaran dan sengatan listrik, jangan biarkan
perangkat terpapar air hujan atau kelembapan.

7. Jangan halangi lubang ventilasi. Pasang sesuai dengan petunjuk pabrik. - Lubang
pada bagian penutup, jika ada, disediakan sebagai ventilasi dan memastikan
perangkat dapat beroperasi dengan baik serta mencegah panah berlebih. Lubang-
lubang tersebut tidak boleh dihalangi atau ditutup. Perangkat ini sebaiknya tidak
diletakkan di instalasi bawaan, kecuali ventilasi yang memadai telah disediakan atau
petunjuk pabrik telah dipatuhi.

8. Jangan memasang perangkat ini di dekat sumber panas, seperti radiator, pelepas
panas, kompor, atau perangkat lain (termasuk amplifier) yang menghasilkan panas
atau terkena matahari langsung.

9. Sumber api tanpa pelindung, seperti lilin yang menyala, tidak boleh diletakkan di
perangkat.

10. Opsi kabel daya:

—  Steker listrik AC
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12.

13.

- Gunakan soket listrik 3 pin yang terdaftar di Otoritas Keselamatan.

- Gunakan soket listrik 2 pin yang tersertifikasi' untuk EN 50075/IEC 60083
Standard C5 (ditunjukkan dalam Lampiran S Informasi Skema Pendaftaran
Perlindungan Konsumen Singapura (Persyaratan Keselamatan).

Kabel fleksibel

- Gunakan kabel fleksibel insulasi ganda yang tersertifikasi' dengan standar IEC

yang relevan.
"Disertifikasi oleh anggota IECEE CB Scheme.
Konektor peralatan

- Gunakan konektor alat yang tersertifikasi' untuk IEC 60320.

"Disertifikasi oleh anggota IECEE CB Scheme.

. Jangan tanggalkan fungsi keselamatan dari colokan berpolar atau tipe arde. -

Konektor terpolarisasi memiliki dua bilah, salah satunya lebih lebar dari lainnya.
Colokan tipe arde memiliki dua bilah dan satu colokan arde ketiga. Bilah yang lebih
lebar atau colokan ketiga disediakan untuk keselamatan Anda. Jika colokan yang
disediakan tidak cocok dengan stopkontak Anda, hubungi teknisi listrik untuk
mengganti stopkontak yang tidak berfungsi tersebut.

Peralatan yang dinyalakan dengan listrik induk harus disambungkan ke soket steker
listrik dengan perlindungan sambungan arde pelindung. Sakelar listrik semua kutub
atau soket listrik eksternal dan siap dioperasikan harus dipasang.

Untuk memutuskan daya AC sepenuhnya dari peralatan ini, kabel catu daya harus
dilepas sambungannya.

|§ c Peringatan! Untuk mencegah bahaya sengatan listrik, lepaskan semua

14.

15.

16.

17.

sambungan listrik sebelum pemasangan sistem.

Lepaskan sambungan peralatan saat terjadi badai petir atau bila tidak digunakan
dalam waktu lama.
Lindungi kabel daya agar tidak terinjak atau terjepit terutama pada steker,
stopkontak listrik, dan titik keluar dari peralatan.

Bahaya!

Beban berlebih - Jangan memberikan beban berlebih pada stopkontak dan kabel

ekstensi karena bisa mengakibatkan risiko kebakaran atau sengatan listrik.
Hanya gunakan alat tambahan/aksesori yang telah ditetapkan oleh pabrik. - Semua
pemasangan perangkat harus mengikuti petunjuk dari produsen, dan harus
menggunakan aksesori pemasangan yang direkomendasikan oleh produsen.
Hanya gunakan dengan troli, dudukan, tripod, braket, atau meja yang ditetapkan
oleh produsen, atau dijual bersama perangkat. - Saat menggunakan troli, berhati-
hatilah saat menggerakkan troli/peralatan untuk menghindari cedera akibat
terguling. Berhenti mendadak, dorongan berlebihan, dan permukaan yang tidak rata
dapat menyebabkan gangguan pada kombinasi perangkat dan troli.
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Perhatian!

A Keamanan penggunaan tripod untuk loudspeaker ini belum dievaluasi. Lihat

18.

19.

20.

21.
22.

spesifikasi tripod penyangga untuk memastikan kemampuannya menopang berat
loudspeaker.
Pemasangan dan servis sistem hanya boleh dilakukan oleh petugas yang terlatih,
sesuai dengan aturan setempat yang berlaku. Tidak ada komponen di dalamnya yang
dapat diservis oleh pengguna.
Perangkat yang dipasang dengan tinggi di atas 2 m dapat mencederai apabila
terjatuh. Tindakan pencegahan harus dilakukan.
Suku cadang pengganti - Saat suku cadang pengganti diperlukan, pastikan teknisi
servis menggunakan suku cadang pengganti yang telah ditetapkan oleh produsen
atau memiliki karakteristik yang sama dengan komponen asli. Suku cadang
pengganti yang tidak resmi bisa berakibat kebakaran, sengatan listrik atau bahaya
lain.
Jika sekring listrik peralatan perlu diganti, ganti dengan jenis yang sama.
Pemeriksaan keamanan - Setelah melakukan servis atau perbaikan perangkat, minta
teknisi servis melakukan pemeriksaan keamanan untuk memastikan perangkat layak
untuk dioperasikan.

Tindakan pencegahan:

Jika Electro-Voice loudspeaker digunakan di luar ruangan saat cuaca cerah, letakkan
loudspeaker di area yang teduh atau tertutup. Amplifier loudspeaker memiliki sirkuit
perlindungan yang akan mematikan loudspeaker sementara ketika suhunya tinggi. Ini
dapat terjadi saat ketika loudspeaker berada di bawah sinar matahari langsung saat
cuaca panas.

Jangan gunakan Electro-Voice loudspeaker di lingkungan yang suhunya di bawah 0°C
(32°F) atau melebihi + 35°C (95°F).

Loudspeaker Electro-Voice bisa menghasilkan tingkat tekanan suara dapat
menyebabkan kerusakan pendengaran permanen kepada siapa pun dalam jarak
jangkauan normal. Tindakan pencegahan harus dilakukan untuk menghindari
paparan yang terlalu lama ke tingkat tekanan suara yang melebihi 90 dB. Untuk
mencegah gangguan pendengaran, jangan mendengarkan suara pada level volume
tinggi dalam waktu lama.
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Suspensi:
Peringatan!
Menggantung objek apa pun berpotensi berbahaya dan hanya boleh dilakukan
oleh orang yang memiliki pengetahuan mendalam tentang teknik dan peraturan
terkait penggantungan objek di atas kepala. Electro-Voice sangat menyarankan
agar semua loudspeaker digantungkan dengan mempertimbangkan semua
undang-undang dan peraturan nasional, federal, negara bagian, dan lokal saat ini.
Pemasang bertanggung jawab memastikan bahwa semua loudspeaker telah

& dipasang secara aman dan sesuai dengan semua persyaratan tersebut. Saat
loudspeaker digantungkan, Electro-Voice sangat menyarankan agar sistem
diperiksa setidaknya setahun sekali atau sesuai dengan undang-undang dan
peraturan. Jika ada tanda-tanda kelemahan atau kerusakan, tindakan perbaikan
harus segera dilakukan. Pengguna bertanggung jawab untuk memastikan dinding,
langit-langit, atau struktur mampu menopang semua objek yang digantung di
atas. Perangkat keras yang digunakan untuk menggantungkan loudspeaker yang
tidak terkait dengan Electro-Voice adalah tanggung jawab pihak lain.

Peringatan!
Jangan menggantungkan produk ini dengan cara lain selain yang dijelaskan
secara eksplisit dalam panduan ini, atau panduan pemasangan Electro-Voice.
Menggantung objek apa pun (loudspeaker) sangat berpotensi bahaya dan hanya
boleh dilakukan oleh orang dengan pengetahuan mendalam tentang teknik,
bahan, dan peraturan terkait penggantungan objek di atas kepala. Loudspeaker
A Electro-Voice hanya dapat digantungkan menggunakan aksesori dan perangkat
keras yang dijelaskan dalam panduan Electro-Voice dan panduan pemasangan.
JANGAN gunakan gagang untuk menggantungkan loudspeaker. Gagang pada
loudspeaker Electro-Voice hanya ditujukan untuk pemindahan sementara oleh
manusia. Item, seperti tali serat, tali kawat, kabel, atau jenis material lainnya
tidak dapat digunakan untuk menggantungkan loudspeaker dari gagangnya.
Perangkat keras yang digunakan untuk menggantungkan loudspeaker yang tidak
terkait dengan Electro-Voice adalah tanggung jawab pihak lain.
Peringatan!
Penggunaan aksesori atau tambahan tidak resmi pada loudspeaker atau produk
Electro-Voice apa pun merupakan kebijakan Anda sendiri. Penggunaan aksesori
A atau tambahan yang tidak resmi dapat menyebabkan kegagalan produk, cedera,
atau kematian.
Semua risiko ditanggung oleh pengguna dan dapat menyebabkan pembatalan
garansi.
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Peralatan listrik dan elektronik lama

Produk dan/atau baterai ini harus dibuang secara terpisah dari limbah
rumah tangga. Buanglah peralatan tersebut sesuai dengan hukum dan
peraturan setempat agar dapat digunakan kembali dan/atau didaur
ulang. Hal ini akan membantu melestarikan sumber daya alam, serta
melindungi kesehatan manusia dan lingkungan.

Importanti istruzioni di sicurezza

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

AVVERTENZA: PER RIDURRE IL
RISCHIO DI INCENDIO O DI SCOSSE
ELETTRICHE, NON ESPORRE IL
PRODOTTO A PIOGGIA O UMIDITA
AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
AVVERTENZA: COME DISPOSITIVO
DI DISCONNESSIONE VIENE
UTILIZZATA LA SPINA DI
ALIMENTAZIONE O L'INGRESSO CA.
IL DISPOSITIVO DI
DISCONNESSIONE DEVE RIMANERE
FACILMENTE AZIONABILE.
AVVERTENZA: COLLEGARE
ESCLUSIVAMENTE A UNA PRESA DI
ALIMENTAZIONE DI RETE DOTATA DI

AVVERTENZA: PER RIDURRE IL
RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE,
NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O
LA PARTE POSTERIORE) IN QUANTO
LA MANUTENZIONE DEI
COMPONENTI INTERNI NON DEVE
ESSERE ESEGUITA DALL'UTENTE.
RICHIEDERE L'INTERVENTO DI
PERSONALE QUALIFICATO PER
EVENTUALI RIPARAZIONI.

YA

La freccia a forma di fulmine
all'interno di un triangolo equilatero
segnala la presenza nel prodotto di
"tensione pericolosa" non isolata, di
intensita tale da poter provocare
scosse elettriche a persone.

AN

Il punto esclamativo all'interno di un
triangolo equilatero segnala
importanti istruzioni d'uso e
manutenzione (assistenza) nella
documentazione allegata al prodotto.

COLLEGAMENTO DI MESSA A TERRA.

L'asterisco all'interno di un triangolo
equilatero indica all'utente la
presenza di istruzioni necessarie per
l'installazione o la rimozione
riguardanti l'uso di apparecchiature o
hardware in relazione al sistema.
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Leggere e conservare le presenti istruzioni di sicurezza. Seguire tutte le istruzioni e
osservare tutte le avvertenze.

Per le istruzioni di installazione, scaricare la versione pil recente del manuale di
installazione applicabile dal sito www.electrovoice.com.

[E Informazioni
Per istruzioni, consultare il Manuale di installazione.

3.

Seguire tutte le istruzioni di installazione e osservare i seguenti segnali di avviso:

Avviso!
@ Sono presenti informazioni aggiuntive. In genere, la mancata osservanza di un

avviso non causa danni all'apparecchio o lesioni personali.

Attenzione!
A Se non si osserva questo awviso, & possibile che si verifichino danni

all'apparecchio o lesioni personali.

A Pericolo!
Pericolo di scossa elettrica.

Pulire solo con un panno asciutto. - Scollegare 'apparecchio dalla presa elettrica
prima di eseguire le operazioni di pulizia. Non utilizzare detergenti liquidi o spray.
Condensa - Per evitare la formazione di condensa, dopo il trasporto
dell'apparecchio da uno spazio freddo in uno caldo, attendere qualche ora prima di
accenderlo.
Evitare di esporre l'apparecchio a sgocciolamenti o schizzi e di porvi sopra oggetti
contenenti liquidi, come i vasi.

Pericolo!

Per ridurre il rischio di incendio e di scosse elettriche, non esporre questo

apparecchio a pioggia o umidita.
Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare secondo le istruzioni del
produttore. - L'involucro dell'apparecchio, se presente, & dotato di aperture per la
ventilazione e per assicurare un funzionamento affidabile e prevenire il
surriscaldamento. Tali aperture non devono essere ostruite o coperte. Non collocare
l'apparecchio in un'installazione incorporata a meno che non sia disponibile una
ventilazione adeguata o siano state seguite le istruzioni del produttore.
Non eseguire l'installazione in zone esposte direttamente alla luce solare o in
prossimita di fonti di calore come radiatori, termoconvettori, fornelli o altri
apparecchi (inclusi gli amplificatori) che producono calore.
Non posizionare sull'apparecchio fiamme vive, come candele accese.

. Opzioni relative al cavo di alimentazione:

Spina di alimentazione

—  Utilizzare una spina di alimentazione a 3 pin registrata presso l'Autorita per la
sicurezza.

- Utilizzare una spina di alimentazione a 2 pin certificata’ in base allo Standard
EN 50075/IEC 60083 C5, illustrato nell'Appendice S contenuta nelle
informazioni sul programma Singapore Consumer Protection (Safety
Requirements) Registration Scheme.
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- Cavo flessibile
—  Utilizzare un cavo flessibile a doppio isolamento certificato’ in base ai relativi
standard IEC.
' Certificato da membro del programma IECEE CB.
—  Connettore dell'apparecchio
—  Utilizzare un connettore dell'apparecchio certificato' in base allo standard
IEC 60320.
' Certificato da membro del programma IECEE CB.

11. Non manomettere la funzione di sicurezza della spina polarizzata o dotata di
messa a terra. - La spina polarizzata ha due poli, di cui uno pil largo dell'altro. La
spina dotata di messa a terra ha due poli pit un terzo polo per la messa a terra. Il
polo largo o il terzo polo servono per garantire la massima sicurezza. Se la spina in
dotazione non & adatta alla presa, rivolgersi ad un elettricista per sostituire la
vecchia presa con una nuova.

12. Collegare le apparecchiature con alimentazione di rete a una presa di alimentazione
di rete con collegamento di messa a terra. E necessario installare un interruttore di
alimentazione onnipolare o una spina di alimentazione pronta all'uso esterna.

13. Per rimuovere del tutto l'alimentazione CA dall'apparecchio, scollegare il cavo di
alimentazione.

= Avvertenza! Per evitare il rischio di scosse elettriche, scollegare tutte le

D fonti di alimentazione prima dell'installazione del sistema.

14. Scollegare l'apparecchio durante i temporali o se non viene utilizzato per lunghi
periodi di tempo.

15. Proteggere il cavo di alimentazione in modo che non venga calpestato o schiacciato,
prestando particolare attenzione alla spina, alle prese di derivazione ed al punto in
cui fuoriescono dall'apparecchio.

Pericolo!
Sovraccarico - Non sovraccaricare le prese e le prolunghe poiché potrebbe
causare incendi e scosse elettriche.

16. Utilizzare esclusi te attacchi/ i specificati dal produttore. - Per
qualsiasi operazione di montaggio, & necessario attenersi alle istruzioni del
produttore ed utilizzare l'accessorio consigliato.

17. Utilizzare solo con carrelli, cavalletti, treppiedi, supporti o tavoli specificati dal
produttore o venduti con l'apparecchio. - Se si utilizza un carrello, prestare
attenzione durante lo spostamento dell'apparecchio sul carrello per evitare danni
alle persone causati dal ribaltamento. Arresti bruschi, forza eccessiva o superfici
irregolari possono causare il ribaltamento del dispositivo e del carrello.

Attenzione!

& IL cavalletto non & sottoposto a test ai fini della sicurezza per questo
altoparlante. Verificare le specifiche del cavalletto per assicurarsi che sia in
grado di sostenere il peso dell'altoparlante.
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20.

21.

22.

Pre

. Affidare l'installazione e la manutenzione del sistema esclusivamente a personale
qualificato, in conformita alle normative locali vigenti. La manutenzione dei
componenti interni non deve essere eseguita dall'utente.
| dispositivi installati a un'altezza superiore a 2 m possono causare lesioni in caso di
caduta. E necessario adottare misure di prevenzione.

Parti di ricambio - Se sono necessarie parti di ricambio, accertarsi che il tecnico
dell'assistenza abbia utilizzato quelle specificate dal produttore o con le stesse
caratteristiche della parte originale. Sostituzioni non autorizzate possono provocare
incendi, scosse elettriche o altri pericoli.

Sostituire il fusibile di rete di un apparecchio unicamente con un fusibile dello
stesso tipo.

Controlli di sicurezza - Al termine di qualunque intervento di assistenza o
riparazione, richiedere al tecnico di eseguire i controlli di sicurezza per verificare
che l'apparecchio sia in perfette condizioni operative.
cauzioni:

Per l'utilizzo all'aperto in una giornata di sole, posizionare l'altoparlante Electro-
Voice in un'area ombreggiata o coperta. Gli amplificatori sono dotati di circuiti di
protezione che disattivano temporaneamente l'altoparlante quando si raggiungono
temperature molto alte. Questo pud accadere in giornate molto calde in cui
l'altoparlante & esposto alla luce solare diretta.

Non usare gli altoparlanti Electro-Voice in ambienti con temperature inferiori a 0 °C
o superiori a +35 °C.

Gli altoparlanti Electro-Voice possono facilmente generare livelli di pressione sonora
tali da causare danni permanenti all'udito a chiunque si trovi entro il normale raggio
di copertura. E necessario evitare un'esposizione prolungata a livelli di pressione
sonora superiori a 90 dB. Per evitare danni all'udito, evitare l'ascolto prolungato ad
alto volume.
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Sospensione:
Avvertenza!
La sospensione di qualsiasi oggetto &€ potenzialmente pericolosa e deve essere
eseguita solo da persone con una conoscenza approfondita delle tecniche e
delle normative di collocamento di oggetti sospesi. Electro-Voice consiglia
vivamente di collocare gli altoparlanti sospesi considerando tutte le normative
nazionali, federali, statali e locali attuali. E responsabilita dell'installatore
garantire che tutti gli altoparlanti vengano installati in modo sicuro in conformita

A a tali requisiti. Quando vengono sospesi altoparlanti, Electro-Voice consiglia
vivamente di controllare il sistema almeno una volta all'anno o come richiesto
dalle normative. Se viene rilevato qualsiasi segno di cedimento o danno, &
necessario intraprendere immediatamente un'azione correttiva. L'utente ha la
responsabilita di assicurarsi che la parete, il soffitto o la struttura sia in grado di
supportare tutti gli oggetti sospesi. Qualsiasi componente utilizzato per
sospendere un altoparlante non associato a Electro-Voice ricade nell'ambito
della responsabilita di terzi.
Avvertenza!
Mettere il prodotto in sospensione esclusivamente in base a quanto
esplicitamente descritto in questo manuale o nelle guide di installazione di
Electro-Voice. La sospensione di qualsiasi oggetto (altoparlante) &
potenzialmente pericolosa e deve essere eseguita solo da personale tecnico
qualificato nel rispetto delle normative relative all'installazione di oggetti
sospesi. Gli altoparlanti Electro-Voice possono essere sospesi unicamente

A mediante accessori e hardware descritti nei manuali e nelle guide di
installazione di Electro-Voice. NON utilizzare le maniglie per sospendere
l'altoparlante. Le maniglie sugli altoparlanti Electro-Voice sono concepite per
essere utilizzate solo per il trasporto temporaneo da parte delle persone. Non
& possibile utilizzare elementi quali funi, funi in acciaio, cavi o altri tipi di
materiali per sospendere l'altoparlante tramite le maniglie. Qualsiasi
componente utilizzato per sospendere un altoparlante non associato a Electro-
Voice ricade nell'ambito della responsabilita di terzi.
Avvertenza!
L'uso di accessori o attacchi non autorizzati con questo o con qualsiasi altro

A prodotto Electro-Voice & a discrezione dell'utente. L'uso di accessori o attacchi
non autorizzati pud causare malfunzionamenti del prodotto, lesioni o morte.
L'utente si assume tutte le responsabilita sapendo che cid pud comportare
l'annullamento della garanzia.
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Vecchie apparecchiature elettriche ed elettroniche

dell'ambiente.

Lo smaltimento del prodotto e/o della batteria deve avvenire
separatamente da quello dei rifiuti domestici. Tali apparecchiature
devono essere smaltite in conformita alle leggi e alle normative locali, in
modo da consentirne il riutilizzo e/o il riciclaggio. Cio contribuira alla
conservazione delle risorse e alla tutela della salute umana e
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Svarbios saugos instrukcijos

|SPEJIMAS: ELEKTROS SMUGIO
PAVOJUS, NEATIDARYTI.

Zaibo su strélés smaigaliu simbolis

CAUTION! AVIS! lygiakraséi trik ‘e sKirt
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN yglakrasciame trikampyje skirtas
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE naudotojui jspéti apie neizoliuota

NE PAS OUVRIR L h « o
Lpavojinga jtampa“ gaminio korpuse,

ISPEJIMAS: NOREDAMI SUMAZINTI kurios gali pakakti, kad Zzmonéms
GAISRO AR ELEKTROS SMUGIO kilty elektros smigio pavojus.

RIZIKA, NELAIKYKITE $10 PRIETAISO x . . .
LIETAUS AR DREGMES SALYGOMIS 2 Sauktukas lygiakras¢iame trikampyje

skirtas naudotojui jspéti apie svarbias
naudojimo ir priezidros (techninés
priezitros) instrukcijas, pateiktas
kartu su prietaisu pateiktoje
literatdroje.
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JSPEJIMAS: MAITINIMO KISTUKAS
ARBA KINTAMOSIOS SROVES |VADAS
NAUDOJAMAS KAIP ATJUNGIMO
JRENGINYS. ATJUNGIMO |TAISAS
TURI ISLIKTI LENGVAI NAUDOJAMAS.
JSPEJIMAS: JUNKITE TIK |
ELEKTROS LIZDA SU APSAUGINE
JZEMINIMO JUNGTIMI.

JSPEJIMAS: NOREDAMI SUMAZINTI
ELEKTROS SMUGIO PAVOJY,
NENUIMKITE DANGTELIO (AR
NUGARELES), NES VIDUJE NERA
DALIY, KURIAS GALETY PRIZIURETI
PATS NAUDOTOJAS. TECHNINE
PRIEZIURA TURI ATLIKTI
KVALIFIKUOTAS PERSONALAS.

Zvaigzduté lygiakras¢iame trikampyje
skirta naudotojui informuoti apie
batinas jrengimo arba pasalinimo
instrukcijas, susijusias su jrangos ar
aparatinés jrangos naudojimu,
susijusiu su sistema.

1. Perskaitykite ir iSsaugokite Sias saugos instrukcijas. Laikykités visy instrukcijy ir

paisykite visy jspéjimy.

2. Atsisiyskite naujausia atitinkamo montavimo vadovo versijg i$
www.electrovoice.com, kad turétuméte montavimo instrukcijas.

[E Informacija
Instrukcijas zr. jrengimo vadove.

3. Laikykités visy jrengimo instrukcijy ir paisykite toliau pateikty perspéjimo zenkly.

Pastaba!
@ Nurodantys papildoma informacija. Jei nepaisoma pastabos, paprastai jranga

nesugadinama ir asmenys nesuzeidziami.

Perspéjimas!
A Nepaisant perspéjimo, jranga ar nuosavybé gali bati sugadintos arba gali bati

suzeisti asmenys.

& Pavojus!
Elektros smugio pavojus.

4. Valykite tik sausa Sluoste. - Prie$ valydami jrenginj, atjunkite jj nuo lizdo.

Nenaudokite skysty ar purskiamy valikliy.

5. Kondensacija. Siekdami iSvengti kondensacijos, palaukite kelias valandas prie$
jjungdami jranga, jei ji perkelta i$ Saltos patalpos j Silta.
6. Jrenginj reikia saugoti nuo lasy ir pursly. Ant jrenginio negalima déti jokiy skysciy

pripildyty daikty, pvz., vazy.
Pavojus!

Kad sumazintuméte gaisro ir elektros smugio rizika, nelaikykite Sio jrenginio

lietuje ar drégnoje aplinkoje.
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7. Neuzdenkite jokiy védinimo angy. Montuokite vadovaudamiesi gamintojo
instrukcijomis. - Korpuso angos (jei jy yra) reikalingos, kad baty galima védinti
jrenginj, uztikrinti patikima jo veikima ir apsaugoti jj nuo perkaitimo. Siy angy
negalima uztverti ar uzdengti. Jrenginj galima jmontuoti tik uztikrinus tinkama
védinima arba laikantis gamintojo instrukcijy.

8. Nemontuokite $alia jokiy Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy, Sildymo groteliy, virykliy
ar kity Siluma skleidzianciy jrenginiy (jskaitant stiprintuvus) arba tiesioginéje saulés
Sviesoje.

. Ant jrenginio nedékite jokiy atviros liepsnos Saltiniy, pvz., uzdegty zvakiy.

10. Maitinimo laido variantai:

- Maitinimo kistukas

- Naudokite reguliavimo tarnybos registruota 3 kontakty maitinimo kistuka.

- Naudokite 2 kontakty maitinimo kidtuka, sertifikuota' pagal EN 50075/IEC
60083 standartg C5 (parodyta Singapiro vartotojy apsaugos (saugos
reikalavimy) registracijos schemos S priede).

- Lankstus laidas

- Naudokite dvigubai izoliuota lanksty laida, kuris yra sertifikuotas ' pagal
atitinkamus IEC standartus.

'Sertifikuota IECEE CB schemos nario.

—  Prietaiso jungtis

- Naudokite prietaiso jungtj, sertifikuota' pagal IEC 60320.

'Sertifikuota IECEE CB schemos nario.

11. Paisykite poliarizuoto arba jzemini kistuko ag ginés paskirties. - Poliarizuotas
kistukas turi du kontaktus, kuriy vienas yra platesnis uz kita. Kistukas su jzeminimu
turi du kontaktus, o treciasis kontaktas skirtas jzeminti. Platesnis ir treciasis
kontaktai uztikrina jusy sauguma. Jei pridedamas kistukas netelpa j lizda, pasitarkite
su elektriku dél pasenusio lizdo keitimo.

12. I pagrindinio elektros tinklo maitinama jranga turi bati prijungta prie pagrindinio
maitinimo lizdo su apsaugine jzeminimo jungtimi. Reikia jrengti iSorinj, paruosta
naudoti maitinimo kistuka arba visy poliy maitinimo jungiklj.

13. Norint visi$kai atjungti kintamosios srovés maitinima nuo $io jrenginio, maitinimo
laidas turi bati atjungtas.

3 Ispéjimas! Siekdami iSvengti smagio pavojaus, pries$ jrengdami sistema

|D atjunkite visus maitinimo $altinius.

14. Atjunkite jrenginj, kai lauke zaibuoja arba jei jo ilgai nenaudojate.
15. Apsaugokite maitinimo laida, kad jis neblty mindomas arba sugnybtas ypac ties
kistuku, kistukiniais lizdais ir tose vietose, kur jie iSvesti i$ jrenginio.
Pavojus!
Perkrova. Neperkraukite lizdy ir ilginamuyjy laidy, nes dél to gali kilti gaisro ar
elektros smugio pavojus.
16. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus. - Montuodami jrenginj visada
vadovaukités gamintojo instrukcijomis ir naudokite gamintojo rekomenduojamus
montavimo priedus.
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20.

21.
. Saugos patikra. Atlikus bet kokius jrenginio techninés priezitros arba taisymo

. Naudokite tik su veziméliu, stovu, trikoju, laikikliu arba stalu, kurj nurodé

gamintojas arba kuris parduodamas kartu su jrenginiu. - Jei naudojate vezimélj,
atsargiai judinkite jj, kai prie jo pritvirtintas jrenginys, kad veziméliui apsivertus
nesusizeistuméte. Greitai stabdant, per stipriai stumiant ir ant nelygiy pavirsiy
jrenginys su veziméliu gali apvirsti.
Perspéjimas!
Dél saugumo su Siuo garsiakalbiu, trikojis stovas néra jvertintas. Patikrinkite
trikojo stovo specifikacijas, kad jsitikintuméte, jog jis gali islaikyti garsiakalbio
svorj.

. Jranga turi jrengti ir jos technine priezilra turi atlikti tik kvalifikuoti darbuotojai,

laikydamiesi taikomy vietiniy kodeksy. Viduje néra naudotojo prizidrimy daliy.

. Jei jrenginiai montuojami didesniame nei 2 m aukstyje, nukritus galimi suzeidimai.

Butina imtis prevenciniy priemoniy.

Pakaitinés dalys. Jei reikia pakaitiniy daliy, techninés priezitros technikas turi
naudoti gamintojo nurodytas pakaitines dalis arba dalis, kuriy savybés atitinka
originalias dalis. Naudojant neleistinus pakaitalus galimas gaisras, elektros smagis ar
kiti pavojai.

Jrenginio pagrindinio maitinimo saugiklj keiskite tik tokio paties tipo saugikliu.

darbus, paprasykite techninés priezidros techniko atlikti saugos patikras ir patikrinti,
ar jrenginys tinkamai veikia.

Atsargumo priemonés:

Jei Electro-Voice garsiakalbis naudojamas lauke saulétg diena, pastatykite jj Sesélyje
arba uzdengtoje vietoje. Garsiakalbiy stiprintuvai turi apsaugines grandines, kurios,
pasiekus itin auksta temperatdra, laikinai iSjungia garsiakalbj. Tai gali atsitikti
karstomis dienomis, kai garsiakalbis yra tiesioginiuose saulés spinduliuose.
Nenaudokite Electro-Voice garsiakalbiy aplinkoje, kur temperatdra yra zemesné nei 0
°C (32 °F) arba virsija +35 °C (95 °F).

Electro-Voice garsiakalbiai gali lengvai sukurti garso slégio lygius, kuriy pakanka, kad
visiems, esantiems jprastu aprépties atstumu, baty visam laikui pazeista klausa.
Reikia imtis atsargumo priemoniy, kad baty iSvengta ilgalaikio garso slégio,
virsijancio 90 dB, poveikio. Kad iSvengtuméte klausos pazeidimo, neklausykite
dideliu garsumu ilga laika.
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Pakabinimas:

A

|spéjimas!

Pakabinti bet kokj objekta yra potencialiai pavojinga, ir tai turéty atlikti tik
asmenys, gerai iSmanantys objekty pakabinimo virs galvos technika ir taisykles.
Electro-Voice primygtinai rekomenduoja, kad visi garsiakalbiai bty pakabinti,
atsizvelgiant j visus galiojancius nacionalinius, federalinius, valstijy ir vietinius
jstatymus bei reglamentus. Montuotojas yra atsakingas uz tai, kad visi
garsiakalbiai baty saugiai sumontuoti pagal visus Siuos reikalavimus. Kai
garsiakalbiai yra pakabinti, ,Electro-Voice“ primygtinai rekomenduoja sistema
patikrinti bent karta per metus arba pagal jstatymus ir kitus teisés aktus. Jei
aptinkamas silpnumo ar pazeidimo pozymis, reikia nedelsiant imtis taisomuyjy
veiksmy. Naudotojas yra atsakingas uz tai, kad siena, lubos arba konstrukcija
galéty islaikyti visus virs galvos pakabintus objektus. Bet kokia aparatiné jranga,
naudojama garsiakalbiui pagabinti, nesusijusi su Electro-Voice, yra kity
atsakomybé.

|spéjimas!

Nekabinkite $io gaminio jokiu kitu badu, nei ai$kiai aprasyta Siame vadove arba
,Electro-Voice“ montavimo vadovuose. Kabinti bet kokj objekta (garsiakalbj) yra
potencialiai pavojinga ir tai turéty daryti tik asmenys, gerai iSmanantys objekty
kabinimo vir$ galvos technika, medziagas ir taisykles. ,Electro-Voice“
garsiakalbius galima kabinti tik naudojant priedus ir technine jranga, aprasyta
,Electro-Voice “vadovuose ir montavimo vadovuose. NENAUDOKITE rankeny
garsiakalbiui pakabinti. ,,Electro-Voice“ garsiakalbiy rankenos skirtos naudoti
tik laikinai gabenant Zmonéms. Garsiakalbiui kabinti ant rankeny negalima
naudoti daikty, pvz., pluostiniy lyny, vieliniy lynu, kabeliy ar kity medziagy.
Bet kokia jranga, naudojama garsiakalbiui pakabinti, nesusijusi su Electro-Voice,
yra kity atsakomybé.

|spéjimas!

Neleistinus aksesuarus ar priedus su Siuo ar bet kuriuo ,Electro-Voice* gaminiu
naudojate savo nuozidra. Neleistiny aksesuary ar priedy naudojimas gali sukelti
gaminio gedima, susizalojima arba mirt;j.

Naudotojas prisiima visa atsakomybe, todél garantija gali bati panaikinta.

Sena elektriné ir elektroniné jranga

Sis gaminys ir (ar) akumuliatorius turi bati $alinamas atskirai nuo buitiniy
atlieky. Salinkite $ig jranga pagal vietos teisés aktus ir reikalavimus tam,
kad ja galétuméte panaudoti pakartotinai ir (ar) utilizuoti. Tai padés
sutaupyti resursy ir apsaugoti zmoniy sveikata bei aplinka.
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Svarigas drosibas instrukcijas

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

/N /AN
BRIDINAJUMS: LAl SAMAZINATU
UGUNSGREKA VAI
ELEKTROTRIECIENA RISKU,
NEPAKLAUJIET SO IERICI LIETUS VAI
MITRUMA IEDARBIBAI

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
BRIDINAJUMS: KONTAKTDAKSA VAI
MAINSTRAVAS IEEJA TIEK
IZMANTOTA KA ATVIENOSANAS
IERICE. ATVIENOTA IERICE PALIEK
GATAVA DARBIBAI.

BRIDINAJUMS: PIEVIENOJIET TIKAI
KONTAKTDAKSAI AR AIZSARDZIBAS
IEZEMEJUMU.

BRIDINAJUMS: LAl SAMAZINATU
ELEKTROTRIECIENA RISKU,
NENONEMIET VAKU (VAI
AIZMUGURI), JO IEKSPUSE NAV
LIETOTAJA DARBINAMU DALU.
LABOSANU UZTICIET TIKAI
KVALIFICETAM PERSONALAM.

Zibens uzliesmojuma ar bultas uzgala
simbols vienadmalu trijstart ir
paredzéts, lai bridinatu lietotaju par
neizolétu “bistamu spriegumu”
izstradajuma korpusa, kas var bat
pietiekami liels, lai cilvékiem raditu
elektrotrieciena risku.

>

Izsaukuma zime vienadmalu trijstari ir
paredzéta, lai bridinatu lietotaju par
svarigadm ekspluatacijas un apkopes
(labosanas) instrukcijam, kas ir
ieklautas iericei pievienotaja
literatara.

/A

Zvaigznite vienadmalu trijstari ir
paredzéta, lai informétu lietotaju par
nepiecie$amajam uzstadisanas vai
nonemsanas instrukcijam attieciba uz
iekartu vai aparatdras lietosanu
saistiba ar sistému.

1. lIzlasiet un saglabajiet Sis drosibas instrukcijas. Sekojiet visiem noradijumiem un

nemiet véra visus bridinajumus.

2. Lai uzzinatu uzstadisanas noradijumus, lejupieladéjiet jaunako attiecigas
uzstadiSanas rokasgramatas versiju timekla vietné www.electrovoice.com.

Informacija

(]3]

Noradijumus skatiet uzstadisanas rokasgramata.

3. levérojiet visus uzstadisanas noradijumus un talak noraditos bridinajumus:

levéribai!

®

Noradita papildu informacija. Parasti, neievérojot atzimi “levéribai!”, ir

mazticams, ka tiks bojata iekarta vai cietis cilvéki.

Uzmanibu!

A

ipasumam un raditas traumas cilvékiem.

Briesmas!
Elektriska trieciena risks.

A

Bridinajuma neievéro$anas gadijuma var tikt bojata iekarta, nodarits kaitéjums
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11.

12.

13.

TiriSanai izmantojiet tikai sausu draninu - Atvienojiet iekartu no rozetes, pirms tirat
iekartu. Neizmantojiet Skidrus vai aerosola tipa tiritajus.
Kondensats — lai izvairitos no kondensata, uzgaidiet dazas stundas, pirms ieslédzat
iekartu, kura no aukstas vietas ir parvietota silta vieta.
Sargiet $o iekartu no pilieniem vai $lakatam, ka ari nenovietojiet uz iekartas nekadus
ar skidrumu pilditus priek§metus, pieméram, vazes.
Briesmas!
Lai mazinatu aizdeg$anas vai elektrotrieciena risku, sargiet $o iekartu no lietus
vai mitruma.
Neaizsedziet ventilacijas atveres. Uzstadiet saskana ar razotaja noradijumiem. —
korpusa esos$as atveres (ja tadas ir) nodrosina ventilaciju un uzticamu iekartas
darbibu, ka arf pasarga to no parkarsanas. Sis atveres nedrikst aizsprostot vai
aizsegt. So iekartu nedrikst novietot ierobezota platiba, ja vien netiek nodrosinata
pietiekama ventilacija vai to nepielauj razotaja noradijumi.
Neuzstadiet siltuma avota tuvuma, pieméram, blakus radiatoriem, silditajiem,
krasnim vai citam iekartam (tostarp pastiprinatajiem), kas rada siltumu, ka ari tiesa
saules gaisma.
Uz iekartas nedrikst novietot atklatas liesmas avotus, pieméram, sveces.
Barosanas vads:
Kontaktdaksa

- Izmantojiet 3 kontaktu stravas kontaktdaksu, kas ir registréta drosibas
iestadeé.

- Izmantojiet 2 kontaktu stravas kontaktdaksu', kas ir sertificéta lidz EN 50075/
IEC 60083 standartam C5 (paradits Singapiras patérétaju aizsardzibas
(drosibas prasibu) registracijas shémas S pielikuma).

Elastigs vads

- Izmantojiet dubultizolétu lokano vadu, kas ir sertificéts' attiecigajiem IEC
standartiem.

'Sertificéjis IECEE CB shémas dalibnieks.
lerices savienotajs

- Izmantojiet sertificétu ierices savienotaju’, kas ir sertificéts saskana ar IEC
60320.

'Sertificéjis IECEE CB shémas dalibnieks.
Neméginiet deaktivizét polarizétas vai zemétas kontaktdaksas drosibas
mehanismu - Polarizétai kontaktdaksai ir divas kontaktplaksnes, no kuram viena ir
plataka par otru. Kontaktdaksai ar zeméjumu ir divas kontaktplaksnes un tresais
zeméjuma zars. Plata kontaktplaksne vai tresais zars ir paredzéts jasu drosibai. Ja
komplektacija ieklauta kontaktdaksa neatbilst jasu rozetei, konsultéjieties ar
elektriki par novecojusas rozetes nomainu.
lekartas, kas sanem barosanu no tikla, japievieno elektrotikla rozetei, kurai ir
aizsardzibas zeméjuma savienojums. Jauzstada aréju, viegli darbinamu kontaktdaksu
vai divpolu stravas padeves sistémas slédzi.
Lai pilniba atvienotu mainstravu no $is iekartas, jaatvieno stravas padeves vads.
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'§> Bridinajums! Lai novérstu elektrotrieciena gis$anas risku, pirms sistémas
| uzstadisanas atvienojiet visus stravas avotus.

14. Atvienojiet iekartu no stravas avota pérkona negaisa laika, ka ari tad, kad ta ilglaicigi
netiek izmantota.

15. Aizsargajiet stravas padeves kabeli pret uzkapsanu un saspiesanu, ipasi pie
kontaktdaks$as, sadalitaja un vieta, kur tas iznak no iekartas.

Briesmas!
Parslodze — neparslogojiet rozetes un nelietojiet pagarinatajus, jo tie var izraisit
aizdegSanos vai elektrotriecienu.

16. lzmantojiet tikai razotaja noraditus piederumus — iekartas uzstadisana javeic
saskana ar razotaja noradijumiem, un tai ir jaizmanto razotaja ieteikts uzstadisanas
piederums.

17. lzmantojiet tikai ar razotaja noraditiem vai kopa ar iekartu pardodamiem ratiniem,
stativu, trijkaji, kronsteinu vai galdu. — ja tiek izmantoti ratini un tos parvietojat
kopa ar iekartu, ieteicams uzmanities, lai izvairitos no savainojumiem apgasanas
gadijuma. Strauja apstasanas, parmériga spéka lietosana un nelidzena virsma var
izraisit ratinu apgasanos kopa ar ierici.

Uzmanibu!
Trijkaja izmanto$anas drosiba ar $o skalruni nav novértéta. Parbaudiet trijkaja
stativa specifikacijas, lai parliecinatos, ka tas spéj izturét skalruna svaru.

18. Sistémas uzstadisana un apkopi atlauts veikt tikai kvalificetam specialistam saskana
ar vietéjiem spéka esosajiem kodeksiem. lericé nav detalu, kuram lietotajs var veikt
apkopi.

19. lerices, kas uzstaditas vairak neka 2 m augstuma, kritot var radit ievainojumus. Ir
javeic profilakses pasakumi.

20. Nomainamas detalas — ja nomainai ir nepiecieSsamas detalas, noteikti nodrosiniet, ka
servisa tehnikis lieto razotaja noraditas nomainas detalas vai detalas, kuram ir tadi
pasi raksturlielumi ka originalajam detalam. Nepilnvarota nomaina var bt par
aizdegs$anas, elektrotrieciena vai citu risku céloni.

21. Nomainiet iekartas tikla drosinataju tikai ar tada pasa tipa drosinataju.

22. Drosibas parbaude — péc jebkuras Sis iekartas apkopes vai remonta lidziet servisa
tehnikim veikt drosibas parbaudes, lai noteiktu, vai iekarta ir deriga lietosanas
stavokli.

Piesardzibas pasakumi:

- Ja Electro-Voice skalruni lieto ara saulaina diena, novietojiet to aizénota vai nosegta
vieta. Skalrunu pastiprinatajiem ir aizsargkédes, kas uz laiku izslédz skalruni, kad
tiek sasniegta arkartigi augsta temperatira. Tas var notikt karstas dienas, kad
skalrunis atrodas tieSos saules staros.

- Nelietojiet Electro-Voice skalrunus vidé, kur temperatira ir zemaka par 0°C (32°F)
vai parsniedz +35°C (95°F).
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- Electro-Voice skalruni var viegli radit skanas spiediena limeni, kas ir pietiekams, lai
raditu neatgriezeniskus dzirdes bojajumus ikvienam, kas atrodas normala parklajuma
attaluma. Jaievéro piesardziba, lai izvairitos no ilgstosas paklausanas skanas
spiediena limenim, kas parsniedz 90 dB. Lai izvairitos no iespéjamiem dzirdes
bojajumiem, neklausieties ilglaicigi liela skaluma.

lekarsana:

A

Bridinajums!

Jebkura objekta iekarsana ir potenciali bistama, un to drikst méginat veikt tikai
personas, kuram ir padzilinatas zinasanas par panémieniem un noteikumiem, kas
attiecas uz objektu iekarsanu virs galvas. Electro-Voice stingri iesaka iekarot
skalrunus, nemt véra visus pasreizéjos valsts, federalos, Statu un vietéjos likumus
un noteikumus. Uzstaditajs ir atbildigs par to, lai visi skalruni batu drosi uzstaditi
saskana ar visam $adam prasibam. Kad skalruni ir iekarti, Electro-Voice stingri
iesaka sistému parbaudit vismaz reizi gada vai atbilstosi likumiem un
noteikumiem. Ja tiek atklatas vajuma vai bojajuma pazimes, nekavéjoties javeic
korektivie pasakumi. Lietotajs ir atbildigs par to, lai siena, griesti vai konstrukcija
spétu noturét visus virs galvas novietotos priekSmetus. Jebkura aparatara, ko
izmanto, lai iekartu skalruni, kas nav saistita ar Electro-Voice ir citu atbildiba.
Bridinajums!

Neiekariet $o izstradajumu cita veida, ka vien tas ir skaidri aprakstits $aja
rokasgramata vai Electro-Voice uzstadisanas rokasgramatas. Jebkura objekta
(skalruna) iekarsana ir potenciali bistama, un to drikst veikt tikai personas,
kuram ir padzilinatas zinasanas par panémieniem, materialiem un noteikumiem
par objektu piekarinasanu virs galvas. Electro-Voice skalrunus var iekart, tikai
izmantojot piederumus un aparatdru, kas aprakstitas Electro-Voice
rokasgramatas un uzstadisanas rokasgramatas. NELIETOJIET rokturus, lai
iekartu skalruni. Electro-Voice skalrunu rokturi ir paredzéti islaicigai
parnésasanai, ko veic cilvéki. Skalruna iekarsanai nevar izmantot tadus
priekSmetus ka Skiedras virve, stieplu troses, kabelus vai cita veida materialus.
Jebkurs izstradajums, ko izmanto, lai iekartu skalruni, kas nav saistita ar Electro-
Voice, ir citu atbildiba.

Bridinajums!

Neatlautu piederumu izmantosana kopa ar $o vai jebkuru Electro-Voice produktu
ir péc jusu ieskatiem. Neatlautu piederumu izmantos$ana var izraisit izstradajuma
darbibas traucéjumus, savainojumus vai navi.

Lietotajs uznemas visu atbildibu un var izraisit garantijas anulésanu.
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Vecas elektriskas un elektroniskas iekartas

No §i produkta un/vai akumulatora nedrikst atbrivoties ka no
majsaimniecibas atkritumiem. Atbrivojieties no $ada aprikojuma saskana
ar vietéjiem likumiem un noteikumiem, lai atlautu to atkartotu
izmantosanu un/vai parstradi. Tas palidzés saglabat resursus un aizsargat
cilvéku veselibu un vidi.

Belangrijke veiligheidsinstructies

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

WAARSCHUWING: DIT APPARAAT
NIET AAN REGEN OF VOCHT
BLOOTSTELLEN OM HET RISICO OP
BRAND OF ELEKTRISCHE SCHOKKEN
TE BEPERKEN

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
WAARSCHUWING: DE NETSTEKKER
OF AC-INGANG WORDT GEBRUIKT
ALS UITSCHAKELINGSAPPARAAT. DE
UITSCHAKELINRICHTING MOET
GEMAKKELIJK TE BEDIENEN
BLIJVEN.

WAARSCHUWING: HET APPARAAT
MAG ALLEEN WORDEN
AANGESLOTEN OP EEN GEAARD
STOPCONTACT.

WAARSCHUWING: OM HET RISICO
OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN TE
BEPERKEN, MAG U HET DEKSEL (OF
DE ACHTERKANT) NIET
VERWIJDEREN, AANGEZIEN ER ZICH
BINNENIN GEEN DOOR DE
GEBRUIKER TE ONDERHOUDEN
ONDERDELEN BEVINDEN. LAAT
REPARATIES UITVOEREN DOOR
GEKWALIFICEERDE TECHNICI.

N

Een bliksemflits in een gelijkbenige
driehoek attendeert de gebruiker op
de aanwezigheid van ongeisoleerde
gevaarlijke spanningen in het
apparaat. Deze spanningen zijn
voldoende groot om een risico op
een elektrische schok te vormen.

JAN

Een uitroepteken in een gelijkbenige
driehoek attendeert de gebruiker op
de aanwezigheid van belangrijke
bedienings- en onderhoudsinstructies
in de bij het apparaat behorende
documentatie.

>

Het sterretje in een gelijkbenige
driehoek is bedoeld om de gebruiker
te informeren over noodzakelijke
installatie- of verwijderingsinstructies
met betrekking tot het gebruik van
apparatuur of hardware met
betrekking tot het systeem.
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1. Lees en bewaar deze veiligheidsvoorschriften. Volg alle instructies en alle
waarschuwingen op.

2. Download de meest recente versie van de toepasselijke installatiehandleiding van
www.electrovoice.com voor installatie-instructies.

[E Informatie
Instructies vindt u in de Installatiehandleiding.
3. Volg alle installatie-instructies op en houd rekening met de volgende
waarschuwingssignalen:

Opmerking!
@ Waarschuwing met aanvullende informatie. Meestal leidt het negeren van een
kennisgeving niet tot schade aan de apparatuur of tot persoonlijk letsel.

Voorzichtig!
A De apparatuur of andere eigendommen kunnen beschadigd raken of personen
kunnen letsel oplopen als de waarschuwing wordt genegeerd.

A Gevaar!
Gevaar van elektrische schok.

4. Maak het apparaat alleen met een droge doek schoon. - Verwijder de stekker van
het apparaat uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt. Gebruik geen
vloeibare schoonmaakproducten of spuitbussen.

5. Condensatie - Om condensatie te voorkomen; wacht enkele uren alvorens het
apparaat in te schakelen wanneer dit van een koude naar een warmte ruimte is
verplaatst.

6. Stel het apparaat niet bloot aan gedruppel of gespetter en plaats nooit voorwerpen
die gevuld zijn met vloeistof, zoals vazen, op het apparaat.

Gevaar!
Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht, om het risico op brand en
elektrische schokken te vermijden.

7. Zorg dat de ventilatieopeningen niet geblokkeerd raken. Installeer dit apparaat
zoals beschreven in deze handleiding. - De eventuele openingen in de behuizing
zijn bedoeld voor ventilatie, om een betrouwbare werking van het apparaat te
garanderen en om het apparaat tegen oververhitting te beschermen. Sluit deze
openingen niet af en plaats er geen objecten voor. Plaats dit apparaat niet in een
ingebouwd systeem, tenzij er voldoende ventilatie is en de voorschriften van de
fabrikant worden nageleefd.

8. Installeer dit apparaat niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, ovens
of andere apparaten die hitte voortbrengen (zoals versterkers) of in direct zonlicht.

. Zet geen open vuur, zoals brandende kaarsen, op het apparaat.
10. Netsnoeropties:
- Netstekker
- Gebruik een 3-pins netstekker die geregistreerd is bij de veiligheidsinstantie.
- Gebruik een 2-pins netstekker die is gecertificeerd' volgens EN 50075/IEC
60083 Standaard C5 (Informatie registratieregeling

consumentenbescherming (veiligheidsvoorschriften) van Singapore).
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- Flexibel snoer
- Gebruik een dubbel geisoleerd flexibel snoer dat is gecertificeerd' volgens de
relevante IEC-normen.
"Gecertificeerd door lid van het IECEE CB Scheme.
- Apparaatstekker
- Gebruik een apparaatstekker die gecertificeerd' is volgens IEC 60320.
"Gecertificeerd door lid van IECEE CB Scheme.

11. Houd er rekening mee dat de gepolariseerde stekker of aardingsstekker specifiek
is ontworpen voor veiligheidsdoeleinden. - Een gepolariseerde stekker heeft twee
pennen, een brede en een smallere. Een geaarde stekker heeft twee pennen en een
derde pin voor de aarding. De brede pennen en de aanwezigheid van de derde pin
zijn ontworpen voor uw veiligheid. Neem bij problemen met de aansluiting contact
op met een elektricien.

12. Apparatuur met netvoeding moet worden aangesloten op een geaarde
wandcontactdoos met een beschermende aardingsaansluiting. Er moet een externe,
gemakkelijk te bedienen netstekker of een meerpolige netschakelaar worden
geinstalleerd.

13. Om de wisselstroom volledig uit te schakelen van dit apparaat, moet het netsnoer
worden losgekoppeld.

= Waarschuwing! Om het gevaar van een schok te voorkomen, moet u alle

| N .

EP3 stroombronnen loskoppelen voordat u het systeem installeert.

14. Haal de stekker uit het stopcontact bij onweer, of als u het apparaat lange tijd niet
gebruikt.

15. Zorg dat niet op de voedingskabel kan worden gelopen en dat deze niet afgeklemd
wordt, met name bij de stekkers, de stopcontacten en het punt waar de kabel het
apparaat verlaat.

Gevaar!
Overbelasting - Overbelast stopcontacten of verlengsnoeren niet omdat dit
aanleiding kan geven tot brand of elektrische schokken.

16. Maak uitsluitend gebruik van toebehoren en ires die door de fabrikant
worden aanbevolen. - Volg bij de montage van het apparaat de voorschriften van de
fabrikant en gebruik een montagehulpstuk dat wordt aanbevolen door de fabrikant.

17. Gebruik alleen wagentjes, st ders, beugels, houders of tafels die worden
aanbevolen door de fabrikant of samen met het product worden aangeboden. - Als
u een wagentje gebruikt, dient u de combinatie wagentje/apparaat voorzichtig te
verplaatsen om letsel door omkantelen te voorkomen. Door abrupt te stoppen, te
hard te duwen of het over een ongelijke ondergrond te verschuiven kan het wagentje
kantelen.

Voorzichtig!

A Het statief wordt bij deze luidspreker niet op veiligheid beoordeeld. Controleer
de specificaties van het statief om er zeker van te zijn dat het statief het gewicht
van de luidspreker kan dragen.
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18.

19.

20.

21.

22.

Installatie en onderhoud van het systeem mogen alleen door gekwalificeerd
personeel worden uitgevoerd, in overeenstemming met de geldende plaatselijke
voorschriften. Bevat geen onderdelen die door de gebruiker dienen te worden
onderhouden.

Apparaten die boven een hoogte van 2 m worden gemonteerd, kunnen wanneer ze
vallen letsel veroorzaken. Er moeten voorzorgsmaatregelen worden getroffen.
Onderdelen vervangen - Als het nodig is onderdelen te vervangen, dient de
onderhoudstechnicus gebruik te maken van door de fabrikant aanbevolen
onderdelen of onderdelen die dezelfde eigenschappen hebben als het
oorspronkelijke onderdeel. Niet-erkende onderdelen kunnen brand, elektrische
schokken of andere gevaren veroorzaken.

Vervang de netzekering van een apparaat alleen door een zekering van hetzelfde
type.

Veiligheidscontrole - Vraag de onderhoudstechnicus na een onderhoudsbeurt of een
reparatie veiligheidscontroles uit te voeren om na te gaan of het apparaat correct
functioneert.

Voorzorgsmaatregelen:

Als een Electro-Voice-luidspreker buiten wordt gebruikt op een zonnige dag, plaats
de luidspreker dan op een schaduwrijke of overdekte plaats. De
luidsprekerversterkers hebben beveiligingscircuits die de luidspreker tijdelijk
uitschakelen wanneer extreem hoge temperaturen worden bereikt. Dit kan gebeuren
op warme dagen wanneer de luidspreker in direct zonlicht staat.

Gebruik geen Electro-Voice-luidsprekers in een omgeving waar de temperatuur lager
is dan 0 °C (32 °F) of hoger dan +35 °C (95 °F).

Electro-Voice-luidsprekers kunnen gemakkelijk geluidsdrukniveaus genereren die
voldoende zijn om permanente gehoorbeschadiging te veroorzaken bij iedereen die
zich binnen de normale dekkingsafstand bevindt. Vermijd langdurige blootstelling
aan geluidsdrukniveaus van meer dan 90 dB. Om gehoorschade te voorkomen, moet
u niet langdurig naar hoge volumeniveaus luisteren.
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Ophanging:
Waarschuwing!
Het ophangen van een voorwerp is potentieel gevaarlijk en mag alleen worden
uitgevoerd door personen die een grondige kennis hebben van de technieken en
voorschriften voor het ophangen van voorwerpen boven het hoofd. Electro-Voice
beveelt ten zeerste aan dat alle luidsprekers worden opgehangen met
inachtneming van alle huidige nationale, federale, staats- en plaatselijke wetten
en voorschriften. Het is de verantwoordelijkheid van de installateur om ervoor te
zorgen dat de luidsprekers op een veilige manier in overeenstemming met alle

A vereisten worden geinstalleerd. Wanneer luidsprekers worden opgehangen, raadt
Electro-Voice ten zeerste aan het systeem ten minste eenmaal per jaar te
inspecteren of wanneer de wet- en regelgeving dit voorschrijft. Als een teken van
zwakte of beschadigingen worden geconstateerd, moeten onmiddellijk
corrigerende maatregelen worden getroffen. De gebruiker is er verantwoordelijk
voor dat de muur, het plafond of de constructie in staat is om alle objecten die
boven het hoofd hangen te dragen. Alle hardware die gebruikt wordt om een
luidspreker op te hangen die niet geassocieerd is met Electro-Voice is de
verantwoordelijkheid van anderen.

Waarschuwing!
Hang dit product niet op een andere manier op dan expliciet beschreven in deze
handleiding of in de installatiegidsen van Electro-Voice. Het ophangen van welk
voorwerp dan ook (luidspreker) is potentieel gevaarlijk en mag alleen gedaan
worden door personen met grondige kennis van technieken, materialen en
voorschriften voor het ophangen van voorwerpen boven het hoofd. Electro-Voice-
luidsprekers kunnen alleen opgehangen worden met behulp van accessoires en
A hardware zoals beschreven in de Electro-Voice-handleidingen en
installatiegidsen. Gebruik GEEN handgrepen om de luidspreker op te hangen.
Handgrepen op Electro-Voice-luidsprekers zijn alleen bedoeld voor tijdelijk
transport door personen. Artikelen zoals vezeltouw, staalkabel, kabels of
andere soorten materialen mogen niet worden gebruikt om de luidspreker aan
de handgrepen op te hangen. Alle hardware die gebruikt wordt om een
luidspreker op te hangen die niet geassocieerd is met Electro-Voice is de
verantwoordelijkheid van anderen.

Waarschuwing!

Het gebruik van niet-goedgekeurde accessoires of hulpstukken bij dit of enig

ander Electro-Voice-product is naar eigen goeddunken. Het gebruik van niet-
A goedgekeurde accessoires of hulpstukken kan leiden tot defecten aan het

product, verwondingen of de dood.

De gebruiker aanvaardt alle aansprakelijkheid en de garantie kan komen te

vervallen.
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Oude elektrische en elektronische apparatuur

milieu.

Dit product en/of deze batterij moet gescheiden van het huishoudelijk
afval worden afgevoerd. Voer dergelijke apparatuur af volgens de lokale
wet- en regelgeving, zodat deze opnieuw kan worden gebruikt en/of kan
worden gerecycled. Dit draagt bij aan het behoud van natuurlijke
grondstoffen en aan de bescherming van de volksgezondheid en het

Wazne zalecenia dotyczace bezpieczenstwa

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

OSTRZEZENIE: ABY
ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU
LUB PORAZENIA PRADEM
ELEKTRYCZNYM, NALEZY CHRONIC
URZADZENIE PRZED DESZCZEM |
NADMIERNA WILGOCIA

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
OSTRZEZENIE: WTYCZKA ZASILANIA
SIECIOWEGO (WEJSCIE PRADU
PRZEMIENNEGO) PEENI ROLE
ODEACZNIKA. WYEACZNIK MUSI BYC
CALY CZAS EATWO DOSTEPNY.
OSTRZEZENIE: URZADZENIE MOZNA
PODEACZAC TYLKO DO GNIAZDKA
SIECI ZASILAJACEJ Z OCHRONNYM
ZEACZEM UZIEMIAJACYM.
OSTRZEZENIE: ABY ZMNIEJSZYC
RYZYKO PORAZENIA PRADEM
ELEKTRYCZNYM, NIE NALEZY
ZDEJMOWAC POKRYWY (ANI TYLNEJ
SCIANKI), PONIEWAZ W SRODKU
URZADZENIA NIE MA ZADNYCH
CZESCI DO SERWISOWANIA PRZEZ
UZYTKOWNIKA. CZYNNOSCI
SERWISOWE NALEZY ZLECAC
WYKWALIFIKOWANYM
PRACOWNIKOM.

YA

Migajaca lampka z symbolem
btyskawicy w trdjkacie
rownobocznym ostrzega uzytkownika,
iz wewnatrz obudowy urzadzenia
wystepuje nieizolowane
,hiebezpieczne napiecie” o wartosci
na tyle duzej, ze istnieje ryzyko
porazenia pradem elektrycznym.

JAN

Znak wykrzyknika w tréjkacie
réownobocznym ostrzega uzytkownika
o obecnosci istotnych instrukcji
obstugi i konserwacji (serwisu) w
literaturze towarzyszacej urzadzeniu.

Gwiazdka wewnatrz trojkata
réwnobocznego informuje
uzytkownika o niezbednych
instrukcjach instalacji lub demontazu
w zwiazku z uzytkowaniem sprzetu
lub urzadzen w systemie.

2023-11]02 | F.01U.417.231

Bosch Security Systems, LLC




Wazne zalecenia dotyczace bezpieczernstwa | pl 85

1. Przeczytaj i zachowaj niniejsze instrukcje bezpieczenstwa. Nalezy przestrzegad
wszystkich instrukcji i ostrzezen.

2. Aby dowiedziec sig, jak zamontowac¢ sprzet, pobierz najnowsza wersje odpowiedniej
instrukcji instalacji z witryny www.electrovoice.com.

[E Informacje
Instrukcje mozna znalez¢ w podreczniku instalacji.
3. Nalezy przestrzegac wszystkich instrukcji instalacyjnych i nastepujacych znakéw
informacyjnych alertow:

Uwaga!
@ Dodatkowe informacje. Zwykle niezastosowanie sie do tych uwag nie powinno
skutkowad uszkodzeniem sprzetu ani obrazeniami ciata.

Przestroga!
A Zlekcewazenie alertow grozi uszkodzeniem urzadzen lub mienia, badz
obrazeniami oséb.

& Niebezpieczenstwo!
Ryzyko porazenia elektrycznego.

4. Do czyszczenia uzywaj tylko suchej sciereczki. Przed przystapieniem do czyszczenia
nalezy odtaczy¢ urzadzenie od gniazda elektrycznego. Nie uzywaj srodkow
czyszczacych w ptynie lub w aerozolu.

5. Kondensacja — w celu unikniecia kondensacji nalezy odczeka¢ kilka godzin przed
wtaczeniem urzadzenia, jesli zostato ono przetransportowane z zimnego do cieptego
miejsca.

6. Nie pozwol, aby na urzadzenie spadty krople wody, ani nie stawiaj na nim
pojemnikow z ciecza, np. wazondw.

Niebezpieczenstwo!
Aby zmniejszy¢ zagrozenie pozarem oraz porazeniem pradem elektrycznym,
zabezpieczy¢ urzadzenie przed dziataniem deszczu i wilgoci.

7. Nie zastaniaj otworéw wentylacyjnych. Przeprowadz instalacje zgodnie z
instrukcjami producenta. Wszelkie otwory, ktdére moga znajdowac sie w obudowie,
maja zapewnic¢ wentylacje, a tym samym niezawodne dziatanie urzadzenia i ochrone
przed przegrzaniem. Otwordéw tych nie wolno blokowaé lub zakrywac. Urzadzenie
wolno montowac w zabudowie wytacznie po zapewnieniu prawidtowej wentylacji i
zastosowaniu sie do instrukcji producenta w tym wzgledzie.

8. Nie instaluj urzadzenia w poblizu zrodet ciepta, takich jak kaloryfery, nawiewy
cieptego powietrza, piece lub inne urzadzenia (réwniez wzmacniacze) wytwarzajace
ciepto, lub w miejscach, w ktérych urzadzenie jest narazone na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych.

. Nie stawiaj na urzadzeniu zrédet ognia, takich jak zapalone swieczki.
10. Opcje kabla zasilajacego:
- Wtyczka zasilania sieciowego
- Uzywaj 3-stykowej wtyczki sieciowej zarejestrowanej w Urzedzie ds.
Bezpieczenstwa.
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- Uzywaj 2-stykowej wtyczki zasilania sieciowego ze $wiadectwem' zgodnie z
norma EN 50075/IEC 60083 Standard C5 (przedstawiona w Zataczniku S do
Informacji o Programie Rejestracyjnym Singapore Consumer Protection
(Safety Requirements)).
- Elastyczny przewadd
- Uzyj podwdjnie izolowanego elastycznego przewodu ze $wiadectwem' na
podstawie odpowiednich norm IEC.
"Swiadectwo wydane w ramach systemu IECEE CB.
-  Ztacze urzadzenia
- Uzyj ztacza urzadzenia ze $wiadectwem' na podstawie normy IEC 60320.
"Swiadectwo wydane w ramach systemu IECEE CB.

11. Stosuj zabezpieczenia w postaci polaryzacji i uziemienia wtyczki. Wtyczka
spolaryzowana jest wyposazona w dwa bolce, przy czym jeden jest szerszy od
drugiego. Wtyczka z uziemieniem jest wyposazona w dwa bolce czynne oraz wtyk
uziemiajacy. Szerszy bolec lub trzeci wtyk zapewnia bezpieczeristwo uzytkownika.
Jesli dotaczony wtyk nie pasuje do gniazda zasilania, nalezy skontaktowac sie z
wykwalifikowanym elektrykiem w celu wymiany gniazda na wtasciwe.

12. Urzadzenia wymagajace zasilania sieciowego nalezy podtaczy¢ do gniazda zasilania
sieciowego z ochronnym ztagczem uziemiajacym. Nalezy zainstalowac zewnetrzny,
tatwo obstugiwany wtyk zasilania sieciowego lub przetacznik zasilania sieciowego.

13. Aby catkowicie odtaczy¢ zasilanie pragdem przemiennym od tego urzadzenia, nalezy
wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego.

|§>& Ostrzei?nie! Aby.un'ikynqé porazenia pradem, nalezy przed instalacjg systemu

EDS odtaczy¢ wszystkie zrédta pradu.

14. W czasie burzy lub w przypadku niekorzystania z urzadzenia przez dtuzszy czas
odtacz urzadzenie od zrddta zasilania.

15. Zabezpieczaj przewod zasilajacy przed nadepnieciem lub zagieciem, szczegdlnie przy
wtyczce, gniazdku elektrycznym i w miejscu wyprowadzenia z urzadzenia.

Niebezpieczenstwo!
Przeciazenie — nie wolno doprowadzac do przecigzenia gniazdek elektrycznych i
przedtuzaczy, poniewaz grozi to pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

16. Uzywaj wytacznie akcesoriow/czesci zalecanych przez producenta. Montaz
urzadzenia nalezy przeprowadzac¢ zgodnie z instrukcjami producenta. Ponadto nalezy
uzywac akcesoriow montazowych przez niego zalecanych.

17. Uzywaj tylko wozkow, podstaw, trojnogéw, wspornikow lub stotéw montazowych
zal ych przez prod 1ta lub sprzedawanych z urzadzeniem. Podczas
korzystania z wozkow nalezy zachowac szczegdlng ostroznosé przy réwnoczesnym
transporcie kilku elementow, zwtaszcza ustawionych na sobie w stos. Gwattowne
zatrzymania, uzycie nadmiernej sity oraz poruszanie si¢ po nieréwnych
powierzchniach moze spowodowac przewrdcenie sie wozka z urzadzeniem.
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Przestroga!

A Uzywanie tego statywu w potaczeniu z tym gtosnikiem nie zostato sprawdzone

18.

19.

20.

21.

22.

pod katem bezpieczenstwa. Nalezy zapoznac¢ sie ze specyfikacjami technicznymi

statywu, aby upewni¢ sie, ze jego konstrukcja utrzyma ciezar tego gtosnika.
Instalacje i obstuge systemu nalezy powierzy¢ wykwalifikowanemu personelowi
zgodnie z obowiazujacymi lokalnymi przepisami. Wewnatrz urzadzenia nie ma
zadnych elementdw, ktore moga by¢ naprawiane samodzielnie przez uzytkownika.
Urzadzenia zamontowane wyzej niz 2 m moga wskutek upadku spowodowad
obrazenia ciata uzytkownika. Nalezy podjac¢ odpowiednie srodki zapobiegawcze.
Wymiana czesci —w przypadku zaistnienia koniecznosci wymiany elementow nalezy
upewnic sie, ze dokonujacy naprawy pracownik serwisu zastosowat czesci zamienne
zalecane przez producenta lub czesci posiadajace identyczne wtasciwosci co czesci
oryginalne. Zastosowanie niedozwolonych czesci zamiennych moze spowodowac
pozar, porazenie pradem elektrycznym lub inne niebezpieczenstwa.
Bezpiecznik zasilania sieciowego w urzadzeniu mozna wymienia¢ wytacznie na
bezpiecznik tego samego typu.
Kontrola bezpieczenistwa — po zakonczeniu obstugi serwisowej lub naprawy
urzadzenia nalezy poprosi¢ pracownika serwisu o przeprowadzenie kontroli
bezpieczenstwa w celu stwierdzenia, czy urzadzenie dziata prawidtowo.

Srodki ostroznosci:

Jezeli gtosnik Electro-Voice jest uzywany na zewnatrz w stoneczny dzien, nalezy go
ustawi¢ w zacieniowanym lub zastonietym miejscu. Wzmacniacze gtosnika sa
wyposazone w obwody zabezpieczajace, ktére okresowo wytaczajg gtosnik po
osiagnieciu przez niego bardzo wysokiej temperatury. Moze sie tak zdarzy¢ w upalny
dzien, gdy promienie stoneczne padaja bezposrednio na gtosnik.

Nie wolno uzywaé gtosnikéw Electro-Voice w miejscach, gdzie temperatura spada
ponizej 0°C lub przekracza +35°C.

Gtosniki Electro-Voice sa w stanie bez problemu wytwarza¢ cisnienie akustyczne na
poziomie mogacym spowodowac trwate uszkodzenie stuchu u kazdej osoby
znajdujacej sie w normalnej odlegtosci. Nalezy ze wszech miar unikac¢ dtugotrwatego
wystawienia na ci$nienie akustyczne przekraczajace 90 dB. W celu zapobiegania
uszkodzeniu stuchu nie nalezy przez dtuzszy czas stucha¢ emitowanych dzwigkow
przy ustawieniu wysokiego poziomu gto$nosci.
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Podwieszanie:
Ostrzezenie!
Podwieszanie sprzetu jest potencjalnie niebezpieczne. Dlatego czynnosci
powinny by¢ wykonywane wytgcznie przez osoby doskonale znajgce techniki i
zasady podwieszania. Electro-Voice zaleca, aby podczas przeprowadzania
procedury podwieszania promiennikow uwzgledni¢ wszystkie obowiazujace,
krajowe i lokalne przepisy. Spetnienie wymogdow okreslonych przepisami oraz
A zapewnienie bezpieczenstwa wszystkich gtosnikow nalezy do obowigzkow
instalatora. W przypadku podwieszania gtosnikow firma Electro-Voice zaleca
kontrole systemu co najmniej raz w roku lub zgodnie z obowiagzujacymi
przepisami. Jesli zostana wykryte stabe punkty lub uszkodzenia, nalezy
natychmiast podja¢ czynnosci zaradcze. Upewnienie sig, ze $ciana, sufit lub
konstrukcja moze utrzymac podwieszone obiekty nalezy do obowiazkow
uzytkownika. Za sprzet uzywany do podwieszenia gtosnika, ktory nie jest
powiazany firmg Electro-Voice odpowiadajg inni.
Ostrzezenie!
Nie nalezy zawiesza¢ produktu w inny sposéb niz opisano w niniejszej instrukcji
lub w przewodnikach instalacji Electro-Voice. Podwieszanie sprzetu (gtosnika)
jest potencjalnie niebezpieczne. Dlatego czynnosci powinny by¢ wykonywane
wytacznie przez osoby doskonale znajace techniki, materiaty i zasady
podwieszania. Gtosniki Electro-Voice mozna podwiesza¢ wytacznie za pomoca
& akcesoriow i sprzetu opisanego w podrecznikach i przewodnikach instalacji
Electro-Voice. NIE WOLNO zawieszac¢ gtosnika za jego uchwyty. Uchwyty na
gtosnikach Electro-Voice s3 przeznaczone wytacznie do tymczasowego
transportowania przez ludzi. Nie mozna uzywac przedmiotéw takich liny, linki
druciane, kable itp. do zawieszenia gtosnika za uchwyty. Za sprzet uzywany do
podwieszenia gtosnika, ktdry nie jest powiazany firma Electro-Voice odpowiadaja
inni.
Ostrzezenie!
Stosowanie nieautoryzowanych akcesoriow lub osprzetu do tego lub innych
produktow Electro-Voice odbywa sie na wtasng odpowiedzialnos$¢ uzytkownika.
& Nieautoryzowane akcesoria i osprzet moga skutkowac nieprawidtowy dziataniem
produktu albo spowodowac obrazenia ciata, a nawet $mier¢ uzytkownika.
Uzytkownik ponosi petna odpowiedzialnos$¢ oraz ryzykuje uniewaznieniem
gwarancji.
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Stary sprzet elektryczny i elektroniczny

Tego produktu lub akumulatora nie nalezy utylizowac razem z odpadami
z gospodarstw domowych. Taki sprzet nalezy utylizowaé zgodnie z
obowiazujgcymi przepisami lokalnymi, aby umozliwic¢ ich ponowne
wykorzystanie lub recykling. Ma to na celu ograniczenie zuzycia zasobdw
oraz ochrone zdrowia cztowieka i srodowiska naturalnego.

Importantes instrucdes de seguranca

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

ADVERTENCIA: PARA REDUZIR O
RISCO DE INCENDIO OU CHOQUE
ELETRICO, NAO EXPONHA O
APARELHO A CHUVA OU A UMIDADE
AVIS: Risco de Choque elétrico, ndo
abra.

ADVERTENCIA: O PLUGUE DA
FONTE DE ALIMENTAGAO OU A
ENTRADA CA SAO USADOS COMO
UM DISPOSITIVO DE DESCONEXAO.
O DISPOSITIVO DE DESCONEXAO
DEVE PERMANECER PRONTAMENTE
OPERACIONAL.

ADVERTENCIA: CONECTE SOMENTE
A UMA TOMADA COM CONEXAO DE
ATERRAMENTO DE PROTECAO.
ADVERTENCIA: PARA REDUZIR O
RISCO DE CHOQUE ELETRICO, NAO
REMOVA A TAMPA (OU A TRASEIRA),
POIS NAO HA PECAS INTERNAS QUE
POSSAM SER REPARADAS PELO
USUARIO. RECORRA A PESSOAL
QUALIFICADO PARA MANUTENCAO.

N

O raio com simbolo de ponta de seta
dentro de um triangulo equilatero
serve para alertar o usuario sobre a
presenca de "tensao perigosa" nao
isolada no gabinete do produto que
pode ter magnitude suficiente para
constituir-se em um risco de choque
elétrico para pessoas.

AN

O ponto de exclamacao dentro de um
tridngulo equilatero serve para
alertar o usuario para a presenca de
instrucdes de operagao e
manutencao (servico) importantes na
literatura que acompanha o aparelho.

7N

O asterisco dentro de um triangulo
equilatero serve para informar o
usuario sobre instrucdes de
instalacdo ou remocao necessarias
relativas ao uso de equipamentos ou
hardware relacionado ao sistema.

1. Leia e guarde essas instrugdes de seguranca. Siga todas as instrucdes e considere

todas as adverténcias.

2. Baixe a versao mais recente do manual de instalacdo pertinente de
www.electrovoice.com para obter instrucées de instalacao.
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DE Informagio
Consulte o Manual de instalacdo para obter instrucdes.
3. Sigatodas as instrucdes de instalacdo e observe os seguintes sinais de alerta:

Aviso!
@ Contém informagdes adicionais. Normalmente, o fato de nao observar um aviso
nao resulta em danos pessoais ou ao equipamento.

Cuidado!
& O equipamento ou a propriedade podera ser danificado, ou as pessoas poderao
se ferir se o alerta ndo for observado.

A Perigo!

Risco de choque elétrico.

4. Limpe somente com pano seco. - Antes de limpar, desconecte o aparelho da
tomada. Nao use produtos de limpeza liquidos ou em aerossol.

5. Condensacao - Para evitar a condensacao, espere algumas horas antes de ligar o
equipamento, quando for transporta-lo de um lugar frio para um quente.

6. O aparelho nédo deve ficar exposto a goteiras ou respingos e nenhum objeto cheio
de liquido, como vasos, deve ser colocado sobre o aparelho.

Perigo!
Para reduzir o risco de incéndio e choque elétrico, ndo exponha o aparelho a
chuva ou umidade.

7. Nao bloqueie nenhuma abertura de ventilacdo. Instale de acordo com as
instrucdes do fabricante. - Caso haja aberturas no invélucro, elas servem para
ventilacao e garantir a operagdo confiavel do aparelho, além de protegé-lo contra o
superaquecimento. Essas aberturas ndo podem estar bloqueadas nem cobertas.
Esse aparelho ndo deve ser colocado em uma instalacdo embutida, a menos que
haja ventilacao correta ou que as instrucdes do fabricante tenham sido seguidas.

8. Nao instale-o proximo a fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fornos ou
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzem calor ou na luz solar
direta.

9. Nenhuma fonte de chama, como velas acesas, devem ser colocadas sobre o
aparelho.

10. Opgoes de cabo de alimentagéo:

- Plugue da rede

—  Use um cabo da rede de 3 pinos registrado com a autoridade de seguranca.

-  Use um plugue da rede de 2 pinos certificado' pelo EN 50075/IEC 60083
Padrao C5 (mostrado no Apéndice S das Informacdes do Esquema de
Registro de Protecdo ao Consumidor de Singapura [Requisitos de
Seguranca]).

- Cabo flexivel

- Use um cabo flexivel com isolamento duplo com certificagdo’ para os
padroes IEC relevantes.
Certificado por membro do Esquema CB IECEE.
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—  Conector de aparelho
- Use um conector de aparelho com certificagdo' para IEC 60320.
Certificado por membro do Esquema CB IECEE.

11. Nao contrarie o principio de seguranca do plugue polarizado ou aterrado. - Um
plugue polarizado tem duas laminas, uma mais larga que a outra. Um plugue de tipo
aterrado tem duas laminas e uma saliéncia de aterramento. Ha uma lamina mais
larga ou trifurcada para maior seguranca. Se o plugue fornecido ndo servir na
tomada, consulte um eletricista para trocar a tomada obsoleta.

12. Os equipamentos alimentados pela rede elétrica devem ser conectados a uma
tomada da rede com conexdo de aterramento de protecdo. Um interruptor externo
de alimentacdo de rede pronto para ser operado ou um disjuntor deve ser instalado.

13. Para desconectar completamente a alimentacao AC do aparelho, o cabo da fonte de
alimentacao devera ser desconectado.

¥ Adverténcia! Para evitar risco de choque, desconecte todas as fontes de

|5>= & alimentacao antes da instalacao do sistema.

14. Desconecte o aparelho durante tempestades com raios ou quando nao for utilizado
por longos periodos.

15. Proteja o cabo de alimentacdo para que nao seja pisado nem furado, principalmente
no plugue, nos componentes e no ponto em que saem do aparelho.

Perigo!
Sobrecarga - Nao sobrecarregue as tomadas e os fios de extensao, ja que podem
resultar em risco de incéndio ou choque elétrico.

16. Use somente acessorios especificados pelo fabricante. - Todas as montagens de
aparelho devem seguir as instrucdes do fabricante e usar um acessorio de
montagem recomendado por ele.

17. Use somente com o carrinho, suporte, tripé ou mesa especificados pelo fabricante
ou vendidos com o aparelho. - Quando um carrinho for usado, tenha cuidado ao
mover o carrinho e o aparelho juntos para evitar ferimentos causados por
tombamento. Paradas rapidas, forca excessiva e superficies irregulares também
podem fazer a combinagao carrinho/aparelho virar.

Cuidado!

O tripé nao é avaliado quanto a seguranca com este alto-falante. Verifique se as
especificacdes do suporte do tripé podem garantir o apoio do peso do alto-
falante.

18. Instalacdo e manutencao do sistema somente por pessoal qualificado, de acordo
com os cddigos locais aplicaveis. Nenhuma peca interna reparavel pelo usuario.

19. Os dispositivos instalados acima de 2 m de altura podem causar ferimentos, em
caso de queda. Medidas preventivas devem ser tomadas.

20. Pecas de reposicdo - Quando as pecas de reposi¢do forem necessarias, verifique se
o técnico utilizou as pecas especificadas pelo fabricante ou se elas tém as mesmas
caracteristicas que a original. As trocas nao autorizadas podem resultar em
incéndio, choque elétrico ou outros perigos.

21. Substitua o fusivel da rede de um aparelho apenas por um fusivel do mesmo tipo.
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22. Verificacdo de seguranca - Depois de finalizar qualquer servico ou reparo no

aparelho, peca ao técnico para realizar as verificagdes de seguranca para determinar
se o aparelho esta nas condi¢ées adequadas de operagao.

Precaucgdes:

Se um alto-falante Electro-Voice for usado ao ar livre em um dia ensolarado,
posicione-o em uma area coberta. Os amplificadores do alto-falante tém circuitos de
protecdo que desligam temporariamente o alto-falante quando temperaturas
extremamente altas sdo atingidas. Isso pode ocorrer em dias quentes quando o alto-
falante recebe diretamente a luz solar.

Nao use os alto-falantes Electro-Voice em um ambiente onde as temperaturas
estejam abaixo de 0 °C (320 F) ou excedam +35° C (95° F).

Os alto-falantes Electro-Voice sdo capazes de gerar, com facilidade, niveis de
pressdo de som suficientes para causar dano permanente a audi¢ao de qualquer
pessoa a uma distancia de cobertura normal. Deve-se tomar cuidado para evitar a
exposicdo prolongada a niveis de pressdo sonora superiores a 90 dB. Para evitar
danos auditivos, ndo escute em volumes altos por periodos longos.

Suspensio:

Adverténcia!

Suspender qualquer objeto é potencialmente perigoso e sé deve ser tentado por
individuos que tenham um conhecimento mais completo das técnicas e
regulamentos de suspensao de objetos acima da cabeca. A Electro-Voice
recomenda enfaticamente que todos os alto-falantes sejam suspensos levando-
se em consideragao as leis e regulamentos nacionais, federais, estaduais e
locais. E responsabilidade do instalador garantir que todos os alto-falantes

A estejam instalados com seguranca de acordo com todos esses requisitos.

Quando os alto-falantes sdo suspensos, a Electro-Voice recomenda
enfaticamente que o sistema seja inspecionado pelo menos uma vez por ano ou
conforme leis e regulamentos exijam. Se qualquer sinal de falha ou dano for
detectado, agdes corretivas deverao ser tomadas imediatamente. O usuario é
responsavel for garantir que a parede, o teto ou a estrutura consigam suportar
todos os objetos suspensos a uma altura superior ao nivel da cabeca. Qualquer
ferramenta usada para suspender um alto-falante nao associada a Electro-Voice é
de responsabilidade de terceiros.
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A

Adverténcia!

N&o suspenda este produto de nenhuma outra maneira que nao sejam as
explicitamente descritas neste material ou em guias de instalacao da Electro-
Voice. Suspender qualquer objeto (alto-falante) é potencialmente perigoso e sé
deve ser feito por individuos com conhecimento mais completo de técnicas,
materiais e regulamentos de suspensao de objetos acima da cabeca. Os alto-
falantes da Electro-Voice s6 podem ser suspensos usando-se 0s acessorios e o
hardware descritos nos manuais e guias de instalacao da Electro-Voice. NAO use
alcas para suspender o alto-falante. As alcas nos alto-falantes da Electro-Voice
destinam-se ao uso exclusivo para transporte temporario por p Itens
como corda de fibra, cabos de aco, fios ou outros tipos de materiais ndo
podem ser usados para suspender o alto-falante pelas alcas. Qualquer
ferramenta usada para suspender um alto-falante ndo associada a Electro-Voice é
de responsabilidade de terceiros.

Adverténcia!

O uso de acessorios ndo autorizados com este ou qualquer produto da Electro-
Voice é de sua responsabilidade. O uso de acessoérios ndo autorizados pode
resultar em mau funcionamento do produto, lesées ou morte.

O usuario assume toda a responsabilidade e pode resultar na anulagdo da
garantia.

Equipamento elétrico e eletrénico antigo

Este produto e/ou bateria devem ser descartados separados do lixo
doméstico. Descarte o equipamento de acordo com as leis e os
regulamentos locais, para permitir sua reutilizagdo ou reciclagem. Isso
ajuda a conservar os recursos e proteger a salide humana e o meio
ambiente.

Instructiuni importante privind siguranta

Simbolul fulgerului cu varf de
1 1
SHOEN A sageatd, in interiorul unui triunghi

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE echilateral, este menit sa avertizeze

AVERTISMENT: PENTRU A REDUCE Ltensiuni periculoase” neizolate in
RISCUL DE INCENDIU SAU DE incinta produsului, care poate fi
ELECTROCUTARE, NU EXPUNETI suficient de mare pentru a constitui
ACEST APARAT LA PLOAIE SAU un risc de soc electric pentru
UMIDITATE persoane.

NE PAS OUVRIR s P .
utilizatorul cu privire la prezenta unei
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AVERTISMENT: RISC DE Semnul exclamarii in interiorul unui
ELECTROCUTARE, NU DESCHIDETI. A triunghi echilateral este menit sa
AVERTISMENT: FISA DE avertizeze utilizatorul asupra
ALIMENTARE SAU PRIZA CA ESTE prezentei unor instructiuni
UTILIZATA CA DISPOZITIV DE importante privind functionarea si
DECONECTARE. DISPOZITIVUL DE intretinerea (service) in
DECONECTARE TREBUIE SA FIE documentatia care insoteste

USOR ACCESIBIL. aparatul.

AVERTISMENT: CONECTATI-VA

NUMAI LA O PRIZA DE RETEA CU Asteriscul din interiorul unui triunghi
IMPAMANTARE DE PROTECTIE. & echilateral este menit sa informeze
AVERTISMENT: PENTRU A REDUCE utilizatorul cu privire la instructiunile
RISCUL DE ELECTROCUTARE, NU de montare sau de demontare
SCOATETI CAPACUL (SAU PARTEA necesare n ceea ce priveste

DIN SPATE), DEOARECE IN INTERIOR utilizarea echipamentului sau a

NU EXISTA PIESE CARE POT FI hardware-ului aferent sistemului.

REPARATE DE UTILIZATOR.
ADRESATI-VA PERSONALULUI
CALIFICAT PENTRU SERVICE.
1. Cititi si pastrati aceste instructiuni de siguranta. Urmati toate instructiunile si tineti
cont de toate avertismentele.
2. Pentru instructiuni privind instalarea, descarcati cea mai noua versiune a manualului
de instalare aplicabil de la adresa www.electrovoice.com.

EE Informatii
Consultati Manualul de instalare pentru instructiuni.
3. Urmati toate instructiunile de instalare si respectati urmatoarele semne de alerta:

Notificare!
@ Contine informatii suplimentare. De obicei, nerespectarea unei notificari nu duce
la deteriorarea echipamentelor sau la vatamari personale.

Atentie!
& Echipamentele sau proprietatea pot fi deteriorate sau persoanele pot fi vatamate
daca alerta nu este respectata.

A Pericol!
Risc de socuri electrice.

4. Curdatati numai cu o laveta uscata. - Scoateti aparatul din priza inainte de curatare.
Nu folositi detergenti lichizi sau aerosoli.

5. Condens - Pentru a evita condensul, asteptati cateva ore inainte de a porni
echipamentul atunci cand acesta este transportat dintr-un spatiu rece intr-un spatiu
cald.

6. Aparatul nu trebuie sa fie expus la picurare sau improscare si nu asezati deasupra
acestuia obiecte care contin lichide, precum vazele.
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13.

Pericol!

Pentru a reduce riscul de incendiu si de socuri electrice, nu expuneti acest

aparat la precipitatii sau la umezeala.
Nu blocati niciun orificiu de ventilatie. Montati in conformitate cu instructiunile
producatorului. - Eventualele deschideri din carcasa sunt prevazute pentru
ventilatie, pentru a asigura functionarea fiabild a aparatului si pentru a-l proteja de
supraincalzire. Aceste deschideri nu trebuie sa fie blocate sau acoperite. Acest
aparat nu trebuie amplasat intr-o instalatie incastratd, cu exceptia cazului in care
este asiguratd o ventilatie adecvata sau daca au fost respectate instructiunile
producatorului.
Nu instalati in apropierea unor surse de caldurd, cum ar fi radiatoare, orificii de
incalzire, sobe sau alte aparate (inclusiv amplificatoare) care produc caldura sau in
lumina directa a soarelui.
Pe aparat nu trebuie plasate surse de flacara liberd, cum ar fi lumanarile aprinse.

. Optiuni pentru cablul de alimentare:

Priza de alimentare
- Utilizati un stecher cu 3 pini care este inregistrata la Autoritatea de Siguranta.
- Utilizati un stecher cu 2 pini care este certificat’ conform EN 50075/IEC
60083 Standard C5 (prezentat in Anexa S la Informatii privind Schema de
inregistrare pentru Protectia Consumatorului din Singapore (Cerinte de
sigurantd)).
Cablu flexibil
- Utilizati un cablu flexibil dublu izolat care este certificat' conform
standardelor IEC relevante.
"Certificat de un membru al Schemei IECEE CB.
Conector aparat
- Utilizati un conector de aparat certificat’ conform IEC 60320.
"Certificat de un membru al Schemei IECEE CB.

. Nu anulati scopul de siguranta al stecherului polarizat sau de tip masa. - Un

stecher polarizat are doua lame, una mai latd decat cealaltd. O fisa de tip
impamantare are doud lame si un al treilea pol de impamantare. Lama mai latd sau
al treilea pol sunt furnizate pentru siguranta dumneavoastra. Daca stecherul furnizat
nu se potriveste in priza, consultati un electrician pentru inlocuirea prizei invechite.
Echipamentul alimentat de la reteaua electrica trebuie conectat la o priza de
alimentare cu o conexiune de impamantare de protectie. Trebuie sa se monteze o
priza de alimentare externa, pregatita de functionare sau un intrerupator de
alimentare multipolar.

Pentru a deconecta complet alimentarea CA de la acest aparat, cablul de alimentare
trebuie deconectat.

| ,%9 c Avertisment! Pentru a preveni socurile, deconectati toate sursele de

14.

alimentare inainte de instalarea sistemului.

Deconectati aparatul in timpul furtunilor cu fulgere sau atunci cand nu este utilizat
pentru perioade lungi de timp.
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15. Protejati cablul de alimentare pentru a nu fi célcat sau ciupit, in special la stecher,

la prizele de confort si la punctul in care iese din aparat.
Pericol!
Supraincarcare - Nu supraincarcati prizele si prelungitoarele, deoarece acest
lucru poate duce la un risc de incendiu sau soc electric.

16. Utilizati numai atasamente/accesorii specificate de producitor. - Orice montare a
aparatului trebuie sa urmeze instructiunile producatorului si trebuie sa foloseasca
un accesoriu de montare recomandat de producétor.

17. Utilizati numai cu cdruciorul, suportul, trepiedul sau masa specificate de
producdtor sau vandute impreuna cu aparatul. - Cand se foloseste un carucior, fiti
precauti cand mutati combinatia carucior/aparat pentru a evita ranirea prin
rasturnare. Opririle rapide, forta excesiva si suprafetele neuniforme pot cauza
rasturnarea combinatiei aparat si carucior.

Atentie!

Trepiedul nu este evaluat pentru siguranta cu acest difuzor. Consultati
specificatiile suportului cu trepied pentru a va asigura ca are capacitatea de a
sustine greutatea difuzorului.

18. Instalarea si intretinerea sistemului trebuie executate doar de personal calificat, in
conformitate cu codurile locale aplicabile. In interior nu exista piese care pot fi
intretinute de utilizator.

19. Dispozitivele instalate la o inaltime de peste 2 m prezinta risc de vatamare in caz de
cadere a utilizatorului. Trebuie luate masuri de precautie.

20. Piese de schimb - Cand sunt necesare piese de schimb, asigurati-va ca tehnicianul
de service a folosit piese de schimb specificate de producator sau care au aceleasi
caracteristici ca si piesa originala. nlocuirile neautorizate pot duce la incendiu,
electrocutare sau alte pericole.

21. Inlocuiti siguranta pentru alimentarea de la retea a unui aparat numai cu o siguranta
de acelasi tip.

22. Verificare de siguranta - La finalizarea oricédror lucrdri de service sau reparatii la
acest aparat, solicitati tehnicianului de service sa efectueze verificari de siguranta
pentru a determina daca aparatul este in stare de functionare corespunzatoare.

Precautii:

- Daca un difuzor Electro-Voice este folosit in aer liber intr-o zi insorita, plasati
difuzorul intr-o zona umbrita sau acoperitd. Amplificatoarele de difuzoare au circuite
de protectie care opresc temporar difuzorul atunci cand sunt atinse temperaturi
extrem de ridicate. Acest lucru se poate intampla in zilele fierbinti cand difuzorul
este in lumina directd a soarelui.

- Nu folositi difuzoarele Electro-Voice intr-un mediu in care temperaturile sunt sub
0°C (32°F) sau depasesc +35°C (95°F).

- Difuzoarele Electro-Voice sunt capabile cu usurinta sa genereze niveluri de presiune
acustica suficiente pentru a provoca leziuni permanente ale auzului oricui se afla pe
distanta normala de acoperire. Trebuie luate masuri de precautie pentru a evita
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expunerea prelungita la niveluri de presiune sonora care depasesc 90 dB. Pentru a
preveni deteriorarea auzului, nu ascultati la volume ridicate pe perioade lungi de
timp.

Suspensie:
Avertisment!
Suspendarea oricarui obiect este potential periculoasa si ar trebui sa fie
incercatd numai de persoane care au cunostinte temeinice despre tehnicile si
reglementarile privind suspendarea obiectelor deasupra capului. Electro-Voice
recomanda cu tdrie ca toate difuzoarele sa fie suspendate tinand cont de toate
legile si reglementarile nationale, federale, de stat si locale in vigoare. Este
responsabilitatea instalatorului sa se asigure ca toate difuzoarele sunt instalate

A in sigurantd, in conformitate cu toate aceste cerinte. Atunci cand difuzoarele
sunt suspendate, Electro-Voice recomanda cu insistenta ca sistemul sa fie
inspectat cel putin o datd pe an sau in conformitate cu legile si reglementarile in
vigoare. in cazul in care se detecteazi orice semn de slibire sau deteriorare,
trebuie sd se ia imediat masuri de remediere. Utilizatorul este responsabil pentru
a se asigura ca peretele, tavanul sau structura este capabil(ad) sa sustind toate
obiectele suspendate. Orice hardware utilizat pentru a suspenda un difuzor care
nu este asociat cu Electro-Voice este responsabilitatea altor persoane.

Avertisment!
Nu suspendati acest produs in alt mod decat cel descris explicit in acest manual
sau in ghidurile de instalare Electro-Voice. Suspendarea oricarui obiect (difuzor)
este potential periculoasa si ar trebui sa fie efectuata numai de persoane care
cunosc bine tehnicile, materialele si reglementarile privind suspendarea
obiectelor. Difuzoarele Electro-Voice pot fi suspendate numai cu ajutorul

A accesoriilor si a echipamentelor descrise in manualele si ghidurile de instalare
Electro-Voice. NU folositi manerele pentru a suspenda difuzorul. Manerele de
pe difuzoarele Electro-Voice sunt destinate a fi utilizate doar pentru
transportul temporar de citre persoane. Nu se pot folosi articole, cum ar fi
franghie, franghia de sarma, cablurile sau alte tipuri de materiale pentru a
suspenda difuzorul de manere. Orice hardware utilizat pentru a suspenda un
difuzor care nu este asociat cu Electro-Voice este responsabilitatea altor
persoane.

Avertisment!

Utilizarea accesoriilor sau atasamentelor neautorizate cu acest produs sau cu
A orice produs Electro-Voice este la propria discretie. Utilizarea accesoriilor sau

atasamentelor neautorizate poate duce la defectiuni ale produsului, vatamari sau

deces.

Utilizatorul isi asuma toata raspunderea si poate duce la anularea garantiei.

2023-11102 | F.01U.417.231 Bosch Security Systems, LLC



98 Dolezité bezpecnostné pokyny | sk

Echipamente electrice si electronice vechi

umane si a mediului.

Acest produs si/sau bateria trebuie aruncate separat de deseurile
menajere. Aruncati astfel de echipamente in conformitate cu legile si
reglementarile locale, pentru a permite reutilizarea si/sau reciclarea lor.
Acest lucru va ajuta la conservarea resurselor si la protejarea sanatatii

Délezité bezpeénostné pokyny

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

AN
UPOZORNENIE: ABY STE ZNiZILI
RIZIKO POZIARU ALEBO ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM,
NEVYSTAVUJTE TOTO ZARIADENIE
DAZDU ANI VLHKOSTI.

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
UPOZORNENIE: SIETOVA ZASTRCKA
ALEBO PRIVOD STRIEDAVEHO
PRUDU (AC) SLUZI AKO ODPAJACIE
ZARIADENIE. ODPAJACIE
ZARIADENIE MUSI BYT VZDY LAHKO
POUZITELNE.

UPOZORNENIE: PRIPAJAJTE LEN DO
SIETOVEJ ZASUVKY S OCHRANNYM
UZEMNENIM.

UPOZORNENIE: ABY STE ZNiZILI
RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM, NEODSTRANUJTE KRYT
(ANI ZADNU CAST) - VNUTRI SA
NENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI
OPRAVITELNE POUZIVATELOM.
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANYM
TECHNIKOM.

YA

Symbol blesku so Sipkou

v rovnostrannom trojuholniku ma
upozornit pouzivatela na pritomnost
neizolovaného nebezpecného napétia
vo vnutri krytu produktu, ktoré méze
byt dostatoéne velké na to, aby pre
ludi predstavovalo riziko urazu
elektrickym pradom.

>

Vykricnik v rovnostrannom
trojuholniku ma upozornit
pouzivatela na pritomnost dolezitych
pokynov k prevadzke a udrzbe
(servisu) v dokumentacii prilozenej
k spotrebicu.

/A

Hviezdicka v rovnostrannom
trojuholniku ma pouzivatela
informovat o délezitych pokynoch
k instalacii alebo demontazi
tykajucich sa zariadenia alebo
hardvéru suvisiaceho so systémom.

1. Tieto bezpeénostné pokyny si precitajte a ponechajte. DodrZiavajte vsetky pokyny

a berte ohlad na vsetky varovania.

2. Z webovej stranky www.electrovoice.com si stiahnite najnovsiu verziu prislusnej
instalac¢nej prirucky, kde najdete navod na instalaciu.
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BE Informéacie
Pokyny najdete v instalacnej prirucke.

3.

Dodrziavajte vsetky pokyny na in$taldciu a nasledujlce vystrazné znacky.

Poznamka!
@ Obsahuje dalsie informacie. Nedodrzanie oznamenia zvy¢ajne nema za nasledok

poskodenie zariadenia alebo zranenie os6b.

Pozor!
& Pri nedodrzani vystrahy moze dojst k poskodeniu zariadenia alebo majetku alebo

k zraneniu os6b.

& Nebezpeéenstvo!
Nebezpecenstvo urazu elektrickym priadom.

Cistite len suchou tkaninou. - Zariadenie pred &istenim odpojte zo zasuvky.
Nepouzivajte tekuté ani aerosolové cistiace prostriedky.
Kondenzacia - Pred zapnutim zariadenia preneseného zo studeného do teplého
prostredia pockajte niekolko hodin, aby ste predisli kondenzacii.
Zariadenie nevystavujte kvapkajlcej ani striekajucej tekutine. Na zariadenie nekladte
ziadne predmety naplnené tekutinou, ako napriklad vazy.
Nebezpecéenstvo!
Nevystavujte toto zariadenie dazdu ani vlhkosti, aby ste znizili riziko poziaru
a zasahu elektrickym pradom.
Nezakryvajte Ziadne vetracie otvory. Nainstalujte podla pokynov vyrobcu. -
Pripadné otvory v kryte st urcené na vetranie, zabezpecenie spolahlivej prevadzky
zariadenia a jeho ochranu pred prehriatim. Tieto otvory sa nesmu blokovat ani
zakryt. Toto zariadenie by sa nemalo nainstalovat ako vstavané, pokial nie je
zabezpecené riadne vetranie alebo to neurcuju pokyny vyrobcu.
Neinstalujte v blizkosti akychkolvek zdrojov tepla, ako st napriklad radiatory,
vykurovacie mriezky, sporaky alebo iné zariadenia (vratane zosilnovacov), ktoré
vydavaju teplo, ani na priamom slne¢nom svetle.
Na zariadenie by sa nemali umiestnovat ziadne zdroje otvoreného ohna, ako st
napriklad zapalené sviecky.
Moznosti napajacieho kabla:
Sietova zastréka
-  Pouzite 3-kolikovu sietovu zastrcku schvalenu prislusnym bezpecnostnym
organom.
- Pouzite 2-kolikovu sietovu zastréku certifikovand' podla normy
STN EN 50075/IEC 60083 C5 (zobrazena v prilohe S v informaciach
o registracnej schéme ochrany spotrebitela Singapuru (poziadavky na
bezpecénost)).
Ohybny kabel
- Pouzite ohybny kabel s dvojvrstvovou izoléciou, certifikovany' podla
prislusnych noriem IEC.
"Certifikovany élenskym organom systému IECEE CB.
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- Konektor na spotrebic¢e
—  Pouzite konektor na spotrebice, certifikovany' podla normy IEC 60320.
'Certifikovany ¢lenskym organom systému IECEE CB.

11. Neruste bezpecnostny ucel polari: j alebo j zastrcky. —
Polarizovana zastrcka ma dva koliky, pricom jeden je Sirsi ako druhy. Uzemnena
zastréka ma okrem dvoch kolikov aj treti kolik — ochranny alebo uzemrovaci. Siréi
kolik alebo treti kolik je k dispozicii v zaujme vasej bezpecnosti. Ak dodana zastrcka
nezodpoveda vasej zasuvke, poradte sa s elektrikarom vo veci vymeny zastaranej
zasuvky.

12. Zariadenia napajané z elektrickej siete musia byt pripojené k sietovej zasuvke
s ochrannym ukostrovacim pripojenim. Musi byt namontovany externy, lahko
ovladatelny sietovy vypinac alebo sietovy vypinac vsetkych poélov.

13. Ak chcete toto zariadenie Uplne odpojit od napajania striedavym pridom, musite
odpojit napajaci kabel.

|§> e Upozornsn_ie! Pred njonta'ioq systému ot_;lpo’jte véfetky zdroje napéjania, aby

EDS ste predisli nebezpecenstvu trazu elektrickym priadom.

14. Pocas burky alebo pri dlhodobom nepouzivani toto zariadenie odpojte.

15. Zabrante tomu, aby sa po napajacom kabli chodilo a aby sa pricvikol, najméa pri
zastréke, pri zasuvke a v mieste, kde vychadza zo zariadenia.

Nebezpecenstvo!
Pretazenie - Nepretazujte zasuvky ani predlzovacie kable, pretoze to moze
spbsobit riziko poziaru alebo zasahu elektrickym pradom.

16. Pouzivajte iba nastavce/prislusenstvo Specifikované vyrobcom. - Pri kazdej
montazi zariadenia by sa mali dodrziavat pokyny vyrobcu a malo by sa pouzivat
montazne prislusenstvo odporucané vyrobcom.

17. Pouzivajte len s vozikom, stojanom, stativom, drziakom alebo stolom
Specifikovanym vyrobcom alebo predavanym so zariadenim. - V pripade pouzitia
vozika budte pri premiestnovani zariadenia na voziku opatrni, aby ste predisli
poraneniu spésobenému prevrhnutim. Rychle zastavenie, nadmerna sila alebo
nerovny povrch méze spdsobit prevrhnutie kombinacie vozika a zariadenia.

Pozor!
Stativ sa pri tomto reproduktore nehodnoti z hladiska bezpecnosti. Skontrolujte
$pecifikacie stativu a uistite sa, Ze je schopny uniest hmotnost reproduktora.

18. Instalaciu a servis systému smu vykonavat len kvalifikovani technici v sulade
s platnymi miestnymi predpismi. Vnutri sa nenachadzaju ziadne diely, ktoré by
mohol opravit pouzivatel.

19. Zariadenia nainstalované vo vyske viac ako 2 m mézu v pripade padu spésobit
zranenia. Je potrebné prijat preventivne opatrenia.

20. Nahradné diely - Ak su potrebné nahradné diely, uistite sa, ze servisny technik
pouzil nahradné diely Specifikované vyrobcom alebo s rovnakymi vlastnostami ako
povodné diely. Nepovolené nahrady mézu mat za nasledok poziar, zasah elektrickym
prudom alebo iné nebezpecenstva.

21. Sietovu poistku zariadenia vymente iba za poistku rovnakého typu.
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22. Bezpeénostna kontrola - Po dokonceni akéhokolvek servisu alebo opravy tohto

zariadenia poZiadajte servisného technika, aby vykonal bezpeénostné kontroly na
overenie riadneho prevadzkového stavu zariadenia.

Preventivne opatrenia:

Ak sa reproduktor Electro-Voice pouziva vonku za slne¢ného dna, umiestnite ho do
tiena alebo krytého priestoru. Zosiliovace reproduktora majui ochranné obvody,
ktoré pri dosiahnuti extrémne vysokych teplét reproduktor doc¢asne vypnu. To sa
méze stat v hortcich drioch, ked je reproduktor na priamom slne¢nom svetle.
Nepouzivajte reproduktory Electro-Voice v prostredi, kde su teploty nizsie ako 0 °C
(32 °F) alebo vyssie ako +35 °C (95 °F).

Reproduktory Electro-Voice su lahko schopné generovat hladiny akustického tlaku
dostatoc¢né na to, aby spdsobili trvalé poskodenie sluchu osobam v beznej
vzdialenosti pokrytia. Davajte si pozor, aby ste sa vyhli dlhodobému vystaveniu
hladinam akustického tlaku presahujicim 90 dB. Zabrante poskodeniu sluchu tym,
ze nebudete zvuk dlhsiu dobu pocuvat pri vysokej hlasitosti.

Zavesenie:

Upozornenie!

Zavesenie akéhokolvek predmetu je potencidlne nebezpecné a mali by sa on
pokusat iba osoby, ktoré maju dékladné znalosti o spésoboch zavesenia
predmetov nad hlavou a o prislusnych predpisoch. Spolo¢nost Electro-Voice
dérazne odportca reproduktory vesat vzdy len s ohladom na vSetky aktualne
narodné, federalne, statne a miestne zakony a nariadenia. Za bezpecnu instalaciu

Ked st reproduktory zavesené, spolo¢nost Electro-Voice dérazne odporuéa

: reproduktorov v sulade so vsetkymi tymito poziadavkami zodpoveda instalatér.

kontrolovat systém aspon raz ro¢ne alebo v sulade s platnymi zakonmi

a predpismi. Ak sa zisti akykolvek priznak oslabenia alebo poskodenia, je
potrebné okamzite vykonat napravné opatrenia. Pouzivatel zodpoveda za to, Ze
stena, strop alebo prislusna konstrukcia st schopné uniest vSetky predmety
zavesené nad hlavou. Za vSetky montazne prvky pouzité na zavesenie
reproduktora, ktoré nie si od spolo¢nosti Electro-Voice, zodpoveda prislusny iny
subjekt.
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A

Upozornenie!

Nevesajte tento produkt Ziadnym inym sposobom, nez je vyslovne uvedené

v tomto navode alebo v instalacnych priruckach od spoloc¢nosti Electro-Voice.
Zavesenie akéhokolvek predmetu (reproduktora) je potencialne nebezpecné

a mali by ho vykonavat iba osoby s dokladnymi znalostami technik, materialov

a predpisov na zavesenie predmetov nad hlavu. Reproduktory Electro-Voice je
mozné zavesit iba pomocou prislusenstva a montaznych prvkov popisanych

v navodoch a instalacnych priru¢kach od spoloc¢nosti Electro-Voice. Na zavesenie
reproduktora NEPOUZIVAJTE drzadla. Drzadla na reproduktoroch Electro-
Voice st urc¢ené len na kratkodobé ru¢né prenasanie. Reproduktor sa nesmie
zavesit za drzadla pomocou predmetov, ako su lana, drétené lana, kable alebo
iné druhy materialov. Za vsetky montazne prvky pouzité na zavesenie
reproduktora, ktoré nie st od spolo¢nosti Electro-Voice, zodpoveda prislusny iny
subjekt.

Upozornenie!

Pouzivanie neschvaleného prislusenstva alebo nadstavcov s tymto alebo
akymkolvek produktom Electro-Voice je na vasom vlastnom uvazeni. PouZzivanie
neschvaleného prislusenstva alebo nadstavcov méze sposobit poruchu produktu,
Uraz alebo usmrtenie.

V takom pripade prebera vietku zodpovednost pouzivatel a méze to viest aj

k strate zaruky.

Staré elektrické a elektronické zariadenia

Tento vyrobok a/alebo batéria sa musia likvidovat oddelene od
komunalneho odpadu. Takéto zariadenia zlikvidujte v silade s miestnymi
pravnymi predpismi a nariadeniami, aby ste ich mohli opatovne pouzit a/
alebo recyklovat. Poméze to Setrit zdroje a chranit ludské zdravie

a zivotné prostredie.

Pomembna varnostna navodila

imbol strel s¢ico v
CAUTION! AVIS! Simbol strele s puséico v )
'SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN enakostrani¢nem trikotniku opozarja
uporabnika na prisotnost neizolirane

NE PAS OUVRIR

ZMANJSALI NEVARNOST POZARA ALI
ELEKTRICNEGA UDARA.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
»nevarne napetosti« v ohisju izdelka,

OPOZORILO: POSKRBITE, DA TA ki je lahko dovolj velika, da
NAPRAVA NE BO IZPOSTAVLJENA predstavlja nevarnost elektricnega
DEZJU ALI VLAGI. TAKO BOSTE udara za ljudi.
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AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
OPOZORILO: OMREZNI VTIKAC ALI
DOVOD ZA IZMENICNI TOK SE
UPORABLJA KOT ODKLOPNA
NAPRAVA. ODKLOPNA NAPRAVA
MORA BITI ZLAHKA NA VOLJO ZA
UPORABO.

OPOZORILO: PRIKLJUCITE SAMO V
OMREZNO VTIENICO Z ZASCITNIM
OZEMLJITVENIM PRIKLJUCKOM.
OPOZORILO: DA ZMANJSATE
TVEGANJE ELEKTRICNEGA UDARA,
NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI
HRBTNE STRANI), KER V
NOTRANJOSTI NI DELOV, KI Bl JIH
LAHKO POPRAVIL UPORABNIK.
SERVIS PREPUSTITE
USPOSOBLJENEMU OSEBJU.

>

Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku
opozarja uporabnika na pomembna
navodila za uporabo in vzdrzevanje
(servisiranje) v dokumentaciji,
prilozeni napravi.

Zvezdica v enakostrani¢nem
trikotniku obvesca uporabnika na
potrebna navodila za namestitev ali
odstranitev za uporabo opreme ali
strojne opreme, povezane s
sistemom.

1. Ta splosna varnostna navodila preberite in shranite. Sledite vsem navodilom in

bodite pozorni na vsa opozorila.

2. Zanavodila za namestitev prenesite najnovej$o razli¢ico ustreznega namestitvenega
priro¢nika s spletnega mesta www.electrovoice.com.

Informacije

(3]

Za navodila glejte priro¢nik za namestitev.

3. Sledite vsem navodilom za namestitev upostevajte naslednje opozorilne znake:

Obvestilo!

®

poskodbe opreme in telesne poskodbe.

Previdnost!

A
A

so lahko poskodovane osebe.

Nevarnost!
Tveganje elektricnega Soka.

Vsebuje dodatne informacije. Obi¢ajno neupostevanje obvestil ne vodi v

4. Za ciScenje uporabljajte samo suho krpo. - Pred ¢is¢enjem izklopite napravo iz
vticnice. Ne uporabljajte tekocCih ali aerosolnih cistil.

5. Kondenzacija - ¢e opremo prenesete iz hladnega v toplo okolje, pred vklopom
pocakajte nekaj ur, da preprecite kondenzacijo.

6. Naprava ne sme biti izpostavljena kapljanju ali $kropljenju in nanjo ni dovoljeno
postavljati predmetov, napolnjenih s tekocino, na primer vaz.

Nevarnost!

Za zmanjsanje tveganja pozara in elektri¢nega udara tega aparata ne

izpostavljajte dezju ali vlagi.

Neupostevanje opozorila lahko povzroci poskodbe opreme ali lastnine, prav tako
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7. Ne zapirajte prezraéevalnih odprtin. Namestite v skladu z navodili proizvajalca. -
Katere koli odprtine v ohi$ju so namenjene prezracevanju in zagotavljanju
zanesljivega delovanja naprave ter zasciti pred pregrevanjem. Teh odprtin ne smete
zapreti ali prekriti. Naprave ne smete namestiti v vgradno postavitev, razen Ce je
zagotovljeno ustrezno prezracevanje ali so upostevana navodila proizvajalca.

8. Ne namescajte v blizini virov toplote, kot so radiatorji, grelniki, peci ali druge
naprave (vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto, ali na neposredno sonc¢no
svetlobo.

. Na napravo ne postavljajte virov odprtega ognja, kot so prizgane svece.

10. Moznosti napajalnega kabla:

- Omrezni vti¢

- Uporabite 3-polni omrezni vtic, ki je registriran pri varnostnem organu.

—  Uporabite 2-polni omrezni vti&, ki ima potrdilo’ v skladu s standardom EN
50075/1EC 60083 C5 (prikazan v prilogi S informacij o singapurskem sistemu
registracije za varstvo potrosnikov (varnostne zahteve).

- Gibki kabel

- Uporabite dvojno izoliran gibki kabel, ki ima potrdilo’ v skladu z ustreznimi
standardi IEC.

"Ima certifikat ¢lanic sistema IECEE CB.

- Prikljuéek naprave

- Uporabite priklju¢ek naprave, ki ima potrdilo' v skladu z IEC 60320.

"Ima certifikat ¢lanic sistema IECEE CB.

11. Ne iznicite varnostnega namena polariziranega ali ozemljitvenega vtica. -
Polarizirani vti¢ ima dva zobca, od katerih je eden Sirsi od drugega. Ozemljitveni vti¢
ima dva zobca in tretjo ozemljitveno nozico. Siréa ali tretja nozica skrbi za vaso
varnost. Ce priloZeni vti¢ ne ustreza vasi vtiénici, se obrnite na elektricarja, ki bo
zamenjal zastarelo vti¢nico.

12. Omrezna elektricna oprema mora biti prikljucena v omrezno elektricno vti¢nico z
zascitno ozemljitveno povezavo. Namescen mora biti zunanji omrezni vtic¢nik,
pripravljen za uporabo, ali vsepolno omrezno stikalo.

13. Ce zelite to napravo popolnoma izkljuéiti iz izmeni¢nega toka, morate izklopiti
napajalni kabel.

|¥ Opozoﬁlo! Ce ?elite prelpreéiti nevarnost $oka, pred namestitvijo sistema

EDS odklopite vse vire energije.

14. Napravo izklju¢ite med nevihtami ali ¢e dlje ¢asa ni v uporabi.

15. Poskrbite, da po napajalnem kablu, zlasti pri vticu, vticnici in mestu, kjer prihaja iz
naprave, ni mogoce hoditi ali ga stisniti.

Nevarnost!

Preobremenitev - ne preobremenjujte vti¢nic in podaljskov, saj lahko to

povzroci nevarnost pozara ali elektricnega udara.

16. Uporabljajte samo priklju¢ke/dodatke, ki jih je navedel proizvajalec. - Pri kakrsni
koli montazi naprave je treba upostevati navodila proizvajalca in uporabiti montazno
opremo, ki jo priporoca proizvajalec.
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17. Uporabljajte samo z voziékom, stojalom, trinoznikom, nosilcem ali mizo, ki jo
navede proizvajalec ali se prodaja skupaj z napravo. - Ce uporabljate kombinacijo
vozicka in naprave, bodite previdni, da preprecite poskodbe zaradi prevrnitve.
Naprava na vozicku se lahko zaradi hitrega zaustavljanja, prevelike sile in neravnih
povrsin prevrne.

Previdnost!
Trinozno stojalo ni varnostno ovrednoteno s tem zvocnikom. Preverite
specifikacije trinoznega stojala in se prepricajte, da lahko prenese tezo zvocnika.

18. V skladu z veljavnimi lokalnimi kodeksi lahko namestitev in servisiranje sistema
izvaja le usposobljeno osebje. V opremi ni delov, ki bi jih lahko uporabil uporabnik.

19. Naprave, namescene nad 2 m visine, lahko pri padcu povzrocijo poskodbe. Sprejeti
je treba preventivne ukrepe.

20. Nadomestni deli - ce potrebujete nadomestne dele, se prepricajte, da je serviser
uporabil taksne, ki jih je dolocil proizvajalec ali imajo enake lastnosti kot originalni
del. Nepooblas¢ene zamenjave lahko povzrocijo pozar, elektri¢ni udar ali druge
nevarnosti.

21. Omrezno varovalko naprave lahko zamenjate le z varovalko iste vrste.

22. Varnostni pregled - po konc¢anem servisu ali popravilu naprave prosite serviserja,
naj opravi varnostne preglede, s katerimi doloci, ali naprava pravilno deluje.

Previdnostni ukrepi:

- Ce zvoénik Electro-Voice uporabljate na prostem na soncen dan, ga postavite v
senc¢no ali pokrito obmocje. Ojacevalniki zvoénikov imajo zascitna vezja, ki pri
izjemno visoki temperaturi za¢asno izklopijo zvo¢nik. To se lahko zgodi v vrocih
dneh, Ce zvocnik izpostavite neposredni soncni svetlobi.

- Ne uporabljajte zvoc¢nikov Electro-Voice v okolju s temperaturami pod 0 °C ali nad
+35 °C.

—  Zvocniki Electro-Voice zlahka ustvarijo ravni zvo¢nega pritiska, ki lahko povzrocijo
trajno poskodbo sluha vsakomur v normalnem obmocju dosega. Pazite, da ne boste
dlje ¢asa izpostavljeni ravnem zvoCnega pritiska, ki presegajo 90 dB. Za preprecitev
poskodb sluha se izogibajte poslusanju pri visoki glasnosti dlje ¢asa.
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Obesenje:

A

A

Opozorilo!

Kateri koli obeseni predmet je lahko nevaren, zato ga lahko obesijo samo
posamezniki z odlichim poznavanjem tehnik in predpisov glede obesanja
predmetov nad glavo. Electro-Voice priporoca, da se obesenje vseh zvocnikov
izvede z upostevanjem vseh trenutnih nacionalnih, zveznih, drzavnih in lokalnih
zakonov ter predpisov. Odgovornost monterja je, da zagotovi, da so vsi zvocniki
varno namesceni v skladu z vsemi taksnimi zahtevami. V primeru, da zvoc¢nike
obesite, Electro-Voice priporoca, da se sistem pregleda vsaj enkrat letno ali kot
to zahtevajo zakoni in predpisi. Ce se odkrije kakréen koli znak popuséanja ali
poskodbe, morate takoj ukrepati. Odgovornost uporabnika je, da zagotovi, da
lahko stena, strop ali struktura podpre vse predmete, obesene nad glavo. Za vso
opremo, uporabljeno za obesanje zvocnika, ki ni povezana z napravo Electro-
Voice, so odgovorne druge strani.

Opozorilo!

Ta izdelek lahko obesite samo na nacin, ki je natancno opisan v tem priro¢niku
ali v navodilih za namestitev Electro-Voice. Kateri koli obeseni predmet (zvocnik)
je lahko nevaren, zato ga lahko obesijo samo posamezniki z odli¢nim
poznavanjem tehnik, materialov in predpisov glede obesanje predmetov nad
glavo. Zvocnike Electro-Voice lahko obesite samo z dodatki ali opremo, opisano v
priro¢nikih in navodilih za namestitev Electro-Voice. Za obesanje zvoc¢nikov NE
uporabljajte rocajev. Rocaji na zvoénikih Electro-Voice so namenjeni samo za
zacasno drzanje med premikanjem. Za obesenje zvo¢nika na rocaje ne
uporabljajte elementov, kot so tekstilne vrvi, jeklene vrvi, kabli ali drugi
materiali. Za vso opremo, uporabljeno za obesanje zvocnika, ki ni povezana z
napravo Electro-Voice, so odgovorne druge strani.

Opozorilo!

Vse nepooblascene dodatke ali prikljucke za ta ali kateri koli drug izdelek
Electro-Voice uporabljate po lastni presoji. Uporaba nepooblasc¢enih dodatkov ali
priklju¢kov lahko povzroc¢i napaéno delovanje izdelka, poskodbo ali smrt.

V tem primeru uporabnik prevzema vso odgovornost in to lahko povzroci
razveljavitev garancije.

Stara elektri¢na in elektronska oprema

Ta izdelek in/ali baterijo je treba odstraniti lo¢eno od gospodinjskih
odpadkov. Taksno opremo zavrzite v skladu z lokalnimi zakoni in
predpisi, da omogocite njihovo ponovno uporabo in/ali recikliranje. S
tem pomagate pri ohranjanju virov ter zasciti zdravja ljudi in okolja.
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Viktiga sdkerhetsinstruktioner

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

/N /AN
VARNING: FOR ATT MINSKA RISKEN
FOR BRAND ELLER ELEKTRISKA
STOTAR, UTSATT INTE APPARATEN
FOR REGN ELLER FUKT

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
VARNING: NATKONTAKTEN ELLER
ELUTTAGET ANVANDS SOM
FRANKOPPLINGSENHET.
FRANKOPPLINGSENHETEN SKA VARA
LATTATKOMLIG.

VARNING: ANSLUT ENDAST TILL
ELUTTAGET MED SKYDDANDE
JORDANSLUTNING.

VARNING: FOR ATT MINSKA RISKEN
FOR ELEKTRISKA STOTAR, TA INTE
BORT LOCKET (ELLER BAKSIDAN)
EFTERSOM DET INTE FINNS NAGRA
DELAR SOM KAN REPARERAS AV
ANVANDAREN INUTI. LAT
KVALIFICERAD PERSONAL HANTERA
SERVICEN.

Blixten med pilspetssymbol, inom en
liksidig triangel, ar avsedd att varna
anvandaren for férekomsten av
oisolerad "farlig spanning" i
produktens hélje som kan vara
tillrackligt stor for att utgora en risk
for elektrisk stot for personer.

>

Utropstecknet inom en liksidig
triangel ar avsett att varna
anvandaren om att det finns viktiga
drifts- och underhallsinstruktioner
(service) i litteraturen som medféljer
apparaten.

/A

Asterisken inom en liksidig triangel ar
avsedd att informera anvandaren om
nédvandiga installations- eller
borttagningsinstruktioner avseende
utrustning eller hardvaruanvandning
relaterad till systemet.

1. Léas igenom och spara dessa sdkerhetsinstruktioner. Folj alla instruktioner och

beakta alla varningar.

2. Ladda ner den senaste versionen av den aktuella installationshandboken fran
www.electrovoice.com fér installationsinstruktioner.

Information

(]3]

Se installationshandboken for instruktioner.

3. Folj alla installationsinstruktioner och beakta féljande varningsskyltar:

Obs!

®

Innehaller ytterligare information. Vanligtvis leder det inte till skador pa

utrustning eller person om du inte beaktar meddelandet.

Viktigt!!

A
A

beaktande.

Fara!
Risk for elektriska stotar.

Utrustning, egendom eller personer kan skadas om varningen inte tas i
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11.

12.

13.

Rengér endast med torr trasa. - Koppla bort apparaten fran uttaget innan du rengér
den. Anvand inte flytande rengéringsmedel eller rengéringsmedel pa sprejburk.
Kondens - For att undvika kondens; vanta nagra timmar innan du slar pa
utrustningen nar den transporteras fran ett kallt till ett varmt utrymme.
Apparaten far inte utsattas for droppar eller stank och inga vatskefyllda foremal,
sasom vaser, far placeras pa apparaten.

Fara!

For att minska risken for brand och elektriska stotar far apparaten inte utséattas

for regn eller fukt.
Blockera inga ventilationséppningar. Installera enligt tillverkarens anvisningar. -
Oppningar i kapslingen, om s&dana finns, anvdnds fér ventilation och for att
sdkerstalla tillforlitlig drift av apparaten och for att skydda den mot éverhettning.
Dessa 6ppningar far inte blockeras eller tickas éver. Denna apparat bér inte
placeras i en inbyggd installation om inte korrekt ventilation tillhandahalls eller
tillverkarens instruktioner inte har foljts.
Installera inte enheten nédra varmekallor som radiatorer, varmeregister, kaminer eller
andra apparater (inklusive forstarkare) som alstrar varme, eller i direkt solljus.
Inga kéllor med 6ppen laga, sasom tanda ljus, bor placeras pa apparaten.

. Stromkabelalternativ:

Néatkontakt
- Anvénd en 3-stifts-natkontakt som &r registrerad hos sakerhetsmyndigheter.
— Anvand en 2-stifts-natkontakt som &r certifierad’ enligt EN 50075/IEC 60083
Standard C5 (visas i Bilaga S till Singapore Consumer Protection (Safety
Requirements) Registration Scheme Information).
Flexibel sladd
- Anvand en dubbelisolerad flexibel sladd som &r certifierad' enligt relevanta
|IEC-standarder.
"Certifierad av medlem i IECEE CB Scheme.
Apparatkontakt
- Anvénd en apparatkontakt certifierad’ till IEC 60320.
"Certifierad av medlem i IECEE CB Scheme.
Asidositt inte sikerhetsfunktionen hos den polariserade kontakten eller
jordningskontakten. - En polariserad kontakt har tva blad dar ett ar bredare an det
andra. En jordad kontakt har tva blad och ett tredje jordningsstift. Det bredare
bladet eller det tredje stiftet tillhandahalls for din sédkerhet. Om den medféljande
kontakten inte passar ditt uttag ska du kontakta en behérig elektriker som kan byta
ut uttaget.
Utrustning som ska anslutas till elndtet maste kopplas till ett vagguttag med
skyddsjord. En extern, lattatkomlig natkontakt eller allpolig huvudstrombrytare
maste vara installerad.
For att helt koppla bort AC-strommen fran denna apparat maste natsladden vara
urkopplad.
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3 Varning! Koppla bort alla stromkallor fére systeminstallationen for att

|3> forhindra stotrisker.

14. Koppla ur apparaten under dskvader eller nar den inte anvands under langa
perioder.

15. Skydda natsladden fran att trampas pa eller klammas fast, sarskilt vid kontakten,
grenuttag och den punkt dar den kommer ut ur apparaten.

Fara!
Overbelastning - Overbelasta inte uttag och forlangningssladdar eftersom det
kan leda till risk for brand eller elektriska stotar.

16. Anvdnd endast tillbeh6r som anges av tillverkaren. - All montering av apparaten
ska folja tillverkarens anvisningar och ska ha ett monteringstillbehér som
rekommenderas av tillverkaren.

17. Anvind endast vagnar, stillningar, stativ, hallare eller bord som anges av
tillverkaren, eller siljs med apparaten. - Om du anvander en vagn maste du vara
forsiktig nar du flyttar vagnen/apparaten sa att apparaten inte faller av. Om vagnen
stannas hastigt, utsatts for alltfor stor kraft eller kors pa ojamnt underlag kan
vagnen med apparaten valta.

Viktigt!!

Stativets sdkerhet tillsammans med denna hogtalare ar inte utvarderat.
Kontrollera stativets specifikationer for att vara saker pa att det kan bara
hogtalarens vikt.

18. Installation och service av systemet far endast utféras av kvalificerad personal, i
enlighet med tillampliga lokala foreskrifter. Anvandaren far inte utféra
servicearbeten pa delar inne i utrustningen.

19. Anordningar som installeras éver 2 m hojd kan orsaka skador om de ramlar ner.
Vidta férebyggande atgarder.

20. Reservdelar - Nar reservdelar kravs ska du se till att serviceteknikern anvander de
reservdelar som anges av tillverkaren eller att de har samma egenskaper som
originaldelar. Ej godkdnda byten kan leda till brand, elektriska stétar eller andra
faror.

21. Byt endast ut natsdkringen pa en apparat mot en sakring av samma typ.

22. Sakerhetskontroll - Efter avslutad service eller reparation av denna apparat ska du
be servicetekniker utféra sakerhetskontroller for att faststélla att apparaten fungerar
korrekt.

Forsiktighetsatgirder:

- Om en Electro-Voice-hdgtalare anvands utomhus en solig dag ska du placera
hogtalaren i ett skuggigt eller 6vertackt omrade. Hogtalarforstarkarna har
skyddskretsar som tillfalligt stanger av hogtalaren nar extremt héga temperaturer
uppnas. Detta kan ske varma dagar nar hégtalaren ar placerad i direkt solljus.

-  Anvand inte Electro-Voice-hégtalare i en miljé dar temperaturen ar under 0 °C (32
°F) eller dverstiger +35 °C (95 °F).
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Electro-Voice-hogtalare kan enkelt generera ljudtrycksnivaer som ar tillrackliga for
att orsaka permanent horselskada for alla inom normalt tackningsavstand.
Forsiktighet bor iakttas for att undvika langvarig exponering for ljudtrycksnivaer som
overstiger 90 dB. Foérhindra horselskador genom att inte lyssna pa héga volymnivaer
under langa perioder.

Upphéngning:

Varning!

Att hdnga upp nagot foremal ar potentiellt farligt och bor endast utféras av
personer som har en djupgaende kunskap om tekniker och regler for att hanga
foremal 6ver huvudhojd. Electro-Voice rekommenderar uttryckligen att alla
hogtalare hangs upp med hansyn till alla aktuella nationella, federala, statliga

2 och lokala lagar och férordningar. Det ar installatérens ansvar att se till att alla

hogtalare ar sékert installerade i enlighet med alla sadana krav. Nar hogtalarna
ar avstangda rekommenderar Electro-Voice starkt att systemet inspekteras minst
en gang per ar eller enligt lagar och férordningar. Om tecken pa svaghet eller
skada upptacks ska avhjalpande atgarder omedelbart vidtas. Anvandaren ar
ansvarig for att vaggen, taket eller strukturen kan stodja alla foremal som ar
upphéngda éver huvudhdjd. All hardvara som anvands for att stdnga av en
hogtalare som inte ar associerad med Electro-Voice ar andras ansvar.

Varning!

Hang inte upp produkten pa nagot annat sitt &n vad som uttryckligen beskrivs i
denna handbok eller i installationsguiderna for Electro-Voice. Att hanga upp
nagot foremal ar potentiellt farligt och bor endast utféras av personer som har
en djupgaende kunskap om tekniker, material och regler for att hanga foremal

och maskinvara som beskrivs i Electro-Voice-handbdcker och installationsguider.

2 over huvudhdjd. Electro-Voice-hdgtalare kan endast hangas upp med tillbehor

Anvind INTE handtag fér att hinga upp hégtalaren. Handtag pa Electro-Voice-
hégtalare dr endast avsedda att anviandas for tillfillig transport av manniskor.
Féremal som fiberrep, vajer, kablar eller andra typer av material kan inte
anvéndas for att hdnga upp hégtalaren fran handtagen. All hardvara som
anvands for att stdnga av en hogtalare som inte ar associerad med Electro-Voice
ar andras ansvar.

Varning!

2 Anvandning av ej godkanda tillbehdr med denna eller nagon Electro-Voice-

produkt sker efter eget gottfinnande. Anvandning av ej godkanda tillbehor kan
leda till produktfel, personskador eller dédsfall.
Anvéndaren tar allt ansvar och férfarandet kan leda till att garantin upphévs.
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Gamla elektriska och elektroniska produkter

Denna produkt och/eller detta batteri maste kasseras separat fran
hushallsavfall. Kassera sadan utrustning i enlighet med lokala lagar och
férordningar for att mojliggora ateranvandning och/eller atervinning.
Detta kommer att bidra till att bevara resurser och skydda bade
manniskors halsa och miljon.

Onemli giivenlik talimatlan

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

UYARIYANGIN VEYA ELEKTRIK
CARPMASI RiSKiNi AZALTMAK iCiN,
AYGITI YAGMUR VEYA NEME MARUZ
BIRAKMAYIN

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
UYARI: ANA KABLO FiSi VEYA AC
GIRISI BiR BAGLANTI KESME CIHAZI
OLARAK KULLANILIR. BAGLANTI
KESME CiHAZI KOLAYCA

UYARI: ANA KABLO SOKETINE
YALNIZCA KORUYUCU TOPRAKLAMA
BAGLANTISI iLE BAGLAYIN.

UYARI: ELEKTRIK CARPMASI RiSKiNi
AZALTMAK iCiN, iCINDE
KULLANICININ MUDAHALE
EDEBILECEGI HICBIR PARCA
BULUNMADIGINDAN KAPAGI (VEYA
ARKALIGI) CIKARMAYIN. BAKIM iCIN
UZMAN PERSONELE BASVURUN.

N

Eskenar bir tiggen icindeki ok ucu
sembolll aydinlatma isigl1, kisiye
elektrik carpmasi riski olusturmasi
icin yeterli buyUklikte olabilen driin
kapsamindaki mevcut yalitimsiz
"tehlikeli voltaj" hakkinda kullaniciyi
uyarmaya yoneliktir.

JAN

Eskenar bir tigcgen icindeki Ginlem
isareti, literatiirde aygit ile ilisik olan
mevcut 6nemli isletim ve bakim
(servis) talimatlari hakkinda
kullaniciyr uyarmaya yoneliktir.

CALISABILIR DURUMDA KALACAKTIR.

A

Eskenar lcgen icindeki asterisk,
sisteme iliskin ekipman veya donanim
kullanimi ile ilgili ylikleme veya
kaldirma talimatlari hakkinda
kullaniciyi bilgilendirmeye yoneliktir.

1. Bu glivenlik talimatlarini okuyun ve saklayin. Tim talimatlari izleyin ve tiim uyarilari

dikkate alin.

2. Montaj talimatlari icin ilgili montaj kilavuzunun son siirimiinii www.electrovoice.com

adresinden indirin.

BE Bilgi

Talimatlar icin Kurulum Kilavuzu'na bakin.

3. Tum kurulum talimatlarini izleyin ve asagidaki uyari isaretlerine uyun:
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11.

Uyan!
Ek bilgi iceren isaret. Bir uyarinin dikkate alinmamasi genellikle ekipmanda
hasara veya kisisel yaralanmalara neden olmaz.

yaralanmalar gorilebilir.

Tehlike!
Elektrik carpmasi riski.

Dikkat!
A Uyariya uyulmadigi takdirde ekipman veya milk hasar gorebilir ya da kisilerde

Yalnizca kuru bezle temizleyin. - Temizlemeden énce aygitin fisini prizden ¢ekin.
Sivi veya sprey temizleyici kullanmayin.
Yogusma - Yogusmayi 6nlemek amaciyla; soguk bir yerden sicak bir yere tasindiginda
cihazi calistirmak icin birkag saat bekleyin.
Cihaz damlama veya sigramalara maruz birakilmamali, vazo gibi siviyla dolu esyalar
cihazin lizerine yerlestirilmemelidir.
Tehlike!
Yangin ve elektrik carpmasi riskini azaltmak icin, cihazi yagmura veya neme
maruz birakmayin.
Havalandirma agikliklarini engellemeyin. Ureticinin talimatlari dogrultusunda
kurulum yapin. - Varsa muhafaza lzerinde bulunan bu acikliklar, havalandirma ve
glvenilir calistirma saglamak ve aygitin asiri isinmasini engellemek amaciyla
birakilmistir. Bu agikliklar engellenmemeli veya kapatilmamalidir. Bu aygit, uygun
havalandirma olmadan veya Ureticinin talimatlarina uyulmadan dabhili bir kurulum
icine yerlestirilmemelidir.
Radyator, kalorifer 1zgarasi, soba gibi 1si kaynaklarinin veya isi Gireten diger aygitlarin
(amplifikatorler dahil) yakinina veya dogrudan giines isigi altina kurmayin.
Yanan mumlar gibi ¢iplak alev kaynaklari, aygitin tizerine koyulmamalidir.

. Gii¢ kablosu secenekleri:

Sebeke fisi

-  Guvenlik Kurumu tarafindan onaylanmis 3 pimli elektrik fisi kullanin.

- TEN 50075/IEC 60083 Standardi C5 (Singapur Tiiketiciyi Koruma (Giivenlik
Gereksinimleri) Kayit Semasi Bilgilerinin Ek S'sinde gdsterilmistir) onayli 2
pimli bir elektrik fisi kullanin.

Esnek kablo
- Tilgili IEC standartlarina uygun cift yalitimli esnek bir kablo kullanin.
"IECEE CB Semasinin lyesi tarafindan onaylanmistir.
Cihaz konektorii
- "IEC 60320 onayli cihaz konektéri kullanin.
"IECEE CB Semasinin (yesi tarafindan onaylanmistir.
Polarize veya topraklama tipi fisin giivenlik amacinin disina ¢cikmayin. - Polarize bir
fisin, biri digerinden daha genis olan iki ucu vardir. Topraklama tipi bir fisin, iki ucu
ve lctincl bir topraklama catali bulunur. Daha genis olan ug veya li¢linci ¢atal,
glivenliginiz igin koyulmustur. Verilen fis, prizinize uymuyorsa prizi degistirmesi icin
bir elektrikgiye basvurun.
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12. Sebeke giicliyle beslenen ekipmanlar, bir sebeke prizine, koruyucu bir topraklama
baglantisi ile baglanmalidir. Harici, calismaya hazir bir sebeke fisi veya tiim kutuplu
sebeke anahtari monte edilmelidir.

13. Aygittan AC gl¢ kaynagini tamamen kesmek icin, giic kaynagi kablosunun fisi
ctkarilmalidir.

= Uyari! Carpma tehlikesini 6nlemek icin, sistem kurulumundan 6nce tiim giic

NS - N
|ﬂ> kaynaklarinin baglantisini kesin.

14. Simsekli gok giriltileri sirasinda veya uzun siire kullanilmadiginda aygitin fisini
cekin.

15. Gii¢ kablosunu lizerine basilmaktan veya 6zellikle fiste, grup prizlerde ve bunlarin
aygittan c¢ikis noktalarinda kivrilmaktan koruyun.

Tehlike!
Asin yiikleme - Yangina veya elektrik carpmasina neden olabilecegi icin ¢ikislari
ve uzatma kablolarini asiri yliklemeyin.

16. Yalnizca iiretici tarafindan belirtilen parcalari/aksesuarlari kullanin. - Aygitin
montaji, Ureticinin talimatlari dogrultusunda yapilmali ve Ureticinin 6nerdigi bir
montaj aksesuari kullanilmalidir.

17. Yalnizca iiretici tarafindan belirtilen ya da aygitla birlikte satilan tasiyici, stand,
tripod, braket veya masalari kullanin. - Tasiyici kullaniliyorsa, tasiyici/aygit
kombinasyonunu hareket ettirirken, devrilmeden kaynaklanabilecek yaralanmalari
onlemek icin cok dikkatli olun. Ani durma, asiri glic uygulama ve bozuk yiizeyler,
irlin ve taslyicl kombinasyonunun devrilmesine sebep olabilir.

Dikkat!

A Tripod, glivenlik icin bu hoparlor ile degerlendirilmez. Tripod standi
spesifikasyonlarinin hoparlér agirigini destekleyebileceginin belli olup olmadigini
kontrol edin.

18. Ydururlikteki yerel yasalara uyumlu olarak sistem kurulumu ve servis islemleri sadece
yetkili personel tarafindan yapilir. Birimin icinde kullanici tarafindan bakimi
yapilabilecek parca yoktur.

19. 2 m yulksekligin Gizerine monte edilen cihazlar, distigiinde yaralanmaya neden
olabilir. Onleyici tedbirler alinmalidir.

20. Yedek parcalar - Yedek parca kullanimi s6z konusu oldugunda servis teknisyeninin
Uretici tarafindan belirtilen yedek parcalari veya orijinal parca ile ayni 6zelliklere
sahip parcalari kullandigindan emin olun. Yetkisiz kisilerce yapilan degistirme
islemleri yangina, elektrik carpmasina veya baska tehlikelere sebep olabilir.

21. Bir cihazin sebeke sigortasini sadece ayni tiirdeki bir sigortayla degistirin.

22. Giivenlik kontrolii - Aygita yapilan bakim veya onarimin ardindan, aygitin diizgin
calisip calismadigini belirlemek icin servis teknisyeninden giivenlik kontrollerini
gerceklestirmesini isteyin.
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Onlemler:

- Electro-Voice hoparléri glinesli bir giinde disarida kullanilirsa, hoparléri golgeli
veya kapali bir alana yerlestirin. Hoparlor amplifikatoriiniin cok yiiksek sicakliklara
ulastiginda gecici olarak hoparléri kapatan koruma devreleri bulunmaktadir. Bu,
hoparlériin dogrudan giines isigina maruz kaldig sicak giinlerde gergeklesebilir.

- Electro-Voice hoparlorlerini sicakligin 0°C (32°F) altinda veya +35°C (95°F) Uzerinde
oldugu bir ortamda kullanmayin.

- Electro-Voice hoparléri, normal kapsama mesafesindeki herhangi bir kimsede kalici
isitme hasarina yol acabilecek kadar yeterli diizeyde ses basinci olusturabilir. 90
dB'in lzerindeki ses basinci seviyelerine uzun siire maruz kalmayi énlemek igin
dikkatli olunmalidir. isitme hasarini énlemek igin uzun siire boyunca yiiksek sesli
olarak dinlemeyin.

Asma:
ikaz!
Herhangi bir nesneyi asmak potansiyel olarak tehlikelidir ve yalnizca nesneleri
yukariya asmanin teknikleri ve kurallari hakkinda kusursuz bir bilgiye sahip kisiler
tarafindan yapilmalidir. Electro-Voice ulusal, federal, eyalet ve yerel yasa ve
kurallarini géz 6niinde bulundurarak tiim hoparlérlerin asilmis sekilde olmasini
siddetle 6nermektedir. Tim hoparlorlerin tiim bu gereklilikler uyarinca glivenli

A bicimde monte edilmesini saglamak teknisyenin sorumlulugundadir. Electro-
Voice hoparlorler asiliyken sistemin en az yilda bir kez ya da yasalar ve
diizenlemelerin gerektirdigi siklikta incelenmesini kesinlikle 6nerir. Hasar ya da
yetersizlik oldugu goriiliirse hemen diizeltici 6nlemler alinmalidir. Kullanici
duvarin, tavanin ya da yapinin yukariya asilan tim nesneleri tasiyabileceginden
emin olma konusunda sorumludur. Electro-Voice ile iliskili olmayan bir hoparlori
asmak icin kullanilan her donanim kullanici sorumlulugundadir.
ikaz!
Bu rlind bu kilavuzda veya Electro-Voice montaj kilavuzlarinda net bir sekilde
actklanmayan baska bir sekilde asmayin. Herhangi bir nesneyi (hoparlér) asmak
potansiyel olarak tehlikelidir ve yalnizca yukariya asilacak nesnelere iliskin
teknikler, malzemeler ve diizenlemelerle ilgili genis bilgiye sahip kisiler
tarafindan yapilmalidir. Electro-Voice hoparlérleri yalnizca Electro-Voice

& kilavuzlari ve kurulum kilavuzlarinda agiklanan aksesuarlar ve donanimlar
kullanilarak asilabilir. Hoparlérii asmak i¢in tutma yerlerini KULLANMAYIN.
Electro-Voice hoparlérlerdeki tutma yerleri yalnizca kisiler tarafindan gecici
olarak tasima amaclidir. Fiber halat, tel halat, kablolar veya diger malzeme
tiirleri hoparlérii tutma yerlerinden asmak icin kullanilamaz. Electro-Voice ile
iliskili olmayan bir hoparléri asmak icin kullanilan her donanim kullanici
sorumlulugundadir.
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ikaz!

Bu veya herhangi bir Electro-Voice Uriini ile kullanilmasi onaylanmamis

A

yaralanmaya veya 6lime yol acabilir.
Tim sorumluluk kullaniciya aittir ve garanti gecersiz olmasina neden olabilir.

Eski elektrikli ve elektronik ekipmanlar

aksesuarlarin veya eklentilerin kullanilmasi sizin takdirinizdedir. Kullanimi
onaylanmamis aksesuarlarin veya parcalarin kullanimi Griintin arizalanmasina,

Bu irln ve/veya pil, evsel atiklardan ayri olarak atilmalidir. Bu
ekipmanlari yerel yasa ve yonetmeliklere gore yeniden kullanilacak ve/
veya geri donistiriilecek sekilde atin. Bu, kaynaklarin muhafaza
edilmesine ve insan sagligi ile cevrenin korunmasina yardimci olur.

Huéng din quan trong vé an toan

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

CANH BAO: BE GIAM THIEU NGUY
CO Bl CHAY HOAC DIEN GIAT,
KHONG PUGC DE THIET B| NAY &
NGOAI TRGI MUA HOAC NOI cO bO
AM cAO

AVIS: RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR.
CANH BAO: 6 CAM DIEN LUSI HOAC
NGO VAO AC BUGC DUNG NHU MOT
THIET Bl NGAT KET NOI. THIET B|
NGAT KET NOI PHAI LUON SAN SANG
HOAT DONG.

CANH BAO: CHi KET NOI V3I 6 CAM
NGUON DIEN CHINH CO DAY TIEP
DAT AN TOAN.

CANH BAO: BE GIAM THIEU NGUY
CO Bl DIEN GIAT, KHONG PUGC
THAO NAP (HOAC MAT SAU) Vi
KHONG CHUA BO PHAN NGUOI
DUNG CO THE TY SUA CHUA G BEN

N

Tia chép cé biéu tugng hinh dau mii
tén, ndm trong tam giac déu a dung
dé canh bao ngudi dung vé viéc cé
"dién ap nguy hiém" khéng dudc cach
dién & trong vo boc ctia san pham, cé
cudng do du Lén dé tao thanh nguy
cd bi dién giat cho ngudgi.

VAN

D&u chdm than trong tam giac déu la
dé canh bao ngudi dung vé viéc cé
cac huéng dan van hanh va bao tri
(bao dudng) quan trong trong tai liéu
di kém thiét bij.

D&u sao trong tam giac déu la dé
théng bao cho ngudi dung vé cac
hudng dan can thiét vé cai dit hoac
thao khi st dung thiét bj hodc phan
cling lién quan dén hé théng.
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TRONG. DO "1 VO’ MO | CONG VIE C
BA”O DUG"NG, HAY LIEN HE VO'I
KY” THUA T VIEN BU” TRI'NH DO .

1. Doc va giil lai cAc hudng dan vé an toan nay. Tuan theo toan bo hudng dan va chi y
dén moi canh bao.

2. Tai xuéng phién ban méi nhat cla sé tay hudng dan ldp dit tuong Ung ti trang
www.electrovoice.com dé xem hudng dan lap dat.

[E Théng tin
Tham khao huéng dan trong S6 Tay Hudng Dan Lap Dat.
3. Tuan theo toan bo hudng dan lap dét va chi y nhitng canh bao sau:

Théng bao!
@ Chia théng tin b6 sung. Théng thudng, khdng tuan theo théng bao sé khéng dan
dén hu hong thiét bi hodc tén thudng than thé.

Chua y!
A Thiét bi hodc tai san c6 thé bi hu héng, hodc ngudi cé thé bj thudng tich néu
khong tuan theo canh bao.

& Nguy hiém!

Nguy co bj dién giat.

4. Chi’ lau ba'ng khan khé. - Ru’t phi'ch ca'm thié 't bi, ra kho’i 6" ca'm trud'c khi
lau. Khong dud.c du'ng cha’ttd’y ru’a danglo'ng hod.cchd'ttd’y ru’adang
phun xi t.

5. Ngung tu, - Dé’ tra'nh hié n tus.ng ngung tu, né’'u thié't bi, vu'a dud cvan
chuyé’n tu' chdé™ la.nh sang ché™ no'ng, ha”y cha® va'i gid® dé'ng ho' trus’c khi
ba t thié't bi.

6. Khong dé’ cha’t lo'ng nhd giot hoa c ba'nva'o thié't bi, va* khong dat dé" vat
chu’a cha’t lo'ng nhu chai lo, lén trén thié't bi..

Nguy hiém!
Dé’ gidam nguy co ho’a hoa nva' dié n gid t, khong dé” thié 't bi. nay ngoa'i
tro’i mua hod.c ndico” dé. &' m cao.

7. Khong dud c che ki'n ba’'t ky" cuia thoa't khi” na“o. La’p da_t theo dung hud'ng
da"ncu’anha’ sa’nxua’t. - Cho™ thoa't khi” 6" vo’, né’uco’, la” dé’ luu théng
khi“ va' ba’o da’m hoat dé.ngtin caycu’athié't bi va' dé” ba’o vé, thié't bi,
kho’i bi, qua’ no'ng. Khéng dud.c cha.n hoa.c che ki'n nhu™ng ché™ thoa 't khi”
na'y. Khéng dud.c dat thié 't bi, na'y trong mé .t khoang ga'n chi'm, tru® khico’
thong khi” da'y du’ hoa.c da” tuan theo chi’ dd"n cu’anha” sa'n xua't.

8. Khoéng dudc lap dit gan bat ky ngudn nhiét nao nhu bé buc xa, van diéu tiét nhiét, 1o
hodc céc thiét bi khac (bao gdbm bé khuéch dai) san sinh ra nhiét hodc dit dudi anh
nang truc tiép.

9. Khoéng dud.c dé” ba’'tky ngonlu'aho’ na'o, cha’ng han nhuné’'ndangcha’y,
lén trén thié 't bi .

10. Céc lua chon vé diy nguén:

- O ca'mdién lug’i

-  Sudung 6 cdm dién ludi 3 chan da dugdc dang ky vdi Co quan An toan.

2023-11102 | F.01U.417.231 Bosch Security Systems, LLC



Hudng dan quan trong vé an toan | vi 117

- Dung 6 c&m dién udi 2 chan dudc ching nhan' theo EN 50075/IEC 60083
Tiéu chudn C5 (dudc néu trong Phu luc S clia Théng tin vé Chuong trinh Dang
ky Bao vé Ngudi tiéu dung (Yéu ciu An toan) cua Singapore).

- Day mém

- Dung day mém cach dién kép dugdc chiing nhan' theo cac tiéu chuin IEC
tuong ung.
'Pugc thanh vién ctia Chuong trinh CB IECEE chiing nhan.
- Dau ndi thiét bj
- Dung dau néi thiét bj dugc ching nhan' theo tiéu chudn IEC 60320.
'Pugc thanh vién clia Chuong trinh CB IECEE chiing nhan.

11. Khong dud.c pha’ ho'ng mu.c di'ch an toa’'n cu’a phi‘ch ca'm da ng tié'p da't
hoa c da ng phan cu c. - Phi'ch ca'm phan cu.c co” hai cha.c, m6.t cha.c to hon
cha.c kia. Phi‘ch cd'm tié'p da’'t co’ hai chacva' chacthu’ badé’ tié'p da't.
Cha.c to han hod c cha.c thu’ ba dud.c cungca’pvi' su antoa'ncu’aban. Né'u
phi‘ch cd’'m dud.c cung ca’p khéngvu'avg’'i6” ca'm cu’a ba.n, ha”y tham va’'n
tho, dié.n dé” thay thé’ 6" ca'm da” l67i tha'i.

12. O cam dién usi dung cho thiét bi st dung ngudn dién ludi phai cé day tiép dat an
toan. Can lap san phich cdm dién (uSi hodc cong tac dién ludi toan cuc bén ngoai.

13. Dé& ngét két néi hoan toan ngudn dién AC khai thiét bi nay, phai rut day nguén dién.

|§ Clénhvba'o! Dé tranh bj dién giat, ngit két ndi tat ca cac ngudn dién trudc khi

DN . ) lap dat.

14. Ha"y ru’t phi‘ch ca’m cua thié 't bi, khi co’ sd'm se’t hod c khi khéng su” du ng
trong tha'i gian da’i.

15. Ba’o vé, day dié.n dé’ khéng da”m va'o day dié.n hoac day dié.n khong bi tha't,
dacbiétla' ¢’ chd” phi‘chcda'm, 8’ hé'ccd’'mtié.ndungvac’ ché” no’ thoa't
ra kho i thié 't bi .

Nguy hiém!
Qua“ ta’i-Khong duos.clamqua’ta’ica’'c 6’ ca’'mva’ day ke'oda'i, vi' nhu
vay co’ thé” da"n dé’'n nguy cd cha’y hod c dié n giat.

16. Chi’ sif dung nhu”ng thié t bi, ga 'n ke’ m/phu, kié n dud.c nha’ sa’n xua’t chi’
di.nh. - Vié c gd'n la'p thié't bi, pha’i tuan theo hud'ng dd"n cu’a nha’ sa’n xud't
va' pha’isu” du.ng phu, kié.n gd'n la'p theo khuyé'nca’ocu’anha’ sa'nxua't.

17. Chi’ su” du.ng cu’'ng va’i xe da’y, chan diing, gia“ ba chan, gia dé hoa c ba'n
dud c nha® sa’n xua’t chi’ di nh, hoa c dud.c ba'n cu’'ng va’i thié't bi_. - Khi su’
du.ng xe da’y, ha”y tha n tro ng khi di chuyé'n ké 't hd p giu™a xe da"y/thié "t bi,
dé’ tra'nh bi, thuong do d6" nghiéng. Ngu'ng do.t ngd t, da’y qua’” ma.nh va' bé"
matgd' ghé' co’ thé” khié'n cho xe da’y chu’a thié’t bi_ la;t nha'o.

Chu y!
Gia ba chan khéng dudc danh gia la an toan vdi loa nay. Kiém tra cac théng sé ky
thuat cla gia ba chan dé chac chan ring gia cé thé ho trg trong lugng cla loa.

18. Viéc lap dit va sra chita phai do k§ thuat vién cé chuyén mén thuc hién, theo cac
quy dinh hién hanh tai dia phuong. Khéng chiia bé phan ngudi dung cé thé tu sta
chira.
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19. Thiét bj lAp dat & do cao trén 2 m c6 thé gay thuong tich néu roi. Phai thuc hién cac
bién phap phong nglia.

20. B6, pha n thay thé” - Khica'n ca’c b6, pha n thay thé’, ha”y ba’o da’m ra'ng ky”~
thud t vién su” du.ng ca’c bé, pha n thay thé’ theo chi’ di.nh cu’anha’ sa’n xua’t
hod.c co’ cu'ngca’c da.cti'nh nhu ca’c bd, pha.n ban da'u. Vié c thay thé’ khong
theo quy chud’n co’ thé” da"n dé'n cha’y, dié n gia.t hod.c ca’c md i nguy hié’m
kha'c.

21. Chi thay thé cau chi dién ludi cta thiét bi bang cau chi cung loai.

22. Kié’m tra an toa'n - Khi la'm xong ba’t ky' coéng vié c ba’o dus™ng hod.c su’a
chu”ana“o dé’iva'ithié't bi na'y, ha”y yéu ca'u ky~ thua t vién thu c hié n kié'm
traantoa'n dé’ xa'c nha n rda'ngthié't bi, ¢ ti'nh tra.ng hoat do.ng té't.

Than trong:

—  Néu loa Electro-Voice dugc dlng ngoai trdi vao ngay nang, hay dit loa & ndi c6 bong
ram hodc mai che. Bo khuéch dai cda loa cé cadc mach bao vé va tam thdi tat loa khi
dat dén nhiét dé cuc cao. Diéu nay cé thé xay ra vao nhitng ngay nang néng khi loa
tiép xuc tryc tiép véi anh ndng mit troi.

- Khong dudc dung loa Electro-Voice trong moi trudng cé nhiét dé dudi 0°C (32°F)
hodc vugt qua +35°C (95°F).

- Loa Electro-Voice c6 kha ning dé& dang tao ra muc &p suit am thanh du dé gay tén
thuong thinh giac vinh vién cho bat ky ai trong khoang cach pht séng théng thudng.
Can than trong dé tranh tiép xuc lau véi mic ap sudt am thanh vugt qua 90 dB. Dé
tranh tén thuong thinh gic, khéng nghe & muc am lugng cao trong khoang thsi gian
dai.

Hé Théng Treo:
Canh bao!
Viéc treo bat ky dé vat nao déu cé kha nang gay nguy hiém va chi nhiing ngudi cé
kién thiic chuyén mén cao vé ky thuat va quy dinh méi dugc thuc hién viéc treo
budc dé vat trén cao. Electro-Voice dic biét khuyén nghi treo budc tat ca cac loa
sau khi da can nhac moi luat va quy dinh hién hanh cda quéc gia, lién bang, bang
va dia phuong. Ngusi [&p dat cé tradch nhiém dam bao tit ca cac loa dugc lap dat

A an toan theo tat ca cac yéu cau nay. Khi treo loa, Electro-Voice dic biét khuyén
nghi nén kiém tra hé théng it nhat mdi ndm mot lAn hodc theo yéu cau cla luat
& va quy dinh. Néu phat hién bat ky dau hiéu suy yéu hay hu hai nao, can thuc
hién stra chiia ngay &p tdc. Ngudi dung chiu trach nhiém dam bao tudng, tran
nha hodc cau tric c6 kha ning hé trg tat ca cac vat thé treo trén cao. Bat ky
phan clng nao dudc dung dé treo loa ma khéng dugc lién két véi Electro-Voice
sé la trach nhiém cla ngudi khac.
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Canh bao!

Khéng treo san phdm nay theo bat ky cach nao khac v8i cach dudc mé ta rd rang
trong s6 tay hudng din nay hodc hudng dan lap dit Electro-Voice. Viéc treo bat
ky vat thé (loa) nao ciing tiém &n nguy hiém va chi dugc thuc hién bdi cac ca
nhan cé kién thic chuyén mén cao vé ky thuat, vat liéu va quy dinh treo budc vat
thé trén cao. Chi cé thé treo loa Electro-Voice béng cach dung cac phu kién va
phan clng nhu da mé ta trong sé tay hUdng dan st dung va hudng dan lap dit
Electro-Voice. KHONG si dung tay cdm dé treo loa. Tay cam trén loa Electro-
Voice chi dugc diung dé moi ngudi van chuyén tam thdi. Khéng thé ding cac vat
dung, vi du nhu day cap quang, day thing, day cap hoac cac loai vat liéu khac
dé treo loa tif tay cam. Bat ky phan cling nao dudc dung dé treo loa ma khong
dudc lién két vdi Electro-Voice sé la trach nhiém cua ngudi khac.

Canh bao!

Viéc dung cac phu kién hodc thié 't bi, g&d'n ke'm khéng dudc Gy quyén clng vdi
san pham nay hodc bat ky san pham Electro-Voice nao la do ban toan quyén
quyét dinh. Viéc dung cac phu kién hodc thié 't bi, g 'n ke'm khong dudc Uy
quyén sé co6 thé [am hu hong san pham, bj thudng hodc tir vong.

Ngudi dung chiu moi trach nhiém phap ly va cé thé lam vé hiéu bao hanh.

Céc thiét bi dién va dién ti da qua st dung

Khéng dugc xU ly chung san pham nay va/hodc pin clng véi rac thai sinh
hoat. VUt bo cac thiét bi da qua st dung theo luat phap va quy dinh dé cé
thé tai st dung va/hodc tai ché. Diéu nay giup bao vé tai nguyén, stc
khoe con ngugi va méi trudng.

ERRLHA
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BERF: FoEtRBEERESN Bk
BE”, HEESRHREMNMN NS BES

CAUTION! AVIS!
SHOCK HAZARD - DO NOT OPEN
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR
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